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T H E

PROVINCIAL STATUTES
O0F

LOW ER..CANADA.

Anno Regni GORG[ l. Tricesimo Quinto.
HIS EXCELLENCY THE RIGHT HONORABLE

GUY LORD DORCHESTER, GOVERNOR.
'A T the Provincial Parliament, begun and holden at Quebec, the seventeenth

day of Decenber, Anno Domiri. one thousand seven hundred and ninety-,
two, in the thirty-third'Year of the Reign of our.Sovereign Lord GEORGE
the Third, by the Grace of GOD, of Great Britain, France andlreland, KING,
Defender of the faith, &c.

And from thence continued bÿ several Prorogations to the fifth day of Janu-
ary, one.thousand seven hundred and ninety-five, being the third Session of the
first' Provincial Parliament of LoWER-CANADA.'

C. A P. l.

An ACT to explain and amend an Act 'Made in the thirty-fourth year of
the reign of bis present Majesty, intituled '' An Act for the division of ihe
"Province of Lourer Canada, Jor amending the Judicatutre thereof, and
"for repealing certain Laws therein 2entioned.'

HEREAS by an Act passed by the Legislative-Council and by the House
of Assermbly in-the last Session of the Legislature of this Province, inti-

t uled, " An Act for the division of the Province of Lower Canada,for ainending
the Judicature thcreof, and. for repealing certain Laws thercinLmentioned,"which

said Act was reserved by the. Goverrior, for. the signification of bis Majesty's
pleasure thereon, .and his Majesty bath Ieen graciously'pleased togrant bis assent
t the same, and it was therein enacted, that the county of Gaspé should be

erected



LES

STATUTS PROVINCIAUX
DU

EA S-'C'.A-N'AD A,

Anno Regni GEORGHI HIL Tricesimo Quinto.
SON EXCELLENCE LE TRES HONORABLE

GUY LORD DORCHESTER, GOUVERNEUR.
U Parlement Provincial, commencé et tenu à Québec, le dix-septième
jour de Décembre 4nno Domino Mil sépt cent quatre-vingt-douze, dans

la Trente-troisième année du Règne.de Notresouverain Seigneur'GEORGE
Trois,. par la gracedeDIEU, Roi de la Grande-Bretagne de France et d'Irlande
Défenseur de.a "Foi, &c.

Et de là continué. par ..plusieurs Prorogations, jusqu'au cinquième jour de
Janvier, Mil'.sepf cent' quatre-vingt-quinze, dans la troisième Session du pre-

i.mier Parlement Provincial du BACaiÂ.

C A P. L

A CTE qui eXplique et amende un'Acte fait dans la trente-quatrième année
du règne de sa présente Majesté, intitulé " Acte qui divise la Province
du Bas-Canada, qui amende la judicature d'icelle, et -ui rappelle
certaines loix y mentionnées

V U qu'un Acte a été passé 'par le Conseil Législatif et par la Chambre d'As- Préambule.
semblée dans la dernière Session de la Législature de cette 'Province, inti.

tulé "Acte qui divise la Province du Bas-Canada, qui anende la Judicature <'icelle.
" et qui rappelle certaines loix y mentionnées," -lequel dit Acte' a été réservé par
le Gouverneur pour la signification du plaisir de Sa Majesté sur icelui;' et vu'
qu'il a plu gracieusement à Sa Majesté le sanctionner, dans.lequel.il était statué
que.le comté. de Gaspé seroit érigé en un. district inférieur, et que dans ce mê-

nie



C. 1. Anno tricesimo quinto Georgii IHI. A. D.1795.

erected'into an inferior district ; and that in the same 'district there should be
appointed a. Provincial Judge, %vho should hold a provincial court within and for
the said district, with full cognizance of, and hear, try and determine in a sum-
mary manner, without appeal, every writ, suit or action, and where the King is a
party, (those purely of Admiralty jurisdiction excepted,-) wherein the amount
claimed shall not exceed the sum of twenty pounds sterling: and whereas it is
expedient that further provision be made regarding the said inferior district of
Gaspé, be it therefore enacted by the King's most excellent Majesty, by and with
the advice and consent of the Legislative Council and Assembly of the province
of Lower Canada, constituted and assembled by virtue of and under the authori-
ty of an Act, passed in the Parliament of Great Britain, intituled An. Act

to repeal certain parts of an Act, passed in the fourteènth year of his Majesty's
reign, intituled, "I An act for making more effectua provision for the Government

of the province of Quebec in North America, and.to make further provisionfor the
Prof <Government of the said province;" that it shall and may be lawful to and

forIle )r for all and every person having rights, claims or demands for any fee' of office,
qwrirt #Pr '

Gaspé, &. duty, rent, revenue.or any sum or sums of money payable to bis Majesty, or titles
to lands or fenements, annual rents or such like matter or thing, where the rights
in future nay be bound, arising in the district of Gaspé aforesaid; to institute
his, ber or their suit and denand by summons from the Provincial Judge at Gaspé,
returnable into the court of King's Bench at Quebec, in the same manner as if
the deînand exceeded the sum of twenty pounds sterling, any law to the contrary
notwithstanding.

Il. And whereas by the aforesaid Act passed in the last Session of the Legisia-
r a in ture, it was enacted, that all records, registers and proceedings in custody of or

belo.ngiig to the court of King's Bench of this Province, should bè taken and
considered. to belong to and be in custody of the court of King's Bench, to be
established under the said Act, for the district of Quebec; and whereas it is expe-
daient that all and every the records of the said court of King's Bench, which
bave been formed upon proceedings had in causes moved and prosecuted in the
district of Montreal, or in the inferior district of Three Rivers, sbould be lodged
and deposited with some proper and sufficient Officer in the several courts of
King's Bench of the said district of Montreal and Three. Rivers respectively ; be
it therefore further enacted, that ail and every the indictments, recognizances,
registers, papers, proceedings and records of what nature soever, which during
the establishment of the court of King's Bench, prior to the passing the above
mentioned Act, shall have been possessed by the said court or any Officer or per.
son holding custody of the same for the. said court, or that may now be possessed
hy the court of King's Bench.for the district of Quebec, or any Officer or person
holding custody of the sanie for the said court, relating to any suit or prosecu-
tion moved or heard in the said court of King's Beach, for the province of Quet.

bec
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A. D. 1795. Anno tricesimo quinto Geogii I. C. . 93

me district il seroit appointé un Juge Provincial qui tiendroit une Cour Pro-
vinciale dans et pour le dit district, avec le droit de prendre connoissance, d'en-
tendre, d'examiner et déterminer d'une manière, sommaire, sans appel, auéun
writ, prôcès ou action, et dans celle où le Roi est partie (excepté celles de juris-
diction d'amirauté seulement) dans lesquels le montant demandé n'excédera pas
la somme de vingt livres sterling'; et vu qu'il est expédient que de plus amples
provisions soient faites concernant le dit district inférieur de Gaspé, qu'il soit
donc statué par la très Excellente Majesté'du Roi, par et de l'avis et consente-
ment du Conseil Législatif et l'Assemblée de la Province du Bas-Canada, consti-
tués et asseniblés en. vertu. de et sous l'autorité d'un Acte passé dans le Parlement
de la Grande-Bretagne, intitulé: Acte qui rappelle certaines parties d'un Acte

passé dans la quatorzième année du Règne de Sa Majesté, intitulé "Acte qui
" pourvoit plus efficacement pour le Gouvernement de la Province de. Québec i>ouvj< <ré.
« dans l'Amérique Septentrionale et qu'il pourvoit plus amplement pour le Gouver- r'e'ses
"nement de laditeProvince;" qu'il seractpourra être légal à et pour tout et chaque tatnnyiur

personne ayant des droits, prétentions ou demandes pour àucun honoraire d'Offi- fèrieur de

ce, droit, rente, revenu ou aucune somme ou sommes d'argent payables à Sa Ma- Gai.

jesté, ou titre de terre ou d'emplacement, rente annuelle ou telle semblable ma-
tière ou chose, dans lesquelles les droits à venir peuvent .tre liés, s'élevant dans
le- district de Gaspé ci-devant montionné d'instituer son, sa ou leur action
et demande, par ordre de sommation du.Juge Provincial à Gaspé, retournable à
la cour du Banc du Roi à Québec dans la meme manière comme si la demande
excédoit la somme de vingt livres sterling, nonobstant aucune loi à ce contraire.

IL. Et vu que par l'Acte ci-devant mentionné dans-la dernière Session rd la
Législature, il a été statué que tous records, régîtres et procédures en garde ou
appartenant àla cour du Banc du Roi de cette Province, devroient être pris et
considérés appartenir et être dans la garde de la cour du Banc du Roi qui doit.
être établie sousIe 'dit Acte pour le district du Québec ; et comme il est expé.
dient que tous et chaque records de la dite-Cour du Banc du Roi qui ont été for-
mes sur des procédures qui-ont eu lieu dans des cours, entrées etpoursuivies dans
le district de Montr-éal ou dans le district, inférieur des Trois-Rivières, devroient
être logés et déposés entre les mains de quelque Officier convenable et suffisant
dans les differéntes cours dulBanc. du- Roi dans le district de Montreal et dans
le district des Triois-Rivières respectivement; qu'il soit à ces causes de plus
statué, que toutes et chaque informations, reconnoissances, régitres, papiers,
procédures et records de quelque nature quelconque, qui pendant l'établisse-
ment de la cour du Banc du Roi, avant la passation de cet Acte ci-devant rrien-
tionné, auroient été possédés par la dite Cour ou aucun officier ou personne te-
nant la garde d'iceux pour la dite: Cour, oû celle qui pourra en avoir la pos-
session comme Cour du Banc du Roi dù district de Québec ou aucun Officier
ou personne tenant la garde d'iceux pour la dite Cour quand à aucun procès ou

poursuite
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IV. o And be it further enacted, that it shall and may be lawful for any Justice
c.re -o of the Peace or other Magistrate having jurisdiction in the district in 'which any

offender may be found, to cause such offender-forany crime or offénce committe'd
within the limits of this Province to be arrested and'inKiprisoned, or in cases where
it 'iay be lawful to he holden to bail in order for bis or lier trial, before such court
of this said Province, which. by the Laws, Statutes and Ordinances. thereof has
cognizance of such crime or offence, and the examination of such offender, and
the depositions of the witnesses taken before such Justice of.the Peace or other
Magistrate as. aforesaid, uponl the.arrest of such offender1 shall be by them. respec-
tively returned withl all convenient speed into the officce of -the Cler-k of such.

court

C. i. Anno tricesimo quinto Georgii Il.: A. D. 1795

bec or Lower Canada, sitting a tthe city of Montreal, for the district of Mon'-
treal ; and at the town of Tbree Rivers, for the district of Three Rivers, shall
S be forthwith transmitted to the said district of Montreal and Three Rivers re-
spectively, and into the office of the Clerk .of the Crown or proper officer of.the
court of King's Bench of the said several districts, and by the said Clerk of the
Crown or other proper Officer of the said -court shall be received, held and pre-
served as making part of the records of the said courts. respectively, and to all le-
gal intents and effects whatsoever, as if the same records and. proceedings had
been originally fôrmed'in the said courts of Kii'sBench of.the district of Mon-
treal and Three Rivers, established since th,e passing of the Act before mentioned;
and that the said court.of King's Bench of the district of Montreal and Three
Rivers respectively, shall have full power and authority, from time to time, to or-
der and compel such person and. persons as are in possession of any of the records
before mentioned, to transmit and deliver over tige same in manner afôresaid, and
every refusal so to do, shall be deemed a contempt of the respective court issuing
such order therefor, änd the person or persons so refusing may be proceeded.
agàinst as in cases of contempt and adjudged accordingly.

III. And whereas by the aforesaid Act passed in the last Session of the Legis-
er lature, it was enacted, that the courts of King's Bench to be held in and for the

the criai if district of Quebec and Montreal, for the trial of Civil Pleas, as well as the supe-
aenif u rior Terms as inferior thereof, shouldbe held at certain days and times,as in the

"[{i. said Act specified : and which -days .and times niay be more -conveniently ap-.
pointed for the administration of justice ; he it therefore further enacted, that;
the superior Terms oftthe courts of King's Bench for the district of Quebec and
Montreal respectively, shall sit and be held at stated tinies for the trial of suits.
and actions of a civil nature, that is to say, on the first twenty days in the inonths
of February, April, June and October, in everyyear ; and shalli sit and be held.
every of the said twenty days during. the Ternis aforesaid, (Sundays and holy-days.
excepted,) any thing to the con.trary notwithstanding.

foar

lui
catis



A; D. 179. Anno tricesimo quarto Georgii III, C. i. 95

poursuite entré ou entendu dans la dite Cour du Banc du Roi pour la Province de
Québec ou du Bas-Canada, siégeante à'la cité de Montréal pour le district de Mont-
réal, et à la cité desTrois-Rivières pour le districtdesTrois-Rivières,seront immé-
diatement transmis'au. dit district de Montréal et. Trois-Rivières respectivement,
et dans l'office du Greffier de' la Couronne ou autre Officier convenable de la
Cour du Banc du Roi des dits districts respectifs, et seront reçus, tenus et con-
servés par le dit GrefFier de la Couronne ou autre Officier convenable de la dite ~
cour,- comme faisant partie des records des dites cours respectivement et à tou-
tes intentions -ct' effets légaux quelconques, comme si les"dits records et procédu-
res avoient été formés originairement dans les dites Cours du. Banc du Roi
du distrit' de Montréal et des Trois-Rivières ; et établies depuis la passation de
l'Acte ci-devant mentionné; et que la dite Cour du Banc du Roi du district de
Montréal et des Trois-Rivières respectivement; au-a plein.pouvoir et autorité
de tens en teis, d'ordonner'et d'obliger que telle personne et personnes qui sont
en possession d'aucun des records ci-devant mentionnés, de les transmettre et les
délivrer de' la' manière ci-devant -mentionnée, et chaque refus. de' le faire sera
considéré être un mépris de la, cour respective donnant tel ordre'à. cet effet, 'et la
personne ou personnes quia.ura fait tel refus sera poursuivie comme dans les cas
de mépris, elle sera jugé en conséquence.

III. Et vu que par l'Acte ci-devant mentionné, passé dans ladernière Session EIabIes
de.men la% Léoisltde la'Législature, 'il -àété statué que les Cour. du Banc du Roi qui-seront tenues weii>érirura

dans et pourle district de Québec et de Montréal pour les Plaids civil, aussi . ePinieue

bien aux :termes supérieurs qu'inférieurs 'd'iceux soient.tenues à certains jours -ivisQu
et tems spécifiés dans le dit Acte, lesquels jours et tems pourrontêtre appoidtés'
plIus convenablement pour 'l'administration de la-Justice--qu'il sont à ces causes
de plus statué, que les termes supérieurs-des Cours du -Banc du Roi pour. le dis-
trict de Québec et de Montr(al respectivement, siégeront et seront tenues à des.
tems fixés pour les poursuites et actions d'une nature civile, c'est-à'-dire'; les pré-
miers vingt jour dans' les mois de' Février, d'Avril, de Juin et d'Octobre' dans
chaque année, et' siégeront et seront tenues chaque des dits vingt.jours pendant
les Termes susdits,- (excepté les Dimanches et Fêtes,) nonobstant aucune chose à
ce contraire.

IV. Et qu'il soit de plus statué, qu'il sera et pourra être légal pour aucun
Juge à Paix ou autre Magistrat ayant .JuriSdiction dans le district dans lequel d'empris6nue-
aucun contrevenant pourra ètre 'trouvé, de fairearréter 'et emprisonner' tel con-
trevenant' pour aucun crime ou offense commis dans les limites de cette Province'
ou dans les cas où il pourra 8tre légal de l'admettreà caution, pour être jùgé
devant telle Cour dé cette dite Province qui par les Loix, Statuts et Ordoni-

nance
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court, together with the recognizances of such witnesses for their appearancet
the then next Session or Term of such court, to testify and give evidence in suchl
case, which recoginizances the Justice of the Peace or other Magistrate as. afore-.
said, before whoni the examination of such offender shall be had, is hereby author-
ized to require on pain of imprisonment.

V. Provided always and it is hereby enacted, that in all cases where such re-
!tie cognizances shall by law be forfeitecd, it shall be lawful for the court to which

flc such recognizances shall so 'as aforesaid be returned, to proceed thereon in like
a manner as if the said recognizances had been taken in the district in which such

court hath completejurisdiction ; -and if such commitment of such offender shall
be in a district other than thatin which the offence is to be tried, the Justices of
the court of King's Bench of that district in which such offender shall be so im-
prisoned, or any or either of them, upon application of his Majesty's Attorney or
Solicitor General, and in default of such application, upon the application of
such offender, shal issuéa writ of Habeas Corpus commanding the keeper of the
gaol in which such offender shall be so imprisoned, to have the body of such of.
fender before them or either ofthem, at a convenient tirne and place to be specified
in such writ, together with the true cause of his commitment and detainer ; and
if thereon it shall appear that such offender is detained upon such commitment
as aforesaid, for any crime or offence committed in another district, the Justices
of the said court of King's Bench, or any or either of them, before whom such
writ ofHabeas Corpus shall be so made, returnable, shall take course for the im-
mediateremoval of such offender to'the common gaol of the district in which the
trial of such offender for such crime or offence is to be had, by warrants under
their hands and seals, directed to the keeper of the gaol and-to the Sherif of the
district in'which such.offender shall be.so imprisoned, and to the keeper of the
gaol of. the district in which the trial of such offender is to be had, authorizing
the deliverance of the body of such offender from the gaol of the district in which
such offender shall be so imprisoned, and commanding the Sheriff of the district
in which the offender shall be so imprisoned to remove the body of such offender
forthwith, with all care and diligence, to the gaol of the district in which the
trial of such offender is to be had, and commanding the keeper of the gaol of
the district in which the t-ial of such offender is to be had, to receive such.of-
fender, charged with such crime or offence, into his custody in the gaol of the
said district, there to renhain till he be thence delivered .in due course of law,
which warrants the sheriff of such district and thé keepers of such goals as afore-
said, are hereby required to execute.

VI. And be it further enacted, that if any witness or witnesses in any criminal
case cognizable in the courts of King's Bench for the district of Quebec, Mont-
real or Three Kivers, shall reside in any part of this Province, without thejuris-

diction
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A. D. 1795. Ano tricesimo quinto Georgii I. C. L

nances d'icelle peut prendre. connoissance de tel crime ou offense, et l'examen
de tel contrevenant et dépositions des témoins prises devant tel Juge à Paix ou
autre Magistrat comne susdit, sur l'arrt de. .tel contrevenant, seront par eux
respectivement renvoyés avec toute la diligence convenable en l'office du Greffier
de telle cour, ensembIle avec les reconnoissances de tels témoins pour leur com-
parution à la Session alors suivante ou Terme de telle cour, pour rendre témoi-
gnage et innerévidence dans tels cas,; lesquelles reconnoissances le Juge à Paix
ou. autre Magistrat comme susdit, devant lequel l'examen de tel contrevenant
aura été fait, est par le présent autorisé de requérir sous peine d'emprisonne-.
ment.

V. Pourvn toujours et il est par le présent statué, que dans tous les cas où
telles reconnoissances seront forfaites par la loiil sera loisible à la cour à laquel-
le telles reconnoissances auront été ainsi .renvoyées comme susdit, de procéder
sur icelles en la mOrne manière que si les dites reconnoissances auroient été pri-'
ses dans le district.dans lequel telle cour a entière jurisdiction ;etsi tel emprison-
nement de tel contrevenant vient à être dans. un district autre que.celiidans.
lequel telle. offense doit 8tre jugée, les Juges de la Cour du Banc du Roi de ce
district dans lquel tel. contîevenant sera ainsi emprisonné, ou aucun.deux, sur
la deniande du Procureur ou Solliciteur Général. de Sa Majesté, et au défaut
de telle demande sur la demande de tel contrevenant, émaneront un writ d'H-
abeas Corpus commandant le gardien de la prison danslaquelle tel contrevenaât
sera ainsi emprisonné, d'amener 'devant eux ou aucun d'eux, le corps de tel.
contrevenant à un temas et lieu convenables qui seront spécifiés dans .tel writ, en-
semble avec la vraie cause de son emprisonnement et détention , et si sur
icelle il paroit que tel contrevenant est détenu sur tel emprisonnement comme
susdit, pour aucun crime ou offense commis dans un autre district, les Juges de
la dite Cour du Banc du Roi ou aucun d'eux, devant lesquels le retour de tel writ
d'Habeas Corpus devra se faire, prendront les mesures pour transférer immédiate-
ment tel contrevenant à la prison commune du district. dans lequel le procès de.
lel contrevenant pour tel crime ou. offense doit se faire, par warrant sous leurs
seings et sceaux adressé au gardien de la Prison et au Shérif du district, dans le-
quel tel contrevenant sera ainsi emprisonné, et au gardien de la Prison du district
dans lequel le procès de tel contrevenant doit se faire, autorisant la délivrance du
corps de tel contrevénant de la Prison 4u district dans lequel tel contrevenant
sera ainsi emprisonné, et commandant le Shérif du district dans lequel tel contre-
venant sera ainsi emprisonné, de transférer le corps de tel contrevenant immédi-
ateinent avec tout lesoin.et la diligence possible à la Prison du district dans le-
quel le procès de tel contrevenant doit se faire, et commandant .le gardien de la.
Prison du district danlequel le procès de tel contrevenant doit se faire, de rece-
voir t;el contrevenant accusé de tel crime ou offense sous sa garde dans la Prison
du district pour y rester jusqu'à ce qu'il soit délivré suivant le cours de la loi, les.
quels warrants le Shérif de tel district et les gardiens de telles Prisons comme
susdit, sont requis d'exécuter.

VI.

arcôrdéri ont
Juges adu Ben
du Roi d'ac-
corder des
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court of King's, Bencb-, and in 'case 'such witnesses shall 'o0 by uhwrt
writs of subpoeni,,it shall be. lawful -for the -court, of Kingà's Beach from when ceé

sucb'writ or writs -of subpoenà.issued; to proceed 't;hereon'-agap.inst-soch witýnessesi.
for contempt orotherwise, iii like mann'er as'if suc'h -witness'es 'were,,resident w«ith-
ID the jiurisdiction of sucb copr.t, anyý lawiusageo.r, custom to. the contrary
thereof in any wispnotwithstandiiig.

pon A p-spec.

- ~ACT -for the appointrnenit of »Inispectors to 'ascetai the. q lityof
Po and Pearo-ashes for' xpoaidn.

WYv R EASPot and Pearie-ashé e atdes-o fcraigcnéuné
t s theaelof and maybe a e fotheur bnfcia Kin'ts nch n the improvemient
i n le m an e r ots nif suth P r were es e t th at th e js dam e s to nuld su

cortofKprevious to their beig shpped foi s exprtation be i therere ' enacid
ythe Ki ng's, iost excellent Majesty,hby and with ftheadvce and conwsent t'the

Legisative Cou cil and Assn.bl of the Province of reoerCanada, consitnute
and assemhltd bt w v iirtue ofmand ander athe autiritynof ae Act pased int thePar-
liameint-ô oGreatBritain, inàtituled, «A Acit' o reelcrai at f a
ipassed insthe'fourfeéntb year of his ajes ay s reign irtituld, ' h cntry:makn~ in rè effecti pro vià!onù 'fàr he Governineniof the Province' of Que?>ec

tsaid Prvince -And tih e athori of
Goe epw shal and rnay-be lawful for the'Gove r.n«or,- Lie .utenant Governor, ;or Pers:on-ad-
inispec. ministering. the Government fr6m tme to time, a him.may seemn reasi 0.e~t

isC Af P:t an.

Pearln CT appointm one or more capablenperson or persons in such of t te ns ô
places in ihis -Proince, where it isior shah benecesry tbe Inspec;or or Iespxpoer.tn-
torsHof Pot and Peari -ashes lho -shëa are rni e icrnspetor or nspe :S
for puttihg tbi s ctrm tiii eecutione, with ail th powers and ectpo .
penalties herein'afterdescribed and each ofile Inpectrs before he ,lteraspon
the execution of bis Offce sha take and subhribe an voah before one of thi
Majesty's Justices of the court' of King's Beach of bis Province in the, word
folowinogr, vidnicttitd*c t 'pa ,eanat: a
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VI. Et qu'il soit de plus statué, que si aucun témoin ou témoins dans aucun.
cas ,criminel de la competence des :cours du Banc du Roi dans. les districts de
Québec, Montréal ou Tr.ois Rivières, résidant dans, aucune partie de cette Pro-
vince, hors de lajurisdiction de cette Cour duBanc du Roi qui doit prendre con-
noissance-de tel cas criminel, il sera loisible à la dite cour du Banc du Roi qui
doit :prendre- connoissance de tel cas criminel, d'émaner un writ ou des writs
de subpoenà adressés à tels témoins en la marme manière que si tels témoins étoient
domiciliés dans la jurisdiction de telle cour du Banc du'Roi; et dans le cas où
des témoins n'obéiront pa's à tel writ ou writs de subpænâ,- il sera loisible àf la
Cour du:Banc du Roi d'où tel writ ou writs de subpoen auront été émanés, de
procéder en conséquence contre fels témoins pour mépris ou autrement, en la
même manière que si tels témoins étoient doniciliési dans la jurisdiction de telle
cour, nonobstant aucune loi, usage ou coutume en aucune manière à ce contraire.

C A P. -L

AT pour la noinination d'ispecteurs qui établiront la qualité de la
Potasse et Perlasse pour l'exportation.

U que la Potasse et Perlasse snt des artiëles à devenir de plus en plus de
conséquènc dar l'exportation de cette Province, et qu'il pourront ten-

dre'à l'anélior tind e leur qualite eésulter d'autres effets avantageux si-cette
riqálité étoit déterminée avant de les emnbaers pour l'erportation; qu'il soit
donestatué parla très Excellente Majesté du Roi, par et de l'avis et consente-
ment> du Coid'eil Législatif et de l'Assemblée de la Province du Bas-Canada,
constitués et Asserriblé en vertu de et4 sous l'autorité d'un Acte passé dans le
Parlement de la.' Grande' Bretagne^intitul '"Acte qui rappelle certaines parties
d'ur' Acte passé dans la äqutorzième année du Règne de Sa Majésté,intituùlé,

.Acte quipourvo" pW.ý efficièf eihzent pdur le Gouiérnement de la Proviice de
Qddbec ifans 'l'.he'4ubSeptetrionale," et qui pourvoit plus amplement pour le
Gouveernement dela dite Provine' ;i i st par le present statué par la sus-

dite antyoqité, qu'il se-a éfpourra eti- légal pour le Gouverneur, le Lieutenant
Gouverneur ou LPeïjre y ant l'.dmi'nistratioù du Gouvernement, d'appoin
ter de-teräà autre,,% utant-qu'il ptourralui parottre convenable, une ou plusieurs
persois idlapales daÏï tèllës cités, villou places dans cette Province ou il est
ou pourra etrë necesaire, pour atreInspecteur ou Inspéctburs de Potasse et
Perlasse, qui sur telle nomination seront Inspecteur ou inspecteurs pour.mettre
cet -Acte en exécution, auront tous les pouvoirs et seront sujets à toutes les pé-
nalités ci-après nentionnées; et chacun des Inspecteursavant d'entrer dans l'ex-
écutiën de son iftice, prendré étsolzèria Ün serment devant un des Juges de Sa

iajesté de la. C6iidjBInk d~r Roòdd cette Provin e danis les mots suivants,
savoir; Je
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l, A. B. do solemnly swear, that I will faithfully, truly and impartially, to
The oat the best of myjudgnment, SUill and understanding, execute, do and-. perform -thh

Office and duty of an Inspector and. Examiner of Pot and Peari-ashes, accord-
ing to the true intent and meaning of an Act of this Province, intituled, ;.n

'Act for the Appointment of inspectors to ascertain the quality of Pot and Pearil
<'4shesfor.exportation,'" and that I will not directly or indirectly, by myself -or

by any other person or persons for me, buy or sell any Pot orPeari ashes during
the time I shall continue Inspector of the saine on my own account or upon the
account of any other person or persons whomsoever. - So belp me God."
Which oath he shall file or cause to be filed in the Office of the clerk or clerks

of the court of King's Bench or provincial court of the district in which he
resides.

II. And be it further enacted by the authority aforesaid, that no person or
Pand Pearl persons whatsoever shall, after the first day of September next, ship any Pot or

fitor p Pearl ashes for exportation from' this Province, beforè he shal submint the same
i to the view and exanination of an inspector to be appointed as aforesaid for that

ibis Province purpose, who shail empty the sanie out of the casks and carefully examine, try
ieaea and inspect, and sort the.same, if necessary, into three different sorts, that tire

said inspector shall put each sort separate. into watertight casks, welI hooped anil
coopered, whichi he shail distinguisha by the words, First- Sort, Second Sort;
or Third Sort, with the words Pot or Pearlaskws branded in plain legible letters,
* '.. together with the letters of bis name and ihe place where snch Pot or Pear ashes
are so inspected, at full length on each of the casks, for which services, and also
for Ihe additional service of repacking the said Pot or Peari ashes, and putting
the casks iii such condition as they were in when submitted to biml for inspection
and for weigbinig the same, and delivering to the proprietors thereof an invoice
or weigh-note under his hand, of the weight of each cask, with the tare or weight
ofeachi cask when empty, which tare shall be marked on -the bead of each cask
with a marking iron, the said Inspector sha Il have and receive six pence. current
money for every bundred weight of Pt.or Peari ashes so inspected, wbich shall
be paid by the person or persons applying to the Inspector to.make such inspec-
tion; provided always, that ifany such cask or.casks shall, in thejudgment of-the
Inspector, be unafit for shipping such further cooperage or such-new casksas may
be necessary, shall be made or done at the expence of the proprietor.

III. Provided also and be it further enacted, that if any dispute shall arise be-
ru.. tween such inspector and any possessor ofsuch Pot or Peari ashes concerningthe

quality
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e B. jure golemnellement que fidèleiéént, vraiment et sans partialité, "

air meilléur de mon jugement, habilité et connoissance, j'exécuterai, ferai et ac-
complirai l'office et le devoir d'un [specteur et Examinateur de Potasse et Per-
lasse, conformément au vrai sens et intention d'una Acte de cette Province, inti-
tulé 'rdcte'pour la nominationd'Inspecteurs qui établiront la-qualité de la Potasse
C et Perlasse pour l'exportation" et qùi directétneôï ou indirectement pour moi-
meme oú par aucune autre personne oupersonnes, pour moije n'acheterai ni De

vendrai pour - mon coinpte ou pour le coonpte d'aucune autre personne ou per-
sonnes quelconques, aucune Potasse ou Perlasse durant le teins que j'en serai [ns.
pecteur. Ainsi Dieu me soit en aide."

Lequel serment il filera ou fera filer dans le Bureau du Greffier ou des Gref- Lequdl

fiers de la Cour- du Banc'du Roi ou.de la Cour Provinciale du district. dans le-
quel il réside.

II. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, qu'aucune personne ou
personnes quelconquesïùprès le, premier jour deSeptembre prochain, n'embarque- a

ront aucune Potasse ou Perlasse pour tre exportées de cette Proinnce, avant de septembre
la soumettre à la "vue et à l'examen d'un Inspecteur à être appointé pour cet procbalo es-

effet comnié smiýdit, lequel fera vuider lès: futailles et examinèra soigneusement, P
fera -l'épreuve et divisera, s'il est nécessaire, la dite Potasse ou Perlasse ei trois
tiferentes qualités ; que le dit Inspecteur -iera tenu de mettre chaque qualité
séparément dans des futailles étanches, bien conditioinés et cerc'ées, qu'il dis- Les fataiI!.

tinguera par les mots, première qualité, seòonde qalité ou troisième qualité avec r ét8U,
les mots Potasse ou Perlasse, aussi les lettres- de son non et celles du lieu ou.
telle Potasse ou Perlasse sera ainsi, examinée, étampées tout au long en lettres
lisibles sur chacune des futailles, pour lesquels devoirs, ainsi qde.pour le service
additionel de remette' la dite Potasse ou Perlasse dans les f(itaillét et pour re-
mettre-les dites futailles dans le neme état qu'ellies étoientlorsqu'el les lui auront
été.soumises pourl'ispectioin, pour les peser et. livrer aux propriétaires d'icelles
une facture ou état sous son seing, du poids de chaque futaille avec la tare c'n
pesée de chaque futaille étant vuidelaquelle tare sera niarquée d'un fer à mar-
quer-sur le.fond de chaque futaille, le dit Inspecteur aura et recevra six deniers
monnoie courante pour chaque quintal de Potasse ou Perlasse ainsi examuinêe,
lesquels seront payés par la personne ou les personnes qui se seronut adressées à
l'Inspecteur pour faire telle inspection; pourvu toujours que si aucune des dites
futailles est trouvée suivant le jugement de l'inspecteur, n.'tre pas propre à em-
barquer,'tels autres frais deTonnetier on telles autres futailles qui pouzront ttre
nécessaires, seront faits ou fournis aux dépens du propriétaire.

II Pourvu aussi etqu'il soit de plus statué, que s'il s'éléve quelque différent .
entie-ted Inspecteur ou aucun propriétaire de telle Potasse ou Perlasse, quant à la " "p le

qualité



:.02. Anno tricesimo qinto Georgii 1. A. D. 17Q

ni quality thereof, upon application to any.of his Majesty'sJustices of tierPeace
within the city, town or place where the sane may happen, such Justice;f the

SiLt3;dPrarl Peace shail an'd is hereby required to issue a warrant to three indifferent persons
1 rb lo of skill and integrity to be viewers, to viewand search the saicl Pot or Pea r ashes

as the case may be, one of the said persons to be named by.the Inspectoc,-another
of them tobe named by the possessor of 1uch Pot r Pearil ashes, and&t1e thiri
(o be.named by the said Justice, whicb tbree persons shall be luly sworn.carefuIr
lv to re-examine the said Pot or Pearl ashes, as the case may be, and make report
as soon as conveniently may be of the quality thereof as they shall find ,he .same..
And the said Justice is hereby empowered and required to givejudgment agreea-
hie to the report of the said three viewers or any two of .them, which judgment
shahl be final ; and in case the.said:Pot or, Pearl ashes or anypart thereofareiad-
judged to be of the.quality or qualities as distinguished bythe Inspector, thesaid
Justice is herebv authiorized to direct the said Pot or Peai ashes te bebranded
by the, sai.d Inspector agreeable to such distinction, and shail also award and oi-
der the owner or possessor thereof to pay to -such inspector six pence: current
rnoney for each bundred weight.of all such Pot or Pearl ashes as shal be ad-
judged as aforeéaid, with reasonable.costs and charges of re-exanination., But

in case the said'Pot or Pearl ashies or any part thereof shall, upon suecbtrial be
found to differ in quality from the said Inspector's judgmcnt thereon, the same
shall be branded according to the report of the said viewers se approvedysafor
said, and the costs of such're-xaninatii, se far as the same may be.,fouad.e
differ fron the survey and opin theInspecïor sha11be paid.by the in-
spec-ter.'

IV. And be it further enacted b vSe authority aforesaid, that.upon any such
Inspector making- oath before any of 'his Majesty's Justices ofthe L'eace, which

C Ic n, oath the said Justice lis hereby authorized to adim.inister,,.t.hat he has reason te be-
tl U rd lieve'thatPot or Peari ashes are shipped or shippingon brdanyeesse1 or vessels

Ai,. f'reiportàtion ont of this'Povince without havig beeninspected; such Justice
shall and he is hereby requiied immediately togrant a;warrant to he said Inspec-
tor under his band and seal, authorizing the said inspecter to take a.constablp
or other peace officer, and in the day.time, to enter on board anysuch vessel or
vessels wlatsoever, lying or being in" he harbour r harbours o' the.city,, owxp
or place where sucb Inspector is autlorized to inspect,.nd if the said ship or
vessel may not then be rpgùlàrly cleare, u. by the Collector or other. prpper
officer of his Majesty's Cùstons; to searcli for and make discovery of any Potor
Peari ashes shipped or shipping on board any such vessel or vessels forexporta-
tion out of this Pro ince without having been inspected, and if such Inspecter
shall, on search, discover.any cask or.cask's.of Pot or Pearl ashes not branded, as
'herein before' directed he shaT and may ,sèize and bring the same.on;shore>.anß

the
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qialité d'elleön' s'adressera à aucuh des Jges'k faix dSa Majesté dans la d
cité, ville ou place', o tel diffêrent adia" pu- arriver, lequel Juge à Paix sera et. e
estpar le présent requis de faitun vrrant somniant troispèrsonnes désintéres-
sées; d'intégritéet d :connoissancèè.prtes - pour'examiner -t visitèr la dite Po-.
tasse o-PérlasseiéDi que lecasétherra,; une des ditéseersonnesà être nommée
pair lInspecteUfude -tre d'entr'èlles ' etr nmminééparle pséesseur:detel.lä
Potase :o- Perfasse, et la' trdisièmie -à" tr&nömnie pa'ir lëédi.Juge''PiiX leès-
quelles 'trois persônnes préteront sermrit d'ëxaminer de nonveau ladite Potasse
ou. Peilass sisaivant'lë cas, et défairê''rapport aussitôt. qu'él le poùrront con-
venablèment; de la-qualité d'iêell," t'elle qu'elles sti-oieiront ; et lo dit Juge
à'Paix e't'par le présent autorisé eftieqis derendie onjugénient conformé-
mentnau rapportï des dits 'trois expert ou de.d'eux d'e.ntr'eu; leque jugemént
sera"inl -; et dans:le cas où la dite "Potassé t tPerlass&du aucune partië'd'inelle
sédra jug& 8tre'- de la qualté ou'dés qâlités é«frées p'è 1lispeteüi- le* dit
Juge à Paix est par le présent autorisé d'ordonner-que la1dîiePPtase&ou.Per-
lasse soit étampiée par le dit Inspecteur conformément à telle distinction, et or-.
donnera et condamnera le propriétaire ou possesseur d'icelle à payer à tél .Inspec-
teu-r:siideniërs moinnoie courante, pour chaqu quintal de t‡ tetelle Potass et
Perlasse qui sera-jtigée comme' susdit," avec les frais el charges raisonnablès dd
noiiv ëxamen; i aass dansb'le cas où la dite PotasseoPërlassee u aucune par
tie d'icelle sera sur- tel examen, trouvée différera gqalité d@l 1| écision du dit
Irspeteiur-suricell, elle sera-marquée en' c onséquence d arapprt dês dits Ina
pecteirs ainsi aplrovés comme'ssdit, et-les frais de tel nouvelexanmei; autant
qu'elle sera trouvée différer del'examen et-delà déàision-'dé'-'Iispecteur seront
payés par l'Inspecteur.

IV. Et qu'il soit de plus statué par la susdite 'autorité, que sur le serment
d'aucun tel Inspecteur devant aucun des Juges à Paix de Sa Majesté, lequ'lser-
rient ledit-Juge.'à,Paix est parces présentes autorisê d!adniinist'er qûril a rai- pi
son decröife que dela' PotassenouPerlasse' ést clargée au se c'arg äfà'bor'd d'au. l

du
cun vaisseau ou. vaisseau'x pour etre exportée h'rsýde &etteProvince -sans avoir te

été-examinée, tel- Jùge à-Paix accordera,-et il-estpar le présentregis'accor
derinimédiatement un 'warrant au dit Inspecteur sous son seinglet sceau, auto-
risänt le dit Inspecteur deaprendr'un corinétable ou:autre Offiiër de Paixpour
entrer.-pendant'le jour,:à bord-d'aucun: el v:aisseau ou vai4saux quelebugqies;
étant dans le ou les p6rts de la cité, ville.ou placë où,tel;Inspecteur est.autorisé
d'examiner ; et s'il arrive que le dit batiment ou vaisseau n'ait pas. alors régu-
lièrenen't ereçi son congé du :Colleteur cùi afÙte Officier coïvernable des doua-
nes de Sa Majesté, de - faire recherche et'découvrirauue 'Pota:sse ou Perlasse
chargée ou se chargeant à bord d'aucun tel- vaisseau-ouraiisseabuik o'ur e^tre ex-
portée de:cette Province sans 'avoir été examinée et si tel Inspecteur dans sa
iechérche découvre aucune futaille ou futailles de Potasslou Perlasse qui ne

soient

atrêeBiaý pro.

se 0ou 'Ptr-
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Penalty on hperson a persons s sipping or having shipped the same &hal fPenif .yen and- every such'cask or caskis of pot.or'peari ashea so sbipped ur-obipping and nôt*
.branded inthe mannerbereinbeforedirected: And the marster'orconaoder4of

. reeiving on iany scb d i uc cask of Pot or'r Per ashes tb an
Pearl ashes , h e t o f p mIuot branded as as afoi eai sum o current AA .

dirf'cî,d Inter.of any vesse! or anyof hic seamen. or servants shah ,obstruetor hoe hpenalty onid
inspe cC. said [spectori on producing such warrant, from making serch as4foresai.

inserd'rinevery person so offrxiding. shall for every sucb offence'forfeiL -the SMm ,of, ten
* ic~rcpolnds Curient rnmoney over andabove every other penalty a:nd. punisiment,, hie or

th q.mtay be adjudged, to, bear andlsuifer, by reason of hic .or. b" thi r 'resistio g or ýob-'
Pers'onstaking structing the legal exeution of any warrant of search as aforesaid. And-incase
a faise tbabilh

uret any persan shali ilfuhly make auj false Oatb touchiug tle matters afresaid and
Plàt h be tpereof Iawfully.onvicted, ha shg ha g hipble othe psa nd penalties ill

Act5, Elibrn flicted on the crime of wilfl and corrupt perjury. by the statute passed in the fifth
belb.

year of he reig wof sQu eeni Elizabeth.

asV. And be it furtber enactedby the autbonity aforesaid, that a ny lspector of
* rnatty on any Pot or Pear ahes, Dot then employed inthe intssctio andex inatie o

nspaeciors
refiing g Pot orPear s fhes,(according to the dattesprecrfbed byfthis A sut)mhai! on a ite

cation, cn t awf.edays and at reaonable bours toam made fouishe exntaeato
of aay Potor. Pear ashes as afordsaid, refus reIe or delay to.proceedto scb
cxamination and inpection or the spacea of four hours afer sucha.pplication 'so
made to hal, the inspector s refusiaeog. naglctingt.r.delayit t makesc ax-

tlinge carret mone y to he use o the personor persons o delayed.

VI. And be it furher enactld cy eu thority aforesaidthate if ny person or
'10fren yersans hai regnterfeit ay of the aforesaid brandmark or impress or brand thé

bvu 1viv salue on any casko akc of . Pot or Pe'arl ashes.. lie, -she or they,. being -thereof

.6 Penu' on it.èond.'ret a

' laly iconvicted, shahf forfeit àh'umo nitypud caremopey., adi
i Punsnschor emptyany cask or casks of Pot or:Parl ashes branded as aforesaid,
rsig ôoter o order to put into the same other Pot or Peariaches for sale or exportation,rar withot firstcuttingout the sad brandmarks, the peron or personstsh oefenir4g

. brande gnako

rbeiÉ all repectively forfeit the sum of fift. pounds current rney.

VII..And be it fart ber enacted by' the agthority aforesaiýd tbat ail the fines, 4q4
forfeitures by f bis act imrpose d. shâaI b erecoverab'e' with ctsihae mai-

PeeWn put.nt -s'.e,

oet £50ila.

rpHations
.plaint or information, the one moiety of al which fines ad frfetures (excpt
sPc oas arc herein before otherwise applied pwen recovere d shall bem eiateliy

paid

104



A. D. -1795. Anno tricesimo quinto Georgii Il. C. 2. 15

soient pas étam ées, ainsi qu'il est ci-dessus dirigé, toute et chacuine des futailles Les fatal-
.les qui ne se

de Potasse et Perlasse ainsiembarquée ou s'embarquant, et qui ne seront point rnt pasétam-
étampées en la manière ci-dessus dirigée, il pourra les saisir et les amener.'à terre, ."u..
etelles seront confisquées pour la personne 'ou lespersonnes qui les ferontem- Pa
bariquer ainsi, ou les auront fait embarquer; et le maître ou commandant d'au- le. Ma e.
cun tel vaisseau., qui, recevra aucunes telles futailles de Potasse ou Perlasse sans oie
tre étampées comme susdit, encourra 'et payera une amende de cinq livres mon- P.l°

noie courante, et si quelque maître d'aucun vaisseau ou aucun de ses matelots ou erfp

domestiques s'oppose ou empeche le. dit Inspécteuren pfoduisant tel warrant de m. :,.i a.
faire recherche comme susdit, chaque '. ersonne ainsi contrevenant, pourchaque "enaiste.ar
contravention' encourra et payera une amende de dix livres monnoie courante, q',*j.a
outre toute autre pénalité et punition auxquelles elle- ou elles seront condai- rian àce que

nées'pour s'être opposées ou avoir empeché I'exécution légale d'aucun warrant. le inse" t
9.0~~ ~ ~ ~ eur _f .. a ercede faire recherche comme susdit, et dans-le éas ou aucune personne fera volon- luhterche.

tairement aucun faux serment concernant:Ies matières ci-dessus mentionnées, et ,o" e a
en étant légalement convaincue, elle sera dans le cas de subir les peines et péna- men,sera
lités infligées pour le crime de parjure commis sciemment et par-corruption, par .uir Ire- e
le- statut passé. dans la cinquième année du Règne de la Reine ELzAtriBE-. les infligées

-' '- - ar le %!a!utt

V. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que si aucun Inspecteur Penalité sur

de Potasse ou Perlasse, n'étant pas alors employé dans l'inspection-et examen de
Potasse et Perlasse conformément aux devoirs prescrits par cet Acte, sur' de- -
mande à lui faite en jours légaux et à'des heures.convenables pour examiner au- devoiri.

cunePotasse ou Perlasse comme susdit, refuse; négligé ou retarde à procéder à tels
examen et- inspection pendant l'espace de quatre heures après que telle demande
lui aura été ainsi 'faite, l'Inspecteur ainsi- refusant, négligeant ou retardant à
'faire tels examnen et inspection; pour chaque offense encourra et payera une soin-
me de vingt chèlins monnoie courante, pour l'usage dé la personne ou des per-
sonnes qui auront ainsi attendu.

VI. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite,.que si aucune personne ' A qc
ou personnes contrefont aucune des étampes susdites, ou les. impriment sur au- refer des

cune futaille ou futailles, en étant légalement convaincues, elles payeront une ra J50.
. . .:.1'. ._. ' . . . d ! - Ou si elle'amende de cinquante livres monnoie courante, et si aucune personne vuide au- vude aucunecune futaille ou futailles de Potasse' ou Perlasse étampées comme susdit, afin ft. al'

cunî.- a ou e.ampee pour
d'y remettre d'autre Potasse' ou Perlasse pour vendre ou exporter, sans aupara-' yrem-tte

vant~~~~ ~ ~ ~ ~ ~ 8trl-ietmê ' es -lsÎ auire Pocas.
vant 8ter la dite étampe, la personne ou les personnes ainsi contrevenant paye. see Perlasse,
ront' spectivement une amende de cinquante livres monnoie courante., i. a'"

VI. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite,.que toutes les amendes maête s'p-
et -cofiscations imposés par cet Acte, seront perçues avec les frais en la même amendes.

maière que les dettës de m.e valeur soùt recouvrées dans ette Province, par
12 'action
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paid into the hands of the Receiver Gene-al- for the use of his Majesty towards
the support of the Government of this Province;, and shall be dccounted for to
his Majesty through the Commissioners of his Majesty's treasury for the time be-
ing, in such manner and form as bis Majesty shal direct, and the other moietyto
the officer or other person who shall sue for the same.

VIII. And be it furtber enacted by the authority aforesaid, that if any action
or suit shall be eommenced against any person or persons for any thing done in

e e• pursuance of this Act, such action or suit-shall be comnmenced within the space
of six. months next after the offence shall have been committed and not after-
wards, and the defendant or defendants in such action or suit may plead the gen-
eral issue and give this act and the special matter in evidencé at'any trial toi be
had thereupon, and that the same was done in pursuance and by authority ofthis
Act, and if it shall appear so to have been done, then the court shall find for the

Treble costL. defendant or defendants, and if the plantiff shall be non-suited or discontinue bis
action after the defendant or defendants shaUl have appeared, or ifjudgnient shall
be given against the plaintif, the defendant or defendants shall and may recover
treble costs, and have the like remedy for the same as defendants have in other
cases by law.

C A -P iii.

AN ACT to ratify, approve and confirm the provisional agreement, enteied
into by the Commissioners on behalf of this Province, with the Commis-
sioners on behalf of the Province of Upper Canada.'

MOST GRACIOUS SOVEREIGN,

P0*re amble. U THEREAS articles of provisional agreement were made and entered into
at Montreal, the eighteenth day of February in the thirty-'fifth year of

his Majesty's Reign, by the Comiissioners nominated:and appoiated on behalf
eol the province of Lower-Canada by Act of the Legislature thereof, passed

At.bap.I1. in the thirty-foùrth year of your Majesty's reilgn, intituled, 'An Act for ap.
pointing Commissioners to treat with Commissioners on behalf of the Province
of Upper Canada, for the purposes therein mentioned," and the Commissioners

nominated and appointed on behalf of the Province of Upper Canada, in pursu-
Act of Upper- ance of an Act of the Legislature thereof, passed. in the thirty-thirdl yearftyour

mft~ Majesty's reign, intituled, "An Act to authorize the Lieutenant.Goiernor to nom-
inate and appoint certain Commissioners for the purpose herein mentione :

which articles follow.
ARTICE
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action de dette, bill, plainte ou:information, une moitié de toutes telles amendes
et confiscations après tre perçues; excepté;telles qui sont ci-devant autrement:
appliquées, seraimmédiatement payée entre les mains du Receveur Général pour
l'usage de Sa'Majesté, pour être employée au soutien du Gouvernement de cette
Province'; et il en, sera tenu.compte à Sa Majesté par la"voie des Coinmissaires
du Trésor de Sa Majesté; en telles manière et forme que Sa Majesté, ordonnera,.
et l'autre moitié.à l'Officier- ou autre personne qui en aura fait la poursuite.

VIII. Et qu'il soit de.plus statué par la susdite autorité, que si aucune action d'actio
ou poursuite est commencée contre aucune personne ou personnes pour aucune
chose faite en conséquence de lcet Acte, telle action ou poursuite sera commen-
cée dans l'espace de. six mois depuis l'offense commise et- non' après; et le défen-
deur où 'les défendeurs, dans toute telle action ou poursuite, pourront plaider
l'issue générale, et donnér. cet Acte'et la matière-Spéiale-en évidence 'dans au-
cun procès qui sera intenté.sur icelle, et prouver que .la dite.chose. a été faiteje.
envertu et par l'autoritéde cet Acte ; et-s'il -paroit qu'elle a été ainsi faifealors,
la Cour jugera en-faveur du défendeur ou des défendeurs, et si le demandeur est
débouté':ou discontinue son action, après que le défendeur ou les défendeurs au-
ront comparu, ou si jugement est rendu contre le demandeur le défendeur ou
les défendeurs auront droit de et .recouvreront triple dépens et auront le même T
recours:pour iceur, comme les défendeurs l'ont dans d'autres cas par la Lo.

CA ý.P. I

ACTE qui approuve, ratifie et confirme- l'accord Provisionel, fait entre les
Commissaires de la part de' cette Province, e les Commissaires dela
part de la Province du Haut-Canada.

TRES GRACIEUX SOUVERAIN,

Uue des articles 'd'accord provisionel ont été faits et arrités 'àMontréal Préambule.

le dix-huitième jour de Février, dans la trente-cinquièmie annéedu Rèegn
de votre Majesté, par les Commissaires nommés et appointés de la part de la Pro-
vinee du Bas-Candapar Acte de la Législatuie, d'icelleassé dans la tr.ene- e 
quatrième aniiée d àRègne d é Vdtre'Majesté, intituté, cte your appointer des' 34e. Ge. 11r.

Commissaires, pour traiter avec des Commissaires dé la part de la Province du C"a' . S.
Haut-Canada aux effets ymentionés," avec. les Commissaires nommés et ap-

poinoeiédeIapiit .de Ta Provincú e' -C aaden-conformité d'un/Acfe de
la LégisIature'ielle passe ns la tiènfetrisèine annee ,du Règne vore d
Majësté, intitéi etèf qui autoirse -Lieuteant Co unr ommer et a e

''pointer~ certamis .Coimissaies pur les olgets y mentionnes lesquels arles3
sont commeui: s

ARTICLE I.
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Lower canadaaïaa hilbýana,,h'r4ARTiiiL . That teprovince'of Loe Caaasa eai eey imado.
Lowcr Canada, accountable, to theprov.ince -ofUpiper Caaa i utof 'ail rights,' daim«s,, and,
in~ Pa a demands which the said .province of Upper Canada-May, have onite province-.of:.UPper Cana-s
da.£333 4 2, Lower Canada, by reason of the dutieslevied upon wines-ip the r thon-
in lien of ail

daims~ fo h ad seven bundredand ninety thriee and, -one, thousand, seven hundred and- nihety-claims for the l'dî&tYoo wiues. four, iunderan Act of the Legislatture of Lower Canada, passed, in the thirty-tbirdý
year of bis -Majesty-s reigù, intituled,' An A4cti bestablish ,a fund forpagfing the'dysalaries of tne oeficers ofthe Legislative an. an aying

qs. G eo. Ili.' the contingent eaxpenses 'Iherebf," "in the'sum'of tbree hundred and,.thirty'-thre
VIII. pounds our shillings andtwo pence currency; which saidsum shaH be paid into

the bands, of Such person or persons asm'ay be appoiiited on, the part'of Upper-
Canada to reeive thesae.

UpperCnada ArT. Il. That the Legisature-of Upr Canada will not'impose any duttes
gi w impose Whatsoever on anygeods, wares or merchadizemrimportednto LowerCanadaand

:g,ort passing loto UJpper-Canada, but will allow and admit the Legisature-of Lower.-
ed into Lower
Ci~anada. Canada to imp-ose .and levy' such',reasonabl'e dutiesonà such -goode, waresand. mier-'

cehandize afo'resaid, ýasthey rnay judge. expédient f"or the p'urpose ni'reising a.,reve-'ý
nue within th Provinc of Lower-Cadada.

[Jppè Ca- .AT. 1,11 That of such dut.ies as th' Legislature of Lo*er 1 Canada, basaradUpper Ca-
nda imppsedor ay breafter impose on goods, wares and eterctandisecoming ito
ta one eighth,, po icLowr he Lower-Canada, teprovince ofUpper-Canada shaCdbe entitled to
to regainseven receive arinually, andto dispose i'oneeighth part of thvirenet.produce for the

i accounfitoa u be to the soid ce of Upper-Canada, the othe r seven igbths
remainin for the use poeof U -Canada.

AaT. IV. That there shahl annually in the month of Decembdr- or as soon a'f-
terwards as possible be furnished to the Lieutenant Governor or Person adminis-
tering the Governinent of the province of Upper Canada for the time being, du-
plicates of the accounts of al. duties that now are or hereafter may be imposed by
the Legislature of Lower-Canada.

ART. 'V. That this agreement is tu continue and be in force until the last day,
of December, which 'will be in the year of our Lord one thousaid seven hndred
and ninety-six and no longer.

May it therefore please your most Excellent Majesty, that it m ay be enacted ;
aud beit eriacted by the King's iost excellent Majesty, by and with the advice
and consent of the Legislative Council and Assembly ôf the pro6ince of Lower
Canada, constituted aud assembled by virtue of and under the authority of an At
passed in the Parliament of Great Britain, intituled «An Act to repeal certia

parts

Accouints of
dutis imposed
'y Lower

Cnaida anoi-
ally to be
transmitied te
the Liut.
Governoir of
Upper Ca-

nada.

Continuance
of <bis agree-
Mot.

Articles of
Provisional

atifised and
approved.
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ARTcà I. Que la Province du Bas.Canada sera:et est devenue par le présent Le'Bas Ca

responsable à a Province du Haut-Canada pour J'entière décharge de tous sable au 'àait

droits, prétentions et demandes 4ue la dite Province-du. Haut-Canada peut avoir ,t". di
sur la Province du ;Bas-Canada, par :raison des droits levés sur les vins dans les ,4
années mil sept cént quatre-vingt-treize et mil sept cent quatrê-vingt-quatorze;
en vertu d'un Acte de la Législature du Bas-Canada, passé dans la trente-troi-
sième année du Règne de Sa Majesté, intitulé, "Acte qui établit un fonds pour

payer les salaires des Ojiciers du Conseil Législatif et de l'Assemblée, et pour
défrayer les: dépenses. contingentes d'iceu " .de la somme de trois cents trente-

trois livres quatre chelins et deux deniers courant, laquelle dite somme sera pa-
yée entre les mains de telle, personne ou personnes qui pourront tre appointées
de la part du Haut-Canada pour la recevoir.

ART. Il. Que la Législature du Haut-Canada n'im posera aucuns droits quel- -Ledggt,
conques sur aucunes marchandises importées dans le Bas-Canada et passant par posera auu
le Haut-Canada, mais quelle permettra et allouera à la Législature du Bas-Ca- dits sur l
nada d'imposer:et prélever tels droits raisonnables sur telles marchandises susdi- &c .:u
dites qu'elle pourra juger nécessaires, aan de lever. un revenu dans-la Province Canada.
du Bas-Canada.

ART. IlI. Que de tels droits que la Iégislature du Bas-Canada a déja impo' CaLHadant

sés ou imposera à l'avenir sur les marchandises venant dans la Province du Bas- droit à un% huitlôme des
Canada, la Province du Haut-Canada aura droit de recevoir annuellement e de droits.
disposer d'une 'huitième partie de leur produit net, pour l'usage et bénéfie de
la dite Province du Haut-Canada, les autres sept huitièmes restant pour lusagedu
Bas-Canada.

Les comp-

ART. W. sQuil sera fourni annuellenet dans le.mois de:Décembre, ou aus- io.sés.par
sitat après ce tems pquepossible, au Lieutenant Gouverneur ou à la personne 'a Bsona.;-oven que r.'. nad saot
ayant ladministration du Gouvernement de la Province du Haut Canada pour nuellement
le tem d'alors, des duplicatas des cormptes de tous les droits qui sont maintenant L'iuna
ou pourront être ci-après imposés par la Législature du Bas-Canada. "u-"Ca

unda.

ART. . Quecet accord continuera et sera en force jusqu'au dernier jour de cowiaatioe
Décerhre qui sera-dans .!ai de notre* Seigneur mil sept cent quatre-vingt-seize, ecc accora.

et pas 'plus longtems. ,-

Qu'il plaise donc àvotre très-gracieuse Majesté q'il puisse etre statué, et A de
quil soit statué para Trèse cellente Majesté dû Roi, par et de l'avis et con -
sentement du Conseil Législatif et de l'Assemblée de 1 àProvince du Bas Canada ' n .àt a pproe -
constitués et Assemblésen vertu de t sous l'autorité d'un Act passé dan3 l
Parleiîâeat de la Grande-Bretagne, intitulé, '<Acte qui rappelle certaines par-

ties



110 C. 38-4. Anno tricesimo quinto Georgii L A. D. 1795.

parts of an Act passed in the fourteenth year of his Majesty's reign, intituled
"An Act for making more efectual provisionfor the Government of the Province

ofQuebec, in North .America," and to make furtherprovision for the. Govern-
ment of the said Province :" and by the authority of the saine that ail and
every the said articles of .provisional. agreement heréin before particplarly men-
tioned 'and inserted, and every clause, matter and thing in the said articles con-
tained, shal be, and the said articles are hereby ratified, approved and confirmed.

II. Provided always and it is hereby enacted, by the same authority, that the
ingwU ap herein before mentioned and inserted articles, shali be no ways binding or obli-

gatory on' this Province, until the said articles be ratified, approved and con-
Wirmed by the Legisiature of the Province of Upper-Canada.

C A P. IV.

AN ACT to Establish the forms of Register's of Baptisms, Marriages and
Burials, to confirni and rmake valid in law the register of the protestant
congregation of Christ-Church, Montreal, and others which may have
been unifornily kept, and to afford the ineans of remedyimg omissions
in former Register.

IHEREAS the keeping of uniformn and authentic registers of the baptisms,
Prenmble marriages and 'burials in this Province, will tend to secure the peace of

families, and to ascertain various civil rights of hisMajesty's subjects therein ;
be it therefore enacted by the Kings most excellent Majesty, by and with the
advice and consent of the Legisiative Council and Assembly of the province of
Lovver-Canada, constituted and 'assembl.ed by virtue of and under the authority
of 'an 'Act of the Parliament of Great Britain, intituled, "An Act to repeal cer-
tain parts of an Act passed in the'fourteenth 'year of his Majesty's. reign, inti-
tuled, c An Act for mnaking more effectual provision.for thé Government, of the
Province of. Qucbec in North America," and to make further provision for the

nrs '<' Govérnment of the sa'id Province ' And it is hereby enacted by the authority
* of the sanie, that fromn and after the first day of January, which will be in the
year subsequent to'the passing of this Act, i~n cach parish church of the Roman

gistefs bgothb Catholie communion, and also in each of the protestant churches or congrega-nf ~ ~ this Ioro'
nulhentic. tions within this Province, there shail be kept by the Rector, Curate, Vicar or

other priest -or minister doing the parochial or clerical duty thereof, two régis.
ters of the same tenor, each of which shall be re.puted authentie, and shall be
equally considered as legal evidence in all courts of justice, in each.of which, the
said Rector, Curate, Vicar or other 'priest or 'miuister, doing the parochial or
clerical duty of such parish or. such protestant churc.h or Congregation, shall be

held
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ties d'un Acte passé dans la quatorzièie annêe du Règne de S Majesté, intitulé,
" .Acte qui pourvoit plus, efficacement pour le Gouvernement de la Province de

Québec, dans 'Amériquce du Nord,"et qui pourvoit plus amplement pour le
": Gouvernement de la cite Province," et par la mm'e autorité, que tous et cha-
cundes dits articles de l'accord Provisionel ci-dessùs particulièremeÜnt mentionnés
et insérés, et chaque clause, matière et chose contenues dans 'les dits articles,' se-
ront, et les dits irticles sont par le présent ratifiés, approuvés et confirmnés.

1 1

IL Pourvu toujours et il est par lé présent statué par làmnme aùtorité, que', ProvLRO.
les articles ci-dessus mentionnés et insérés ne lieront cri aucune manière, et fie ,,aisqui
seront obligatoires de' la part de cette Province,jusqu'à ce que les dits'articles Ju u ce

soient ratifiés, approuvés et confirmés par la Législature de la Province du Haut- l aprouvés
Canada. c *

C A P. IV.

ACTE qui établit la forme des Régistres de Baptêmes, Mariages et Sé-
pultures, qui confirme et rend valable en loi le- Régistre de la Congvré-
gation Protestante de Christ-Church à Montréal, et autres qui ont été
tenus d'une manière informe, et qui fournit les moyens de remé je r aux
omissions faites dans les anciens Régistres.

V U que l'enrégistrement uniforme et authentique des Baptêmes, Mariages et ramb.
et Sépultures dans cette Province tendra â assurer la paix des familles et â

constater les divers, droits civils des sujets de Sa Majesté en icelle ;'qu'il soit
donc statué par la Très Excellente Majesté du Roi, par et de. l'avis et consen-'
tement du Conseil Législatif et de l'Assemblée de la Province.du. Bas-Canada,
constitués et Assemblés en vertu de et sous l'autorité d'un Acte du Parlement de
la Grande-Bretagne, intitulé 'Acte qui rappelle certaines parties d'un Acte
passé, dans la quatorzième année du Règne de Sa Majesté, intitulé: ".4cte qui veut acc-
"'pourvoit plus efficacement pour le Gouvernement de la Province de Québec dans ter, &c. -es
" l'Amérique Septentrionale,' et qui pourvoit plus amplement pour le Gouver-- lelr.Jn-
nement de ladite Province ;" et il est par le présent statué par la susdite autorité, ide
que depuis et après le premier de Janvier qui sera dans l'année s.ubséquente à la. Regisires-
passation de cet Acte, dans chaque église Paroissiale de cette Province de la qerr-

Communion Catholique Romaine, et aussi dans chaque église protestante oU ti"q.aule. -
congrégation e la dite Province, il sera 'tenu -par le Recteur, Curé, Vicaire
ou autre Prêtre ou Ministre desservant icelles, deux régistres de la même teneur,
chacun desquels sera réputé authentique et sera églement foi er Justice, sur
chacun desquels les dits Recteur, Curé, Vicaire'ou autre prêtre. ou. Ministre
desservant telle paroisse ou telle église protestante ou congrégation seront tenus'

d'enrégistrer



112 C. 4. Anno tricesino quinto Georgii III. A. D. 1795.

held to enregister regularly and successively all Baptisms, Marriages and Burials,
so soon as the same shall have been by them performed, and the said registers
shall be furnished out.of the church funds, and previous to any entry therein,

which are (a s Sall be presented or caused to be. presented by the said Rector, Curate, Vicar or
be numbered other priest or minister doing the parochial or'clerical duty of each parish or
and aattienui- o h-u-cso 'Kn'caed. protestant church or congregation, to oneof the Justices of the court of King's

Bench or the Judge of the Provincial court of. the district in which such parish
or protestant church or congregation is comprehended, to be by him, the said
Justice or Judge, nunbered and authenticated or paraphé' on each leaf thereof,
and such registers so numbered and authenticated or paraphë, and which shal1

One of'the be kept in manner and form' as herein after mentioned, shall be lgal .evidence of
Regberî ta such Baptisms, Marriages or Burials; and the one of the two Registers which is

en to remain inthe hands of the Curate, Vicar, or other priest or minister in each
&c. parish, protestant church or congregation as herein after directed, sbaH be a

bound book of strong paper, covered with calf-skin or buckram, which shall be
numbered and authenticated or paraphé' as above prescribed, to serve for enregis-

Andhe other tering the Births, Marriages and Burials for one or several years, till such book
i be filed, and the other register which is to be deposited as berein after directed,

of King's. at the Clerk's office, of the civil court of King's Bench, shall be numbered and
* en authenticated or paraphé to'serve for enregistering the same for one year only,

commencing the first day of January.

II. And be it further enacted by the authority of the same, that each of the two
Rectors,&c. registers to be kept in the manner and form as. by this Act is directed, there shail

" ioz.." be madé bythe Rector, Curate, Vicar or other priest or. minister officiating ini
any parish, protestant church or congregation, an alphabetical index of the names
of. the pèrsons baptised, married .and deceased, with references to the folio. in
which the said names are to be found.

III. And be it further enacted by the authority aforesaid, that in the entries of
Eni. f baptisms, in the registers aforesaid, mention shall be made in words, of the day,
baptisme how inonth and year on which the child was baptised, of the tine of the birtb, of the
regulated. name given to the child, that of the father and of the mother, with the quality

or occupation and place of abode of the father and the name of the sponsors, if
any there be, and such entries shall be signed in both registers by the person ad-
ninistering the baptisms, also by the father and motf'r if tbey are present, and

by the sponsors if there are any, and if any of them cannot or know not how to
sign his or her name, mention shall be made thereof in the said entries ; provided

. always that when any child shall be presented for baptism of which the father or
mother is not known, mention thereof shall be made in said registers.
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d'enrégistrer tout de suite et sans interruption tousBapt8mes, Mariages et Sépul-
tures aussit8t qu'ils seront par eux faits, et seront les dits régistres fournis aux dé-
pens de la fabrique, et présentés ou envoyés avant d'y faire aucune entrée par les dits
Recteur, Curé, Vicaire. ou autre prêtre ou ministre desservant chaque paroisse,
église protestante ou congrégation, à l'un des Juges de la Cour de Banc du Roi,
ou au Juge de la Cour Provinciale du district dans lequel telle paroisse, église
protestante ou congrégation se trouvera respectivement incluse, pour être par
tel Juge cottéset paraphés par chaque feuillet d'iceux, et tels régistres ainsi cot-
tés et paraphés et tenus dans la manière indiquée par le présent Acte, feront foi Dontîesfeuil-
en justice pour la preuve des. Baptames, Mariages et Sépultures ; et celui des le-sernt u
dits deux régistres qui doit rester entre les mains des Recteur, Curé, Vicaire out
autre prêtre ou. ministre desservant telle paroisse, églisse protestante ou congré- trede%éa'
gation, ainsi. qu'il est ci-après statué, sera un livre relié, couvert en veau ou leBns

bougran sur papier fort, lequel sera côtté et paraplié comme il est ci-dessus &cac
prescrit, pour- servir aux enregistrement des Baptêmes, Mariages et Sépultures. era déposé à
pour une, ou plusieurs années jusqu'à ce que tel livre soit rempli, et l'autre ré-d la u

gistre qui devra ètre déposé au greffe de la cour civile du Banc du Roi comme Roi.
il est ci-après statué, sera cotté et paraphé pour servir pour une année seule-
ment, à commencer le premier jour de Janvier.

II. Et qu'il soit de plus statué par. la-susdite autorité, qu'il sera fait à chacun aLesRecteurs

des deux régistres qui doivent être tenus dans la manière et forme établies par le. ioire.

présent Acte par les Recteur, Curé, Vicaire, prêtre ou ministre desservant.au-
cune paroisse, église protestante ou congrégation, un répertoire alphabétique
des personnes baptisées, mariés et enterrées avec une référence au folio dans les-
quels tels noms peuvent se trouver.

IIL Qu'il soit .de plus statué par'la- même autorité, que dans les entrées de
Baptêmes sur les susdits régistres, il sera fait mention en lettres, des jour, mois
et an du Baptemede l'enfant, du tems de sa naissance, du nom qui lui est donné,
de celui de. ses père et mère, de la qualité ou occupation du père et lieu de sa
demeure et des noms des parains et maraines, s'il en a ; et telles entrées seront
signées.sur les deux. régistres, tant par celui qui aura fait le Baptème, que par
le pèreet la mère-s'ils sont présens, et les parains et maraines s'il en a : et à l'é-
gard de ceux qui:ne peuvent ou ne savent signer, mention en sera faite aux dites
entrées ; pourvu toujours que dans le cas qu'aucun enfant sera présenté au Bap-
tème dont le père ou la mère ne sera pas connu, il en sera fait mention aux dits
régistres.

Entrée des
Banptne ré.
glée.

IV.
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IV. And be it further enacted by the authority aforesaid, that in the entries
Eottirs of of marriages in' the 'registers 'aforesaid, shall be inserted in words, the day, month
Mnrriageshow and year, on which tbe marriage shall have been celebrated,. with the names,rgulated. quality or occupation and. places of abode of the. contracting parties, whether

thy' are of age or minors, and whether married after 'publication of banns or by
dispensation of licenses, and whether with the consent of their fathers, mothers,
tutors or curators, if any they have-in the country, also the nanes of two or more
discreet persons present at the marriage, and who, if relations of the husband and
wife or either of them, shall declare on what side and in what.degree they are
related, and such entries shall be signed in both registers by the perion celebrat-
ino- the 'marritage by the contracting parties, and by the said two discreet persons,
at least, and if any of then cannot or know not how to sign bis or'her name.3 men-
tion shall be made thereof in the-said.entries.

f V. And be it further enacted 'by the said authority, that in the entris. of buri-
Bus ia3 llow als in the registers aforesaid, mention sall be made in words, o day, month

and year of the. person's burial, and 'day of decease. if known, and of the -name
and quality or occupation of the person deceased, and the said entries shall be
signed by the Clergyman who performed the burial service, and by' two of the
nearest relations or friends there present, and if any of them cannot or know not
how to sign bis or her name, mention shal be made thereof in the said entries.

VI. And be .it further enacted by the auth'ority aforesaid, that in six weeks at
farthest after the expiration of each year, each Rector, Curate, Vicar or other
priest or minister doing.the parochial or' clerical duty of any parish, protestant
churcli or congregat ion,. shall be held to' deliver or cause to be delivered in the
rerister whiclh shall have been numbered and authenticated or paraphé, to serve
for the said year, 'to the Clerk's office of the civil court of King's Bench, or of
the provincial cou·rt of the district where such parish, protestant church or con-
gregation is-situated, and to take or cause to be taken a receip't for the same fromu
the Clerk of such court, and the other register numbered and authenticated, or
paraphé, as before mentioned, shall rernain 'with the said Réctor, Curate, Vicar
or other'priest or minister to be'by him preserved and left 'to·his successor in of-
fice or'clerical .duty, and it shall be at the option of parties interested, to demand
copies of the.said entries from either of' the registers aforesaid ;. and the Clerks
of the said courts and the Rectors, Curates, Vicarsand other priests in possession.
ofsuch registers, are hereby required to grant the same, certified uider their re-
spective signatures, which shall be received as evidence in all courts of justice..

VII.
Curate,
parish,

Ànd be it further enacted by the authority aforesaid, that every Rector,
Vicar or other priest or minister,doing the parochal or clerical duty of a
protestant church or congregation, who shall. neglect or refuse to com-
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IV. Et qu'il soit de plus. statué par la susdite autorité, que dans les entrées de Entrée deç

Mariage, dans les régistres- susdits, seront inscrits 'en lettres, les, jour, mois et an a
de la célébration, les noms, la qualité ou occupation et demeure des contractans,'
s'ils sont majeurs ou mineurs,, s'ils oit été mariés après publication de bans ou avec
dispense ou licence; etsi'c'est'avec le consentement de leurs pères et mères, tu-
teurs ou curateurs, s'ils en 'ont dansile pays, aussi le nom 'de deux ou plusieurs
personnes raisonnables'qui auront assisté au Mariage et qui déclareront s'ilà sont
parens du mari ou de-la femme ou d'aucun d'eux,. et de quel côté et en quel dé-
gré ils le sont, et telles entrées seront signées sur les deux régistres tant par celui
qui aura fait le mariage que par. les contractans et par. les dits deux'assistans au.
moins; et à l'éigard de ceux qui ne savent ou ne peuvent signer il. en sera fait
mention aux dits Actes.

V. Et qu'il, soit de plus statué par la susdite autorité, que dans les entrées de Entrée des
Sépultures qui seront portées sur les susdits régistres, il sera fait mention, en giée.
lettres, des jours, mois 'et an de la Sépultûre, et' du jour du décès s'il est connu,
du nom et de laqualité ou occupation de la personne décédée, et que les dites
entrées seront signées tant par celui du clergé qui.aura fait la Sépulture que par
deux des. plus proches parens ou amis qui y 'auront assistés, et à l'égard de ceux
qui ne savent ou qui ne peuvent signer, il en sera, fait, mention aux dites entrées.

VI. Et qu'il soit de plus statué par la susdite autorité, que dans six semaines Les Recleir,
au plus tard après l'expiration de chaque année, chaque Recteur, Curé, Vicaire a
ou autre prêtre ou ministre desservant aucune paroisse, église protestante ou an au Greffe

congrégation,. sera tenu de remettre ou faire- remettre le régistre' qui aura été ,e a oBr
cotté et paraphé' pour servir pour la dite année au Greffe de la Cour civile du *, de
Banc du R oi ou de la Cour' Provinciale du"district où telle 'paroisse, église pro- .neare, un
testante ou congrégation se trouvera incluse, et d'en retirer ou faire retirer un
reçu du Greffier de telle cour. 'et l'autre' régistre cotté et paraphé ainsi qu'il.est
ci-devant statué, demeurera entre les mains 'du dit Recteur, Curé,' Vicaire ou Et rautre
autre prêtre ou ministre pour être par lui conservé et 'laissé à son Successeur en r°a .
Office' et devoir 'clérical, et il sera aux coixdes 'parties intéressées de. lever des les mains du
copies des' dits Actes sur l'un ou l'autre des dits régistres, et les Greffiers des dites' .Recteur,&c

cours et les'Recteur, Curé, Vicaire ou autre prêtre ou ministre 'en possession.. des
dits régistres, sont par ces présentes requis d'accorder telles copies certifiées 'sous
leurs signatures respectives, lesquelles seront reçues comme 'évidence dans toutes
cours de Justice.

VII. Et qu'il soit de plus statué par la susdite autorité, que tout Recteur,' *
Curé, Vicaire ou autre prêtre ou ministre desservant une paroisse, église, pro- MrmerIàcet

.9 1 :Acte.
testante ou congrégation, qui refusera ou négligera de se conformer aux dispo-

sitions
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ply with the true intent and meaning of this Act, either in the form of the afore-
said registers of the entries therein to be made, or in the delivery of the same to
the Clerk's office aforesaid, sha'l incur and pay for each neglect or refusal a sum.
not less than two pounds,. and. not.exceeding twenty pounds current money of
this Province, without'prejudice to the right of action which the suffering par-,
ties may have for all costs, damages and interest of a civil nature on account. of
such neglect or refusal as aforesaid, against the transgressors of the intent and
meaning of the present Act.
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VIII. And be it further enacted by the authority aforesaid, that this Act shall.
be construed to extend.to all religious communities and hospitas where persons
nay be interred, and all priests or ministers doing the clerical duty- of such reli-

-lous communities and hospitals shall. be deemed subject to the duties and penal-
ties thereby imposed.

IX. And be it furtber enacted by the authority -aforesaid, that the penalties
ies how incurred in the manner above nentioned may be recovered by action of debt in
red. any court of record in this Province, byany person or persons suing for the same,

one half of which shall be paid to the Receiver General for the use of the-Crown,
to be applied. for the public uses of this Province, and for the support of the

ow Government thereof, and shall be accounted for tothe Crown through the Commis-
d. sioners of bis Majesty's Treasury for the time being, as the Crown shall direct,

and the other noiety to such person or persons as shall or may sue for the sanie,
together with the costs incurred in such suit, to be -by him. or them received for
bis or their proper use and benefit.

X. And whereas a petition, bas been presented to the House of Assembly from
TheRegiiter tle. Church. Wardens and Vestry .of the protestant congregation of Christ-
a con*er Church, Montreal, praying the interposition of the Legislature to legalize the

Caist c, register of Baptisms, Marriages and Burials of the said congregationwvhich have
Montreal, not been kept agreeable to the rules and., forms prescribed by the law of this

Province, and which. register bas been exhibited to the Legislature, and is in the
hand writing of the late reverend David Chabrand Delisle, Rector of the said
church, and is marked A. and certified by James M'Gill, Esquire, who.was chair-
man of a committee of the House of Assembly, appointed to report in the mattes
of the said petition ; and whereas such informality, unless provided against and
remedied, may be attended with great prejudice to the rights of families and in-
dividuals of the said congregation and others;. be it therefore further enacted by-
the authorityforesaid, that the said register. of.Baiptisms, Marriages and Burials:
of the said protestantcongregation of Christ-Church, Montreal, in this Province;
in the band writing and. so marked and..certified as aforesaid, beginning with an
entry of the Marriage of Peter PaulSoubeiran.and Catharine Felicité Choumont»,

. On.,
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sitions du présent Acte, tant sur la forme des régistres susdit, et des entrées qui
y*seront faites, que sur la remise 'd'iceux au Greffe susdit, encourra et payera
pour chaque refus ou négligence une somme qui ne sera pas moindre de deux
livres et'qui n'excédera pas vingt livres monnole courante de cette Province,
sans préjudice aux droits d'action pour les parties. lézées pour tous dépens, dom-
mages et intérêts civils qu'ellés pourront avoir à prétendre pour tel refus ou né-
gligence comme ci-dessus mentionné, contre les contrevenans aux dispositions'
du présent Acte.

VIII. Qu'il soit de plus statué par la susdite autorité, que le présent Acte sera Cet Acte

entendu s'étendre à toutes.les communautés religieuses et h&pitaux qui peuvent eo Ínan
faire des inhumations, et tous prêtres ou ministres desservantiles dités communau-
tés et h8pitaux seront censés soumis aux obligations et pénalités imposées. par le
présent Acte.,

IX. Et qu'il soit de plus statué par la susdite autorité, que les pénalités qui trles
seront encourues de la. manière ci-dessus .mentionnée, pourront être prélevées Pena
par une action de dette, dans aucune cour de record en cette Province, par tou-
te personne qui -poursuivra pour'icelle, et qu'une moitié de telle perception sera
payée, au Receveur Général 'pour l'usage de la Couronne pour être employée
aux usages publics de cette Province pour le support du Gouvernement d'icel- Et de les cm-
le, et il en sera tenu 'compte à la Couronne par la voie d~es commissaires"du Tré- Ployer-
sor de Sa Majesté pour le teai d'alors, ainsi que la Couronnë l'ordonnera, et
1'aùtre moitié au dénonciateur qui en aura fait la poursuite, ensemble avec les
frais qu'il aura encourus pour telle poursuite pour être. par lui reçue pour son
propre usage et bénéfice..

X. Et attendu qu'il a été p'résentéune pétition à la Chambre d'Assemblée de de la C.nxrg-
la part'-des Marguilliers de la Congrégation. protestante -de Christ Church à i d,

Montréal, priant l'interposition de la Législature, pour légaliser le régistredes Montréal re.-

Baptêmes, Mariages et Sépultures de la dite congrégation qui n'a pas ététenu icialab e
conformément aux règles et formes prescrites parla-loi de cette Pro'vi'nce, lequel
régistre a été exhibité', à la Législature,.et est .de.l'écriture du .feu- révérend Da-
vid Chabrand Delisle, Recteur de la dite église, et est marqué A. et certifié par
Jacques.M'Gill, Ecuyer, Président d'un comité- de' la Chambre d'Assemblée,
appointé.pour.faire'rapport sur l'objet de la dite pétition, et vâ que,' s'il n'est pas
pourvu. et remédié à telle informalité, il pourront en résulter un grand préjudice
aux droits des familes et des individus de la dite congrégation et autres ;qu'il
soit en conséquence·de plus statué par l'autorité susdite, que le dit régistre des
Bapt8mes, Mariages et Sépultures de la dites congrégation protestante de Christ
Church à Montréal, en' cette Province de'l,écriture susdite, et ainsi. marqué et

Aetifié,, conmmençaut par une entrée de mariage de. Pierre Paul Saubeiran:et
Catherine
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on the twenty-second day of November, which was in the year of our Lord one
thousand seven hundred and sixty-six, and ending with an entry of the burial of
Marguerite Wram, on the fifth day of Deceinber, in the year of our Lord one
thousand seven hundred and ninety-three; and also, the register containing thecontinuation of such further entries of th at ,Mari oethe BaptisfntheMrriagýes and l3urials o?
the said protestant congregation, or others that have been or may be made
therein, downto the first day of January, which will be in the year of our Lord
subsequent to the passing of this Act, be, and thesame is and are hereby con-
firmed and made valid) in law, to be reccived as evidence in all courts ofjustice;
and there shail be niade an exact duplicate or transcript of such register, and of

Andale, the continuation thereof at the expense of the said church.. which duplicate or
*e oe transcript shail be therewith compared by, one of bis Majesty's Justices of

the Court of King's Bench for the district of Montreal, and on being found cor-
rect, shall be byhim certified and signed as an exact duplicate or transcript of
such register and continuation, and when so compared, certified and signed, such
duplicate or trans.cript shall be confirmed and made valid in Iaw, and the said
register and the continuation thereof shall be delivered to the Rector, Curate,
Vicar or minister of the said congregation or Church, to be by him preserved and
left to lis clerical successor, and.the said duplicate or transcript shali be deposited
in the Clerk's office of. the civil'Court of King's Bench at Montréal, there to re-

And to be main and be preserved ;. and the said register and continuation thereof, and the
e of the said duplicate and transcript cf thesame se deposited, shallnot.withstanding any

defect in point of form, or otherwise regarding the same, be deemed'evidence of
ilcaned. the truth of the entries therein contained, according to the true intent and nean-
ing thereof, and shall have the same force and effect to all intents and purposes
as if ihe same had been kept according te the rules'and formsprescribed by the
law of the province.

XI. And whereas there may be other registers which have been kept in this
~ egsstet Province, not strictly agreeable to the rules'and forms prescribed by iaw ; and

kep a be it furih er enacted by the authority aforesaid, that any register of Baptisms,.
n t h law, i Marriages and Burials which have been informally kept and not deposited as the

adulicatetn law directs -before the commencement of this Act, by any Rector, Curate, Vicar
.the cr o or other priest.or minister of any parish or of any protestant church or congre-

Kie Ba gation, and which before the expiration of five years after tie pasing of this&c. go lie gtoa x ao ,~ er a~n
deetned ei Act, shail bep resented along with an exact duplicate or transcript thereof to one

triiti orthe of his Majesty's Justices of the Court of Kings Bench, or Provincial Judge of
thesdistrict wherein such register was kept, in order that the original and the
duplicate or transcript thereof may be by him the said Justice or Judge corn-
pared, certified and signed. And notwithstanding any defect in point of form or
otherwise regarding such register, duplicate or transcript, the same shall sever-
ally be received as evidence'in all Courts of Justice of the truth.of the entries

therein
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Catberine Félicite Chaumont le vingt-deuxième jour de Novembre, dans l'an-
née de notre Seignieur mil sept cent soixante-six, et finissant par une entrée de la'
Sépulture de Marguerite Wram, le cinquièmejour de Décembre, dans l'année
de notre Seigneur mil sept cent quatre-v'ingt-treize, et aussi le régistre conte-
nant la continuation de telles autresentrées des jap8mes; Mariages et Sépultu-
res de la dite congrégation protestante ou auti es entrées qui ont ét ou pourront
êtrefaites dans Le dit régSistre jusquau premier jour de Janvier qui sera dans
l'année de notre Seigneur, subséquent à la passation de cet Acte,,soient, et'
iceux, sont par ces présentes confirmés et rendus valables en loi pour être reçus
comme évidence dans toutes les cours de Justice, et il en sera fait un double ou
grosse 'exact de tel régistre et de la continuation d'icelui aux frais de la dite
église, lequel double ou grosse sera comparéavec les originaux par un des Juges
de Sa Majesté de la Cour du Banc dn Roi, pour le district de Montréal, et s'il
est trouve correct, sera par lui certifiéet signé comine un double on grosse exact
de tel régistre et continuation, de tel double ou grosse ainsi comparé, certifié et
signé, sera confirmé et rendu valable enloi, et le dit régistre etia continuation
d'icelui sera remis au Recteur, Ministre, ou Curéde la dite congrégation ou égli-
se pour' tre par lui gardés ou' laissés à son successeur enoffice, et le dit double
ou grosse sera déposé dans le Greffe de la cour civile du Banc du Roi à Munt-
réal' pour y demeurer et être conservé, et le dit régistre et la continuation d'ice-
lui, et' le dit double ou -grosse. d'iceux 'ainsi déposés, seront, nonobstant aucun
défautdans la forme ou autrement, considéres évidence de la vérité des entrées,
qui y sont contenues suivantile vraiesens et intention d'icelles, et auront la même
force et effet à tous égards et fins que s'ils avoient été tenus suivant les régles et
formes préscrites par la loi de cette' Province.

X. Et comme il peut y avoir d'autres régistres qui n'ont pas été tenus en cet-
te Province d'une manière. strictement conforme aux règles et formes prescrites
par la loi, qu'il soit de plus statué'par l'autorité susdite,.que tout. régistrede
Baptemes, Mariages 'et Sépultures qui a été tenu d'une manière informe, et n'a.
pas été 'déposé ainsi qu'il est prescrit par la loi avant le commencement de cet.
Acte, par. aucun Recteur, Curé* Vicaire ou autre pretre ou ministre d'aucune
paroisse ou d'aucune église protestante ou congrégation, et qui avant l'expira-
tion de cinq années après la passation de cet Acte sera présenté, avec un double
ou grosse exacts. 'd'ieelui, à l'un des Juges de la* Cour duBane du Roi ou au
J'uge. Provincial du district dans lequel tel régistre a été tenu., afin que l'origi-
nal et le double ou grosse d'icelui puissent être par lui, dit Juge du Juge Pro-
vinciale, co.mparés, certifiés. et signés ;- et chacun d'eux nonobstant aucun défaut
dans-la fÔemeui autrement àl'égard de te.1 régistre, double ou grosse; sera sépa-
riément considéré comme évidence dans toutesles cours de Justice de lavérité>des
eées. qpvi*y auzont ét- faites'suivant le vrai sens ,et intention d'icelles, et tous
~duaaurntriermeme force et .effet que s'ils avoient été tenus suivant-les-régles
et~ fnr.mes-grasibespar les Ioix de- cette Province.
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'therein contained, according to the true intent and meaning therieof, and-shalt
have the same force and effect to all intents and purposes, as if the same had been
kept according to the rules and forms prescribed by the laws of this Province.

XII. Provided always, and it is further enacted, that it shall not be lawful to
o. the said Justice, or Provincial -Judge, to.ccrtify and sign any such informal regis-

ter, the duplicate or transcript thereof, until oath shall before him be -made by
t trfhe Rector, Curate, Vicar or other priest or minister, that it is a true and faith-

ireg. fui. register of thé Baptisms. Marriages and burials by him performed; and in
e case the Rector, Curate, Vicar'or other priest or minister, who shall have kept

s " such écgister, be dead, and that the sa'me shahl havé been leftin his hand writing
r of the or signed by him, .then until oath. shall be made -to such band writing or signa-ture .by one or, more credible persons of the parish, protestant church or congre-

gation to .w'hich the register relates, or if such register shall not have been kept
in the band ivritinig of the Rector, Curate, Vicar or other priest.or niinister de-
ceased, or shall not have been left signed by him, then until one or more credible
persons of th 'arish, protestant church or congregation to which such register
relates, shall on oath declare that they verily believe such register w.as and is the

Pria.t, nly register képt in such parish, protestant church or congregation at the.pe-wtrrd tu on 0
ctIr, riods therein mentioned, and that then and in such case the original of such regis-
V" ter, certified and signed as ahove directed, shall be delivered ta the Rector,
tuI Curate, Vicar, or. other priest or minister of the parish, protestant church or

* congregation to which it relates, to be by him préserved and left to his clerical
Bunch successor, and .the duplicate or transcript thereof, also certified and signed as

""'"" above directed, sha'l be deposited in the office of the Clerk of the civil court of
King's Bench .or provincial court. of the district, thére to remain and be
preserved.

XIII. And whereas the entry of many Baptisms, Marriages and Burials may
in tiner re-have been omit.ted in many ,registers, whereby families and ihdividuals may be

rin injured in theirrights and.properties, and it is just and expedient that the meansmumner ta be.Jb
rectised. of rénedying such omissions should be afforded; be it further enacted by the

authority :aforesaid, that any person who shal find in any register.an omission of
the entry of auy Baptism, Marriage or Burial which shall have happened before
.the commencement of this Act, may at any tie before the expiration of five
years, after the passing' of this Act, produce evidence thereof before one of his
Majesty's.Jiîstices ofthe court of Kings Bench, or Provincial Judge of the dis-
trict where such Baptism, Marriage.or Burial so omitted shall have happened,.and
upon proof thereof before him being made, upon the oath of two or more persons
of the same quality and description as by this Act is required, to sign the entry ofa
Baptism, Marriage or Burial, and who shall have been present thereat, the said
Justice or Provincial Judge is hereby authorized and required to order an entry
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XIL Pourvu toujours et il: est de, pl usstatué, qu'il ne:sera légal au dit Juge -fro.
OnUJuge Provincial de. certifier ou si gner aucun tel régisre informe ou le, dou. .igç pi°
ble ou grosse d'icelui, usqu'à ce que serment ait été devant lui praté par le Rec- acu: r
teur,. Ciré,.Vicaire ou autre prêtre ou ministre, que le régistre vrai et fidèle.' desre inrm
Baptones, Mariages et Sépultures par lui faits, et dans le cas ou le, Recteur, ceque sr.

Curé,. Vicaire, ou outre Pr8tre ou: Mdinistre qui aura tenu tel régistre seroit devant lui
décédé, etque le.dit régistre est écrit, de sa main o signé de lui,alorsjusquà ce par' lepýp eur.&c.
qu'une personne digne de foi ou plus, de la p.aoissee église protestante ou con- que c'est un

grégation à laquelle le dit régistre a rapport, ayent affirmés, que c'est son écritu. sl. ra,.

re ou signature,, ousi tel régistre. n'a pas été tenu de 'criture du Recteur, Curé,
Vicaire eo autre Pretre ou-Ministre décédé, ou na pas été de lui signé, alors* us7
qu'à ce que quatre personnes ou plus, dignes de foi de la paroisse, église protes-
tante ou congrégation, à laquelle le dit régistre a rapport, ayent déclaré sous ser.
ment qu'ils croient véritablement que:tel régistre a été et est le seul régistre tenu -'origina
dans telle paroisse, églisse, protestante ou congrégation; aux periodes y men- Recteur,&ae.
tionnées, et qu'alors et dans, un semblable cas, l'original de tel régistré certifié ai

et signé comme il est ci-dessus. prescrit,,sera remis au Recteur, Curé, Vicaire où ,Et le o
autre pert ou ministre de la paroisse, église protestante ou congrégation a la dans l'Osce
quelle le, dit régistre arapport, pour être par lui conservé et laissé a son succes- cda

seur.; et le double ou grosse d'icelui ainsi certifié et signé comme il est ci-4essus B n Roi

prescrit, sera déposé dans, l'office du Greffier de la Cour Civile du Banc du Roi Pr e.
ou de la Cour Provinciale du district pour y demeurer et y être conservé.

XIL Et attendu que l'enregistrement de plusieurs Baptemes, Mariages et
Sépultures peuvent avoir4 été omis dans .divers régistres, d'oùil pourront résul- recd

ter à l'avenir des torts à des familles et des individus dans leurs droits et.proprié-
tés, et qu'il est juste.et, convenable de .procurer 'esLmqyens de-remédier à telles resusi
omissions. Qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que toute.personne
qui découvrira dans aucun régistre l'omission de l'entrée d'aucün Bapt6me, Ma-
riage ou Sépulture. qui aura été fait aant le commencement de cet Acte, pour-
ra, dans aucun tems avant l'expiration de cinq années«après la passation de:cet
Acte, prouver, icelui devant nu des . Juges de Sa Majesté de la Cour di Banc
du Roi ou le Juge Provincial du district où tel Baptme Mariage-ou Sépulture
aiisi omis a été fait.; et sur preuve qui en sera fait devant lui, sur le serment
de deux ouplusieurs;personnes.de la; même qualité et description requises par -cet
Aete, pqur signer l'entrée, d'un, Bapt-me, Mariage ou Sépulture et qui auroient
été.prése'ns à icelui,le dit, Jugeou Juge Provincial est par ceprésentesanto;isé
et rquis., d'ordonner: une. entrée de tel Baptgme, Mariage, où, Sépulture ains
omis,,aqueleç sera. faie enisepréseee dans leégisti de:la paroisse, église pror

l4e testante
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of sueh Baptism, Marriage. or- Bafal, sO omitted to be made in Isý prFesen,*e'iii'

whereeg" no re-n .h hsal- e

the register of the perishn protestant chunrch oro e c
positcd in the, Clerk's2 offi'ce of'the c'ivil Court of King's ýBench o'r provincialt

pCourt of thedistrictwhere such Baptisrn, Marriage or Bùrial bappened and
suchentry shall'be signed by thé persons wlho have g,.-iven evidence thcreupop,

the by wit. Sb

and if ariy of themi cannoto know not how to sign bis or- her naine,>mention' sal
*be-made thereof-in thie.saidý.entry-; and such entry shall'thén b'e-c'etified*rand sig-ned
by hlmf the saidJ Justi.cé or 'Provi'ncial Jiid'gç, and be deemied"évidence -ofthe.

Prnvso. truti -of the said' èntry according to tie truc in 'i and reintr6fand'
shall bave the'same force and effect to ail intents-an' àupoè a i f.'thie saineè had

Where no Te- been miade i n due and reb ular timéi and for'm', 'agreeable to the: Iaw'ýof this Pro-
ffisterblas been vince; provided always, "that mna'il cases where the register cf a iaish: or"of
inevn ixili any protestanlt church orcongregation cannot be fouii'd,, o'r çihereè:-n'o'ne 'has&cvér

w!wry 'VMarri'ages' ôr Burials bemng made- and received cither by *ith sÉe'&- familyris
nessor

family regis- ters or papèrs or other nea ilowed bàiinoetôthe adverse partt
r dne po*,de l",,ta ifit of irpeachingo dispro vihg such evdnc;povde avys tn

. I4 en person shaH knowinpgleyrand wilfully. maka a:nfagse. oath, re " .f'anhe
permofl iahing maàtters aforesaid, a'nd. be th-ereof lawfully convicted, stnch.per.so'n shial -bé iub-
a falso oath.

l jected t the pealties inflicted by a Statute passed in the fifth year of the'reign
of' Queen Elizabeth fo'r'the' punishrment. of.wiIful pérjury..

*XIV. And ,be it further enacted, that if any person shah),y'-aftér the passing of
Penalty onl th is Act, make, 'alter, forge- or. counterfeit, *or cause. or procure to be falsely
ptrr>ons guilty Y 2 t

. f altering any ma e*-aenrian madé,e altered, forged.or'counterf'eited, or act or assist in falseýiniakin,-w aiter-
entrv respert-
ting opitims, in or counterfeitingany entr respecting the Birth, M g Bu

The artitle riofofan

party or parties iîn'any régistèr -book so directed tb-'be kep-t as af'oresaid o'orshah
uqtter o:rý pubiish as trtié,'any;faIse,'-forcèed: ûltered or co«n nte rfiéd ent ry .asa fdre-ý
said, or a fopy orcertificate of an èntry; knowiàsho

g-sis christian·a'"'t".-ýe

* ~~false., altered,. forged or counterfeited, orsah fIdetooras rp-
cure te 'be destrod aiy -scb register boo as hrofre is'drcted t obeè-kept-

ra sÔy ofs ýdok s-ééôô'ei -i

bth prieste or einisterof'any parish or.on gregation, wht h all of de-
Majestys Chrts of Kifi's Benchrespéctivel ofenoinc ad
being thereof lawfuly convicte, shati sme Mrsr finae and imrisonment ; ntthe court sha cnseem met or, kiow. shw simnpisone r nera en tot sas
than twelve calendar ienths;.

by tXVh. And Jbe ltfurtber'enacted dbyethmeetorityaforesaid edthatsenueh of the

trut ofll the saaetyacrigtnh re netadma"teef n

Ordinance of iwentieth titie sfan Oreane palb is the sy;me h
hbsen md inrdueiand ear ontieands hufrdmred ab.t and i ao

incea;ationvfid alwas, Chitian ajet wf thie reinth of of opisth ornd
annd pfra dc-t c congre tio cannotbe'foun ow rnne has e

laration kf thnohne ed ise
registers;
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testante ou.congrégation qui aura été déposé dans le Greffe de la Cour civile du
Banc du Roi où de la cur Pzovinciale du distiict où tel Bapt Mariage ou
Sépulture a été fait, et telle entrée sera signée par les personnes qui auront ren-. nes
du temoignae, et a :l'égard de.ceur qui ne savent ou ne peuvent s ner, men- : enude
tion en sera taite en la dit' éntrée. et telle entiée sera alors; certifiée et signée iher
par le-dit Juge ou Juge ,Provincial,,.et considerée.comej. vidence. de la vérité1 ý ... 1 1 ... ý . ' preuve des
de la dité entrée suivan .le vrai'sens.et intention d'icelle;e*t aura'ia'' 'nme foice niême c.

et effet à tous égards et fins cmne.tel'entrée avôit.étéite dag letems'et moiou par

la fornîe prescrits païlaii de cete Province ; pourvu toujours que dans tOis i
les cas ou les régiss d'aucune paroisse, église p otestante ou congrégation ne
pourroient se trouverou qu'ils n'en auroit pas été tenu,. rien ..das., cet Acte ne
sera cen§ées'éténdre «empêcher de faire'la preuve.ds.Baptênes,. Mariages et
Sépultures, tant par téioins que par papiers ou régistres de fauiiille'ou p'ar au-
tres moyens accordés par la loi, réservant aux parties adverses le droit de détruire
ou réfuter telle évidence : pourvù toujours que dans le cas où aucune personne
fera sciemment, et volontairement .un faux serment sur,aucune des. matières
susdités, et en etat 'légaledment -convaincue, telle personne sera ans le cas de
subir lei pénalités infligées par 'un Statut passé dans la cinquième année du règne
de la Reine ELISABETH, pour la" punition du parj ure volontaire.

XIV. Et qu'il. soit de·plus statué, que si aucune personne,.après lïpa ation
de.cet Acte,. fait, change, forge ou contrefait: ou fait faire. faussement, changer, Pénaliié sur
f6rger on, contrefaire. ou is'emploie ou aide à .faire. faussement changer °""d.
ou contrefaire aucun enrégistrement des Baptême,, Mariagé ouSénulture voir canse
d'aucune .personne. ou persannes.dans aucun régistre qui doi .tre tenu, comme concernant le.
ci-dessus -mentionné, o: répand ou.publie comme. vrai aucun enrégistremént a""c
faux, changé ou contrefait comme ci-dessus mentionné, ou aucune. côpie ou cer-
tificat: d'aucun enrégistrement, sachant que telle copie, ou certifcat est faux,
changé,. forgé ou contrefait,: ou détruit volontairement ou fait détruire aucun
tel régistreg.qui doit être tenu. comme il est.ci-dessus ordonné, .par le prefre ou
ministre d'aùcune paroisse ou congrégation, .ou par le Greffier d'àucune des
Cours.du Banc du. Roi de, Sa Majesté .respectivement,ret en ýétant légalementP
convaincue,:telle personne. subira tels aniende et emprisonnement ,que lacour
jugera. convenable ;; pourvu que- tel enprisonnement soit,.pour un terme qui ne
sera pas moins dedouze mois de Calendrier.

X Etqu'ilsoit:de.plus .statué par laiusdite autorité, que tel .partie uti- "dune
tre;vin tième. de. lOrdona;nce. de. Sa Majesté.très Chrétienne du mois'Avril,.M acajeri

milsix:cens soixa nte-sept, et. decla':déclaration dëe Sa: dite Majesté très& Chrétien- 'ne, du Mois
ne.duneuf Avri',mi.sept cens trente-six, quî. concerne la formeet maièe dans
laquelle.:tels :.ré'gistres des. Baptemes, Mariages et Sépulta-edoivent être cottés

et
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SO) Of APril, registers of Baptisms, Marriages and Burials are to be rumbered, atitlienticated
inpat. or paraphé kept and deposited, and the penalties thereby irposed <n persons

refusing or neglecting to conform to the provisions of-said Ordinanee and decla-
ration, are hereby replealed. so far as relates to the said.registers only.

Copies o th XVL And be it further enacted by the authority aforesaid, that a printedà%ct to hetisb
traosmitted to copy of this actshaUl be fransmitted to each -Rector, Cura:te, Vicar or other
&ad teb, priest or minister doing -the parochial or clerical duty of any parish, Protes'tait
vbwch mir. church or congregation, religious communitv and hospital'in this Province, anddent, of every i ùù
y a bI.tto. the Chu rch Wardens of every parish and protestant church, in the saine man-
bmi tec'loft ner as to persons who by law are intitled to such 'copies, to be by each of tlïi

•es. preserved and left to their clerical successrs respectively.

C A P. V..

An AcT to oblige ships and vessels corming from places
plague or any pestilential fever or disease, to perform
prevent the communication thereof in this Province.

infected with the
Quarantine, and

.Uw HEREAS it is necessary that provisiôn be rnade by the Legislature of tlis
Province for obliging ships and persons coming into the same by thé

river Saint Lawrence, fron any country or place where the plague or any pesti-
lential fever or disease may prevail, to perforn Quarantine, and remain at such
part of the said river St. Lawrence or the Iands adjoiniing to or Islands in the
said river, and for sucb timie as may be judged -requisite to prèvent the communi-
cation of diseases that may endanger the lives of his Majesty's subjects; be·it
therefore enacted by the King's most excellent Majesty, by and with the advice
and consent of the Legislative Counéil and Assembly of the Province. of Lower
Canada, constituted and assembled by virtue of and under the. authority of an
Act passed in the parliament of Great Britain, intituled "An Act-to repeai cer.
" tain parts of an Act, passed in'the fourteenthyear of bis.Majesty's reign; inti-
hb tuled, · " An Ac for making more effectual:pro'ion for the GOvernmentî of.the

performuar- " Prozince of Quebec, in North America"' afid toi make furthern rovision for the
endne -when 

-ad'vseg'ii «dale-
y î,ie . Governmentof the said Province ;' that al shisand vessels arriving and ail per-

Socl sons, goods and merchandizes whatsoever coming or imported into any port or
ports in this Province, by the rivèr Saint Lawrence, from any7plhce from vhich
his Excellency the Governor, Lieutenant Governor or-Person d'ministeringithe
Govern.ment, by and with the advice. and consent. of his Majesty's Executive
Couircil, shall judge:it probable that any plague or any pestilential fever or dis-
ease may-be brought, shall be obliged-tonake their Quarantine; that.is to say,
remain and continue at such part of the river Saint Lawrence and in. such place.

and



A. D. 1795. An tricesimo quinto Geor-gii IIR. C. 4-5.

et pâraphés, et tenus et déposés, et les pénalités ipiosées sur ceux qui refusent
ou éde àâtisfairi aux dišöôsitions deà dites Oido ânuc déclaration,
sont pari le îisent rappellées, en àùtait qu'elles. ont rappoit àx dits iégistrés
sèlement.

XVI. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, qu'uë copie impri-
mée de cet Acté sera ti-ànsmise à chaque Recteur, Curé, Vicaiie ou autre pretre
ou mihisie desseivant une paroisse église'; protestante ou congrégation, com-
munauté religieuse et liopital éni cètte Province et aux Marguilliers de chaque
pa-oisse 'et église:protestante de la même manière qu'aux personnes qui ont dioit
à telles copis suivant 'la loi pour être icelle conservée et laisée à leurs succes-
seurs.

C A P. V.
AcTE pour obliger les bâtimens et vaisseaux venant des places infectées

de la peste ou aucune fièvre ou maladie pestilentielle, de faire la qua-
rantaine, et poür ëmpêcher la. ommunication d'icelles dans cette
Province.

U qu'il est nécessaire que la Législature de cette Province fasse une pro-
vision pour obliger les bâtimens et les personnes venant dans iceux par le

fleuve St. Laurent d'aucun pays ou place dans lesquels la peste ou aucune fièvre
ou maladie pestilentielle peuvent prévaloir de faire la Quarantaine, et de rester
à-telle partie du dit fleuve St.S Laurent ou des teries quiyý sont adjacéntes,.ou
sur des Islies dans le dit fleuve St. Laurent, et pour tel tems qui sera jugé néces-
sairé afin d'empêcher:la communication des maladies qui. peuvent mettre en dan.
gerla vie des. sujets de Sa ýMajesté, qu'il soit statué par la-Très Excellente Ma-
jesié du Roi, par et:de l'avis et consentement du ConseilL4égislatif et Assemblée o

de la-Provincedu Bas-Canada, constitués et Assemblés envertu de et sous l'au-
torité d'un: Acte passé dans le Parlement ede la Grande Bretagne, intitulé, "Acte
qui:rappelle certainespartiesd'un Acte passé dans la quatorzième année du>,rè- -

" gne -de Sa. Majesté;,intitulé "Icte qui pourv7oit.pls eficacemeut -pour'le Gouver-
" -nemet-de la. Province de Québec dans l'4merique Septentrionale'" et qui pour-
" voit plus amplenient- pour le Gouvernementde la dite 'Province*; que tous .b-
timenset vaissèaux arrivant et touteapersonnes,, effets et: ma:rëhandises quelcoü-r
ques venantou im irtés dans aucunport ou place dans cette Provided, parlé
Fleuve St.nLaurentd'eu'cmne place dent sonExcellence le Gouverneur -Lieu'-
tehabt Gouverneur:ou la Personne qui, aural'administration dù Gouvernement
jugera par -et'de l'avis et consentement du Conseil Exécutif de Sa-Majesté, pro-
bablèqàela peste ouàaucune! fièvre ou maladie pestilentielle' pourait êtr apportiée
seront obligès de faire leur Quarantaine, c'est-à.dire, de rester et- continuer à

telle

125

claration du
.9me Avril

36.rap pel-
ees en parie.

Des copie,
de cet Acre
seront trans*
mises à cque
Recteur Cu
&c. et aux
Marguilliers
de chaquà Pa,
roisse et pour
être laissées à
leurs succes.

Préambule.

Bâtimens
bligés de fai-
e la Quarau-ý
aine, qjuand
vis en aura
té doné par
roclamation.

1%



go gn
Aen v

Quie

And

and

lhe n
the~ G

Quai

Il And to.the end that it nay be better known whether any sbip or vessel be
actually infected with the plague or any pestilential fever-or di-sase, or whether

'IVIig after such ship or vessel or the passengers, mariners or cargo corin'g and imported-in
for ler<urm' the same, are liable to any orders touching, Quarantine ; be it further enacted,

iefaîi r.that when any country.or place is or shall be infected.with the plague:or-any
* pestilential fever or disease, or wben any order or proclamation.shall.be made as

rlacefroin aforesaid .concerning·Quarantine, and thé prevention of infection.-s. aforesaid, as
a he. often as any ship or vessel shaIl attempt to enter into the. Harbor of Quebec, or

P rthe same to approach ithinsixty leagues ther.eof,t.he Master or .Captain of the
said port or such.other person or persons as shall, by warrant-un'aer the.hand and
seal of the Governor, Lieutenant Governor or Person administering' thé Govern-
mient, be authorized to see Quarantine.duly performed and this Act .carrièd inta

execution, shail go off or cause some other person, tobe by suchdauthorized
Officer appointed for that purpose, ta go off tO such sbip or vessel so.coming to
or towards the harbor aforesaid, indsuch.person. so. autborized and appointedias
aforesaid, shall, at a convenient distance fromi such ship, or vessel, demand an ac-
count from the commander, master or other person having charge o(such ship-or

vessel

C. 5. Anno tricesimo quinto Georgii II. A. D. 1795.

and places, and for such tinic and in such manner as shall or may from time to
-timebe appointed and directed by the Governor, Lieutenant Govènor or Person
administering the Governnent of this Province, by hisor their order or orders,
made in. and by advice of the Execu itive Council a;foresaid,and notified by prcl.-

n permit mation published in the Quebec Gazette ; and that until such slips, vessels, per-
s ions, goods and mrchandizes shall have respectively performed, and be dis-

board charged from such'Quarantine, 'no such person, goods or merchandizes, or any
of them, shall'come or, be brought on shore or go or be put on board any other
ship or vessel in any.place within this Province, unless in such manner and in
such cases and'by such licence as shall be directed or permitted.by such order or
orders made by the Governor, Lieutenant Governor or Pérson administering the

Ssous aGovernment, with the advice of the Raid Executive Coucil and tht all stich
D ships and vessels and the persons or. goods coming or imported in or going, or.

trdr ~being put on board the saine, and ail. ships, vessels, boats and persons receivig
cll ,Iay goi ( ods or persons out of the same, shall bé subject to such orders, rules and

e dirctions concerning Quarantine and the prévention of infection, by any way or
means aforesaid, as shall be made by the Governor, Lieutenant Gôvei-nor or'Per-
son administering the Government, with the advice and consent of the Executive.
Council aforesaid, and notified by proclamation published in th, Quebec Gazette
aforesaid, and more especially respecting the ope'ning and airiug ail goods,' ap-
parel and merchandize.
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telle partie du fleuve St. Laurent, et dans telle place. ou places, et pour tel tems
et en.;telle manière qui sera et ppurra de tems cn tems êtée appointés et ordon-
nés,par ierGouverneur, Lieùtenant Gouverneur, ou la personne qui aura l'admi-
nistratiori, di Gouvernemnent de cette Province, par son ou leurs ordres'faits dans
et par l'avis diû Conseil Exécutif ci-devant mentionné, et notifiés par proclama.-
tion publiée dans la Gazette de Qùébec,.et quejusqu'à ce que tels bâtimens, vais-
seaux, personnes, effets et marchandises auront satisfait respectivement, et se-
ront déchargés de telle Quarantaiue, aucune telle personne, effets ou marchan-
dises, ou aucun d'iceux ne vi endront ou ne seronùtpportes a terre, ou n'iront e
ou ne seront mis a bord d'aucun autre bâtiment' ou vaisseau dans aucune placb ,
dans cétte.Province. que dans telle manière, et dans tels cas et par par telle per-
missission qui sera ordonnée ou permisse par tel o.dre ou. ordres faits par le Gou- d
verneur,. Lieû enant Gouverneur ou la personne qui aura l'administration du ,
Gouvernement avec l'.Vis du Conseil Exécutif, et que tous tels bâtinens et vais-

seaux, et les personnes et leffets venaanto importés dans, ou allant ou étant mis
à bord d'iceux, et tous bâtimens, yaisseaux, bateaux et.personnes recevant aucuns
effets ou personnes hor.d'iceux seront sujes à tels ordres, règles et directions
concernant' laQuarantaine, et l'empechenent de la contagioa par aucune voie
et moyens ci-devant rhentionnés, ainsqu'ils seront faits par le .Gouverneur,
Lieutenant Gouverneur o la Personne qui 'aura l'dministration duGouverne-
nient, de l'avis et consentement du dit Conseil Exécutif, et notifié par procla- i
mation publiée dans la Gazette du Québec ci-devant mentionnée, et 'plus spéci-
alement concernant l'ouverture, et de faire prendre l'air à tous effets, apparaux
e.t marcli'audi'ses.,

et mac nnis soa fine x.connu si aucun âtiment ou vaisseau. est actuelle-'Iê E ai d~i -a a ie, QU.ieni"le, i'st
mntinfecté de la pese ou d'aucune fièvre ou maladie pestilentielle, ou s1tel
bâtiment.ou vaisseau, ou les passagers, matelots ou la caroaison, venant etim-
soié dans iceux, sont sujet a àaucu s ordres concernant laQuarantaine, qu'il'
si sïs'taté,ue,lorsqju'aucne n u place est ou sera infectée de la
peste,oui d'aucune lièvre ou maladie pestilentielle ou lorsqu'aucun ordre ou i
proclanmation s e cnçe-nnt'là Quiantaine et,em'p'cbement de l'infec-
tion co e susdit, àutantde fois'qu'aucun bâtimnt ou yaisseau essayer d'en-'
trer dins le havre de Québec, ou ,d'approcher dans.l'espacede soixan.te lieges

,le' Matre oule Capitaine du dit Port, outelle autre personne ou per-
sonn esq i serauitorise. par: warrant sous'lè sein' e sceau du Gouverneur,
Lieutenant Gouverneur'ou la Personne.quIaura I'aÈministration du Gouverne-
nen à.voir quea Quarantaine soi duement, observe,,etquecet Acte soit:mis.

.en xecution ppohera ou enyerra gîelqu'autre ,personne appointe acet effet
a utpris qui. approchera tel bâtiment ou vaisse[u.venagptel O ieains i .

ainsi ,.ou aux environs du havre et telle persgnne ains autoriseon appointee
~&m~cieva tèandèa wuen t àelle ýcn nauose oue.6~

cmàune distane convenable de tel bâtimet ou vais-
seau.
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vessel, sh al, upon sucli demand,.give an account of thé followingparticulars,'that
ndered, is'to say, the ùame of such ship or vesse!, and of the commander. or person baving

ehargethe eofat what place or places t.he cargo, was taken- on b.Q;rd, what
place 1 Dý,aç hte'ùor pla'ces'the ship'or vessel touchied afin h OY oyew thrsch'place or
places'or anyand 'wbiéh.of thern was infected'with the plagyue or any pestilential
-fever or disease, lo.w long-such'ship or vessé! bail been in her passagej how m'any
persons were on -board. when the said ship or ves 'sel saited, whethe'r any and what,
personE) durino' th at, voyage, on board sucb ship or vessel had been or may -be then:
infected 'Nvith 'the plagu(- or'ao'y -pestilential. fever or'dis'ease, ,whetherý any and
bouw rnany pers'ons died dn..rin 'thé voyage, and ofwhiat diste mpr hat ýships o

ster · e ý,w so

vessels be or any of is ship's-company or passengers with bi privity went on board
or hadl any of their cornpan'y crne, on, board bis ship or vessel in t h'e voyae ad
to Nyhat place such ships or véssels belonged . And'also the true contentsof bis
lading to thebs ofwede Andin -case it shallt appear.upon su.ch ex-.
anon board vessel sha
*at the time oflsu.ch examination, be actually inf'ected'with the plagùne or any pes-
tilential fever or disease., or tha.t suci1 ship or 'vessel is- obliged'in'virtue of t1his

e ci r Act or any order or' direction made as above'declared to perf'orm Quarantine, in"
~veSudi case, it shail and'may be lawf'ul for the said Captain of the port of Quebec,

áir to ~ o prso ad persons se authorized'as abov'esaid, adiloerwhmhenay
far

rormi. cail Io their aid and assistance,, and they are iiereby required t4o oblig-e'such sbip
quar- or'vessel to go and repair to snch place or'places as shah be apiuted bythe

*Governor, Lieutenant Govertior or Person administering theGovernrnent,'wiih.
the advice of the said Executive Council, for performance of Quarantine, andtoô
use all necessary means for'that Purp'ose,- be it by fl-ring of g-unsý upon s'uch ship

con, or vessels, or any kind of forée or, violence whatsoever, and, in case a . y suchésip
&C.- or Vessel shall c'orne froru any place visited with the plague or any, peetilential

,and fee riesor. h'v an ersonon board actually infected with'sucb dise-ase
nto and the commander or other person having charge of suc spor vessel,- shahL

conceal 'the s'ame, suchb comnander, master '.or o4ther person havîng charge as
aforesaid, $hall be adjudged guilty of felony.î and shah lsuiffer death as'in cases -ofplain felony vithout ,benfit' ofcleegy'; aud icse any such commhander ma.sà r

in oother 'person having comrnand 'as aforesaid, shal, pon sutAbj demand Maide es,
a an aforesaidi o make a true dsoeyi n t$., of the pýriuaSaforesaid-, 'or
, sah neg or r to.pérfELL such Quarantine, and obey anda

lettof

arid direct.ion vvhicb ayfom tirne to Iieb o bim signi*fied, by the said:*Ca
~uta.in ofthe. port of Quebec or other 'persoe ùautho ri zed for that purpose, touching,

Cha and'respetingà t.h. Qu' atine sot' be obser,;e.d., ,and i*l1 it rspec>t trulyp
Sformede; and4 more particUlariy 'f thé pesngodo ecso bt' naur

ingo- .eto

s.ee oigt r oiofrmayvessel. that, miy be under, orders for prw.
ance ofQua'rantine, shal.fofeit înd pyaenaltyia.d sunî not ýles'.tban fi''

np p andn

po.unds currency and not. exceedifig one hundre . ond cîrecy for ev sespe-Fe c
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seau, et tel commandant, maître ou autre personne qui aura la charge deL
tel batiment ou vaisseau, sur telle demande donnera un, vrai rapport: des par- eraredu,
ticuliarités suivantes, ç'est-à-d ire ;:le nom de tel bâtimente ou vaisseau, et
celui du commandant ou de la personne qui à la charge d'iceux,. à qluelle
place ou places sa cargaison a été prise à bord, à quelle place ou places le bâti-
ment ou vaisseau a arrêté dans son voyage, si telle place ou places, ou aucunes
et quelle d'icelles étoit. infectée de la peste ou d'aucune fièvre ou maladie pesti-
lentielle, combien dé tems tel bâtiment ou vaisseau a été dans:son passage, 'com-
bien de personnes étoient à bord lorsque le dit bâtiment ou vaisseau a parti, si
aucune et quelles personnes pendant ce voyage à bord de tel bâtiment ou vais-
seau ont été ou -peuvent alors être infectées de la peste ou d'aucune fiévre ou
maladie pestilentielle, s'il y a eu aucune et combien de personnes mortes pendant Les -Maîtres
le voyage et de quelle maladie,.à bord -de quels vaisseaux ou bâtimeus luiouiau- d
cun de l'équipage ou des. passagers de son navire ont été à sa connoissance, ou, oura.-
dont quelques uns de l'équipage sont venus à bord de son navire: ou, bâtiment a Iro
pendant le voyage, et -à quel endroit tels vaisseaux ou bâtimens appartenoient, donnés

et aussi le vrai contenu de sa charge au meilleur de sa connoissance; et-en..cas se rendront

qu'il parisse sur tel examen ou autrement, qu'aucune personne alors à bord 'de ':cea-

tel bâtiment ou vaisseau soit, au tems de tel examen actuellement infectée deJa. f<ire la

peste ou d'aucune fièvre ou maladie pestilentielle, .ou que tel bâtiment ou vais-
seau est obligé en vertu de cet Acte ou aucun ordre et direction faite comme.
'ci-dessus déclarée, de faire la Quarantaine, dans, tel cas,.il sera et pourra. 'être Tout capi
légal pour le dit Capitaine du port de Québec, ou de la personne ou personnes clier que - la

ainsi autorisées comme il est dit ci-dessus, et tous' autres;qu'ils pourrontappel- Pseable
ler à leur aide.et assistance, et ils sont par ces présentes requis d'oblger tel bâ- e

timent ou vaisseau de s'en aller et de se rendre :à telle .place.ou places qui sera menet de more.

appointée par le Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou la Personne qui aura Ee
l'administration du Gouvernement,.de l'avis du dit.ConseiltExécutif pourl1exé- faine refusaat

cution de.la Quarantaine, et de. se servir de tous moyens nécessaires .pour cet d'obi:"rtes

effet, soit en tirant des canons sur tel 'bâtiment ou vaisseau, ou par aucune autre. 'tordre °
espèce de force et violence quelconque, et en cas qu'aucun tel bâtiment ou vais- cernant le vrai

seau viendra d'aucune place infectée de la peste, ou d'aucune fièvre ou maladie meatde la

pestilentielle, ou aura aucune personne à bord actuellement infectée de. telle ea et

maladie,et'que le commandant, ou autre, ersonne ayant la charge de tel;bâti- '.une

mîent ou vaisseau cachera.cette' maladie, tel commandant, maître ou autre -person- sera pas mina

ne ayant la charge comme ci-devant dit, sera jugé coupable de félonie, et souffri- .'ecée
ra la mort comme dans le cas'de félonie sans le bénéfice du clergé,et dans le cas al,
que le commendant, maître ou autre personne commandant comme ci-devant, sur
telle.'demande' à lui faite comme susdit, ne fera pas un rapport-vrai et fidèle d'au-
cune des particularités ci-dessus, ou négligera ou refusera de faire la Quarantai-
ne, et obéir à tout et chaque ordre et direction qui. pourra lui être signifié de
tems.entems par le .dit Capitaine du port'de Québec ou autre personneautorisée

15 pour
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offence, to be paid and accounted for as by this Act directed, and the same may
be sued for and recovered by plaint or infornation on the oath of one or more
credible witness.or witnesses, in any of his Majesty's courts of record in this
Province.

III. And be it further enacted, that it shall and may be lawful for the Gov
°nernoapon. ernor, Lieutenant Governor or Person administering the Government to appoint

physician or such physician or surgeon as to him may seem meet, to inspect all or any vesselsurgeonl, toO ex
amine ail ships that
amoied ps that may arrive in the river St. Lawrence after proclamation or notification'as
bawing infect aforesaid, and may have on board or may be suspected of having on board any
ad perlions oninetdwhth loe es1IÇ.*j.""°d person or persons infected with the plague or any pestilential fever or 'disease;

and it shall and may be lawful for every such physician. or surgeon, and he is
hereby authorized and -required to enter on board all and every ship and vessel
coming into this Province under the circumstances abovesaid, and to make strict
search, examination and enquiry into the health, state and côndition 'of the iias-

.Andpore ter, passengers and mariners of such vessels respectively, and to report his or heir
on- 'opinion: thereon, without delay to the Governor, Lieutenant Governor or Person

administering the Government, and if anyperson or persons shal presumeto pre-
vent or obstruct any such physician or strgeon iin performing the duties required
of him under this Act, such offender shall forfeit for every such offence a peiilty
and sum not exceeding one hundred pounds, nor. less than five pounds to bëré-
covered, paid and applied as aforementioned.

IV. And be it further enacted, that if any commander or master or other per-
Masters son taking the charge of any ship or-vessel so comingfrom anly place that is orfeing porions 1.
0to go onshore may be suspected to be infected as..aforesaid, and who may be ord'red to' perform

pe ar the Quarantine, shall himself, or. shall knowingly permit or suffer any seamen
forfait belonging to such ship or any passenger or other person being therein to quit

eding £s0, such ship or vessel by goig on shore or by going on board any other shin boateost, a durinon he or b c Jrié
£50.. or vessel whatsoever, durmg the me of.the Quarantine, and until such0 shipsbali

be discharged therefrom, without special licence first had and obtained accôrding
to this Act, then. and in all and every such case and cases, every such-Coimander

or
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po.ur cet effet et concernant la Quarantaine qui doit Stre.ainsi observéeet-due-
,en.accomplie àtous. gards, et plus parjiculiêrem.ep± les pet0_nnes, meubles

ou eff:ets de quelq.ue nature quelepnque allant ou yenant d'aucun.vaisseausgyi
pourra être sous des.ordres de faire la Quarantaine, encourra et payera uneso.m-
me qui ne sera pas rmoins de.cinq livres courant,4et qui n'excedera pas cele de
cent livres courant pour chaque telle contravention, qui sera payéeetdont
sera rendu compte comme il sera ordonné par cet Acte, et la dite amende pourra
être poursuivie et recouvrée par plainte ou information sur le serment d'un ou
plusieurs témoins dignes de foi, dans aucune des cours de record de Sa Majesté
dans gette Province.

III. Et qu'il soit de plus statué, qu'il sera et pourra êtrelégal pour le Gouver-
neur, le.Lieutenant-Gouverneur ou la Personne qui aura l'administration du L
Gouvernement, d'appointer tel Médecin ou Chirurgien qu'il jugera convenable neur. c.pene

pour inspecter tous et chaque yaisseau qui pourra arriver dans le fleuve. St. Lau- ul,'ci."
rent, après la proclamation ou la, notification comme ci-devant, et qui pourra pote

avoir à bord.où qui pourra être soupçonné d'avoir à bord auenne peîsonne ou tous les vais-

personnes infectées de la p.este ou d'aucune fièvre ou maladie pestilentielle, et il nés d'avoir à

sera et pourra être légal pour chaque.tel .Méde.cin ou Chirurgin, et il.est par ces ° nf
présentes autorisé et.requis.d'entrer à bord de tous et chaquebâtiment et vaisseau éesdela t.

venant dans cette Province sous les circonstances. ci-dessus, et de faire-une re-
cherche, examen et enquête stricte. quant à la santé, l'état.et la condition du
maître, des passagers et des matelots de tels .vaisseaux respectivement, et de faire
son rapport de son ou leur opinion sur iceux sans délai, au ,Gouverneur, Lieute-
nàant-Gouverneur ou à la personne qui aura l'administration du Gouvernement,
et si aucune personne ou personnes présument d'empêcher ou d'interrompre. de faie
aucun tel Médecin ou Chirurgien dans, l'exécution des devoirs requis de lui en w. rappor. de

i 1 leur opinion.Dvertu de cet Acte, tel contrevenant encourra pour chaqùe telle contravention une.
pénalité et somme qui n'excédera .pas cent livres courant, et qui. ne sera pas
moins de celle de cinq livres courant, qui.sera recouvrée, payée et. appliquée
comme ci.devant.mentionné.

IV. Et.qu'il soit de plus statué, que si aucun commandant ou maitre ou autre Le comman
personne prenant la charge d'aucun bâtiment ou vaisseau venant ainsi d'aucune mettra dal! r
place qui 'est ou peut.&resoupçonnée;d'tre infectée, comme ci-devant mentionné, te.r s

; .. avoir eu ordre.
et qui pourra être ordonné de faire la Quarantaine, quitte lui-même ou permet de -faire a

ou souffre sciemment qu'aucun matelot appartenant â tel bâtiment, où ucun pas- eoanta ie,

sager ouautre personne étant à bord quitte tel bâtiment ou vaisseau en allant à payera une

terre ouen allant à bord d'aucun autre bâtiment, bateau'ou.vaisseau quelconque, n'ercerapas

endant le tems de la Quarantaine, et jusqu'à de que tel bâtiment ensoit déchar- nepere quS

gé,.sáns permission spéciale eue et obtenue au préalable conformément à eie, °o'dre de

-dans
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or Master or other person taking the charge of any such ship or vessel as afore-
said, shall forfeit for every such offence a penalty, and sum not exceeding three
hundred pounds, nor less than flfty pounds current money of this Province, and
the same May be sued for and recovered in any of his Majesty's courts of record
in manner as any penalty under this Act may be prosecuted for and recovered,
and the monies therefrom proceeding, paid and applied as penalties are directed
by this Act.

V. And be it further enacted that if any person or persons whiatsoever who
" mav be on board any ship or vessel after the master or person having charge

der Quara thereof shaIl be ordered and directed to perform Quarantine as.abovesaid, shailtUne witiiout
lience may quit such-ship or vessel by coing on shore7 or by going on board any other ship
be compelled. veslbfJaytu°rer. or vessel before or while u der such-Quarantine, withoutspecial licence as above

said, it shall and- may be lawful for the person or persons appointed to see the
Quarantine duly performed,. to: compel, and in case of resistarce, by force and7
violence to-oblige such person and persons to return on board'such ship or-ves-
sel, anthere to-remain during'the time of Quarantine.; and all and'every person

gng on board who shall presume to go on board and return from any ship-or vessel undersorder
tu to perform Quarantine as aforesaid, without such licence·as abovesaid; shall and

cence nay be' May be compelled, and in case of resistance may by force and violence be obligredComelel1 b _
retna nd re by the persons-abovesaid to return on board such ship or veisel, and-there to re-
nainsc. Main during the time of Quarantine ; and the master of'such ship-.or vessel shall

be and is hereby obliged to.keep and maintain such person-and-persons on board-
accordingly.

Persons-com-
ing on shore or
going on board
and relorning
withoot li-
cence, "haill
forfeit a nm
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VI. And be it f"rther enacted; that in case ofany person quitting a ship or-
vessel so under Quarantine as abovesaid, or going on board and returnin with
out licence, besides being obliged to return on board and there remain, shall
forfeit and pay a fine and sum not less than five porunds and not exceeding fifty.
pounds, to be recovered by information in any of his Majesty's courts of record.
in this Province in mannerabovesaid, and paid and applied as other Venalties by
this Act imposed, and for want of goods or chattels, lands or tenements on which
such fine may be levied and recovered the person so adjudged to pay tie same
may be committed to the-common goal, and.thereto remainfor a period-of time
not· exceeding three months..

VII. And be it further enacted, that when and so often as-any -boat, canoe or
skiff shall be-found with any ship oi vessel so under order for performance of
Qoarantines without licence from the Captain of the port or person authoried.

to
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dans tous et chaque tel cas, tel commandant ou maUtre, ou autre personne ayant
la charge de tel navire ou :vaisseau' comme susdit, encourra pour chaque telle
offense une péralité et somme qui n'excédera pas.trois cens livres, et 'qui ne sera
pas moindre de cinquante livres argent courant de cette Province, laquelle- péna-
lité pourra etre poursuivie-et recouvrée dans aucune des Cours de record. de Sa.
Majesté, dans la" manière qu'aucune pénalité en vertu de cet Acte peut-être pour-
suivie et recouvrée, et l'argent qui en proviendra sera payé et appliqué comme
les pénalités ordonnés par cette Acte.

T. Et qu'il soit de plus statué, que si aucune personne ou personnes quel- on pouira
conques qui pourront être à bord d'aucun bâtiment ou vaisseau après que' 'le n
maître ou.la personne ay la la charge d'icelui sera ordonné de faire la Quaran- faille personne

taine commie ci-dessus, quitte- ebâtiment ou vaisseau 'en allant à ter~r, OU enaicenc
allant à bord d'aucun autre -bâtiment ou vaisseau devant ou pendant la Quaran- un e

taine, sans une permission spéciale comme ci-devant mentionné, 'il sera et pourra ra Qua-
etre légal pour la personne ou les personnes appointées pour 'voir que la 'Quaran-
tai'ne.soit'duement fait, de forcer, et en cas de résistance, par fòrce et violence
d'obliger telle personne ou personnes de 'retourner' à bord de tel bâtiient ou vaii-
seau, et y rester pendant le tems de la Quarantaine, et toute et -chaque.' personne Et taules-
qui présumera d'aller à bord et. retourner d'aucun. bâtiment ou vaisseau sous nnues. et
l'ordre de.faire la Quarantaine comme ci:dessus,. sans telle 'permission comme ci- reviendront'

devant, elle pourra être forcé, et dans le cas d 'réistance pourra re oligée-pa icenceucvaa, ele as. essn .. b l''.Pou rront éire
force et violence par les personnes ci-devant mentionnéés de retourner-àbord.de -frcéesedére-

tel bâtiment ou vaisseau, et y rester 'pendant le tems de sa' "Quarantaine, et'le e dy resL.rY
maître*de. tel bâtiment 'ou vaisseau sera en conséquence;. et est par ces' présentes
obligé 'de garder et entretenir telle personne ou-personnes 'àbord.

VI. Et qu'il soit de plus statué; que quiconque quittera un-bâtiment ou- vais- .satnes ui
seau ainsi sous la Quarantaine comme ci-dessus, ou ira à bord et retournera sans iendron à

terre.'ou u
permission, outre qu'il sera.obligé de retourner à bord et d'y rester il encourra 'irnuà bord et

- . .9'. . W >reviendront
et.payera une amende et somme -qui ne sera, pas moins de cinq' livres courant, et san c
qui n'excédera pas celle de cinqpante' livres courant qui -serarecouvrée par., in- paront- '.

formation dans aucune des Cours de records de Sa Majesté'dans' cette- P-ovince, smequime
dans la manière ci-devant mentionnéé, et quisera payée et- appliquée comme les d d

autres pénalités imposéès.par cet Acte et à'défaut'de biens, meublesou immeubles qui nexcédera. . .1pas £50.
sur lesquels telle amende pourraiêtre levée. et-recouvréé,. la' personne ainsi con- Et a déraniquels' pourrait,
damnée à þayer la, dite amende pourra.8tre mise dans la prison ordinaire,.et y -res- on ate

"eta un qju n'ecédra pa A.': ' mises tu prirterapour un espace deems qui n'excédérapas tois mois.

VII. Et qu'il' soit de plus-statué, que lorsque et autant de fois'qu'aucun bâtea:u,
canot ou.esquif, sera trouvé ètre avec aucun bâtiment-ou. vaisseau ainsi sous-ordre
.de faire la Quarartaine, sans:permission'du Capitaine de-port-ou la personne au- men

to ront re sisistoriseet~ cuaafi-qué
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to see the said Quarantine performed, he or they may seize and take the same,
and the said boat, skiff or canoe shall become forfeited to bis Majesty, and may
be se adjudged by two of his Majesty's Justices of the Peace on the oath of,.oie
or more credible witneses.

VII .L And be it furtber enacted, that all and every person taking upon himself
lecting the chare and trust of executing any warrant or order touching and respecting

" the due perforrnance of Quarantine, and the execution of this Act or auy part
Subject ,,, thereof, who shall wilfully neglect the execution of"the said trust, or who shall
isnmen for interest, gain, profit or favor openly or by connivance, suffer or permit this

Act or any part thereof, or any order legaBly made under the same respecting the
premises, to be evaded or transgressed shall and may be prosecuted in any
court of record in manner as aforesaid, and upon conviction sball be liable to
and suifer a fine not less than ten pounds and not exceeding two hundred pourids
currency of this Province, or imprisonment not exceeding twe19e months, as the
court before which'the.same suit may be prosecuted, may adjudge in that behalf,
one moiety of all and every such fine shall be paid to the informer or person pros-
ecuting for the same, any thing therein contained to the contrary ,nptwith-
standing..

lx. And be'it furtber enacted, that ail aind every.peÇnalty or forfeiture that
Penaltie andî*PenâWes n'n maybe.prosecuted for and recovered under thisk ct, 'shail 1b'e, païd ta. his'I qa ,y,

forfeituires go
be sued for bis heirs and successors for..the public uses of this Provinceand the support of
and recovered the Government thereof, except in such cases wbère the penalties are by this Act
and accounted C~U oheris aphid, ndtbt the due application of 'tbe-,.same shall be accouued

s ni i.for te bis Majesty, bis lieirs and successors, throliglh the Lord Commissioners 'Of
bisf Majsty'stresury for the time beinginsch manner as his Majesty, bisheirs
and sucessors sty direct.

X. And be'it further enacted, that afler Qua rantine salhave been.duly
abperfor oed by.any shipor vessel and the persons therein shall bave conformed t

the prcla ation and orders thbat lic ue is rovine.ad the spor of
thnes and orders thatmay ix cat respect be eade tuhnder n this Act, and uponA prcf
on oath or otherwise being made tereof to the satisfaction shlb accot
Lieutenant Gaverno or Person adninisteio thog the sioners or,

r~ -te; Government aforesaid'.inbi
iMajestys said r E fxécutive Ccui ci n in sucb sip. or hessel and al and eyr
the person and persons therein, have duly perforu, te Quaatine andorders
aforesaid and that the ship or vessel and ai r the persons on board ad the.goods

n*and merchandize thereing laden are free trom infectiono then and inevery, uch
case, the commander, master or person baving charge of such ship.or.vesel'shall
obtain a passport and discharge fromn theQuarantine iniposed,. and the restraints

by
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torisée à voir la dite Quarantaine accomplie, il pourra saisir le dit bateau, esquif
ou canot qui sera confisqué:a profit de Sa-Majesté, etpourra 8tre ainsi :con-
damné par deux Juges à Paix de Sa Majesté sur lesermenit d'un ou plusieurs
témoins digne de foi.

VIIIEt qu'il soit de plus statué, que toute et chaque personne qui entrepren-
dra la charge et le devoir d'exécuter aucun warrant ou ordre touchant et concer-
nant le vrai accomplissement de la Quarantaine, et l'exécution de cet Acte ou,
d'aucune partie d'icelui, qui négligera sciemment l'exécution du dit devoir, et
qui par intérêt ou gain, profit ou faveur, ouvertement ou par connivance, souf-
frira ou permettra cet Acte ou aucune partie d'icelu'i 'u aucun ordre fait lég.a-
lement en vertu d'icelui, concernant les prémices, d'être éludé ou transgressé, sera
et pourra 9tre poursuivi dans aucune Cour de record dans la- manière ci-dessus
mentionnée, et sur conviction, encourra une amende qui ne sera pas moins de dix
livres courant, et qui n'excédera pas deux cens livres courant, ou l'emprisonne-
ment qui n'excédera pas douze mois suivant que la Cour devant laquelle la dite
poursuite pourra 8tre faite peut adjuger à cet égard, dont moitié de toute et
chaque amende.sera payée au dénonciateur, ou poursuivant pour icelle, nonobstant
aucune chose contenue en cet Acte à ce contraire.

135
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IX. Et qu'il soit de plus statué, que toutes et chaque pénalité ou confiscation

qui pourront être poursuivies et perçues sous cet Acte seront payées à Sa' Majes- poursuie.

té ses héritiers et successeurs pour les usages publics de cette Province, et pour en
le support du Gouvernement d'icelles, excepté dans tels cas où les pénalités sont r
par cet Acte autrement appliquées, et 'qu'il sera tenu compfe de l'application' ver'on-
d'icelles à Sa; Majesté, ses héritiers et successeurs par la voie des Lords Commis-
saires du Trésor de!Sa Majesté pour' le tems d'alors, dans telle manière que Sa

Majesté, ses héritiers et successeurs pourront l'ordonner.

X. Et qu'il soit de plus statué, qu'après que la Quarantaine aura été duement
faite par aucun bâtiment ou vaisseau, et que les personnes dans' icelui se seront ta

conforméesàla proclamation et aux ordres qui peuvent à cet égard tre faits comme d

ci-dessus mention né, et les différentes règles ou ordres' qui peuvent être faits à' cet
égard sous cet'Aete,et.sur preuve en' étant faite sous serment 'ou autremeut àla sa-
tisfaction du dit Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou de la Personne qui aura
l'administration'du Gouvernement comrne ci-dessus, dans le dit Conseil Exécutif
de Sa-Majesté, et que telbâtiment ou vaisseau, et toute et chaque personne- ou
personnes dans icelui auront duement completté la Quarantaine et- les ordres
comme ei-dessus, et que le bâtiment ou vaisseau et toutes les personnes à bord, et
les éeffets ou marchaÙdises-qui y sont chargés sont-délivrês de' l'infection, alors et
dans tel cas le commandant, le maître ou celui qui.a la charge de-tel bgtiment:ou
vaisseau obtiendra un passeport ou décharge de la Quarantaine' imposée, et' des

restrictions

Aprèe. Lac-
Mîidi3semenc

ine, e->aux berul
flvrej.
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by this Act laid to support the same, and which passport and diseharge shall be
granted under the band and seal »of the Governor, Lieutenant Governor, or Per-
son administering the Government, and shall free the said ship or vessel and all
and every person and persons therein and thereunto belonging, and the goods
and merchandise that may be laden or have been imported in the said sbip and
vessel ; from all further restraint or detention during that voyage, by reason of
any matter or thing in this Act contained.

C A P. Vi.

An AcT for allowing .Pot and Pearl ashes to be brought into this Province
by land or inland navigation, for prohibiting the irmportation of To.
bacco from the United States, for regulating the fees of the Custom
House Officer of St. Johns and for' repealing the Act or Ordinance
therein mentioned.

HEREAS'it is expedient that articles of'the growth and product olf
the Countries.bordering.on this Province, which by law may be allowed

to- be brought by. land cariage 'or inland navigation into the same, should not be
subjected to unnecessary fornalities and expence : and whereas-it bas been found
by experience that the requiring bond for 'the re-exportation of Pot and Peal
Ashesis attended with unnecessary trouble and expence, as no Pot or Peal Ashes
are madeuse of in any manufacture in this Province, and consequently will nt
be brought 'thereinto for any purpose than that of re-exportation ; be it there-
fore enacted by the King's most excellent Majesty, by and with the advice and
consent of the Legislative Council and assembly of the Province of Lower-Can-
ada, constituted and" assembled by virtue of and under the authority of an Act
passed in the parliament of Great Britain, intituled, " An Act to.repeal certain,

parts of an Actjestsrgn, intitued,
.An Act.for mnakinzg mreecuíposon oh Province of Quebec in Noith-1merica,' and to make fu'rther provision for' the Government of'th said

Province'," andit is hereby enacted by the authority of the same, that from and
" after the passingof this .Act, Pot and Pearl Ashes may be brought into this Pro-

"r la vince free of duty by land carriage or inland navigation, from any of the coun-
gaion a- tries bordering thereon ; provided always, that if the same shall be brought into

iede s Province.by .land carriage, the sanie shall pass through the port of Saiit
John's on the -iver Richelieu, or if the same shall be brought into this Province

Jovhne. by any inland .navigation,.-other than upon the river Saint Lawrence, .'the sarne
shall pass upon the river Richelieu or by the said port, an4 shall be there reportè
to the Officer or Officers .of.his Majesty's Customs.

IL
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restrictions mises par cet Acte pour son exécution, et lequel' passeport ou dé-
charge sera accordé sous le seing et sceau du Gouverneur, Lieutenant-Gouver-'
neur'ou de la Personne qui aura l'administration du Gouvernement, et délivrera
le dit bâtiment ou vaisseau et toute et chaque personne ou personnes qui y sont
et qui y appartiennent, les effets et marchandises qui peuvent être chargés ou
avoir été inportés dans le dit batiment ou vaisseau de'toute autre restriction ou
détention pendant ce voyage, par raison d'aucune matière ou chose contenue
dans cet Acte.,

C AP VI. -

ACTE qui permet l'entrée de la Potasse et Perlasse en cette Province par
terre ou par la navigation intérieure; qui défend l'importation du Tabac
des Etats-Unis ; qui règle les Honoraires de l'Officier de Douane à Saint
Jean, et qui rappelle un Acte ou Ordonnance y mentionné.

U qu'il est expédient que des articles du crû et produit des pays contigus à Préambule.

cette Province, qui par la loi peuvent etre apportés en icelle, par terre ou
par la navigation intérieure, ne soient pas.éujets à des formalités et des dépenses
inutiles ; et vu qu 'il a été trouvé d'après l'expérience, que d'exiger une obliga-
tionpour. Fexportation de la Potasse et Perlasse est occasioner une peine et une
dépense inutile, la Potasse et Perlasse n'étant point en usage dans aucune manu-
facture en cette Province, et conséquem ment ne pouvant être apportées en icelle
pour aucun autre objet que celui pour lequel on exigeoit des obligations, c'est-
à-dire, pour l'exporter de nouveau; qu'il soit donc statué par la Très-Excellente
Majesté du Roi, par et de l'avis et consentement du Conseil Législatif et de l'As-
semblée de la Province du Bas-Canada, constitués et assemblés en vertu de et sous
l'autorité d'un Acte passé dans le Parlement de la Grande-Bretagpe, intitulé,

Acte qui rappelle certaines parties d'un Acte passé dans la quatorzième Année
" du Règne de Sa Majesté,intitulé, "e Acte qui pourvoit plus efcacement pour le
et Gouvernement de-la Province de Québec dans l' Amérique du Nord ;" Et qui pour-

'voit plus amplement pour le Gouvernement de la dite Province;" et il est par le -mortation
présent statué par la même autorité, que depuiset après.la passation de cet Acte, e

la Potasse et Perlasse, pourront atre apportées en cette Province exemptes de droit, trreoc par a
par transport sur terre ou par la navigation intérieure d'aucuns pays contigus .à -
icelle, pourvu toujours que si elles sont apporté dansscette Province par terre,
elles passeront par le port de Saint Jean sur la Rivière Richelieu'; ou si elles sont
apportées-en cette Province par aucune navigation intérieure, autre que par le
Fleuve Saiit Laurent, elles passerontsur la Rivière Richelieu par le dit Port, ou
il en sera. fait rapport à l'Officier ou aux Officiers des Douanes de SaMajesté.

16 K
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Feu'f.And toi encouragye. the intercourse, by law alloW~iedý.betweein this.:Proin11pe,Fers or the and the ots rering thereon; be tfurtherenacted by.thesameautori'cuistoèm F ousé o ltisb
'Oi CEer of si. c d rýe.Ih- ty, thiat no.fe, gratuity, or'reward -wbatsoever: shail be dérâanded, .ýexactedo.-
* ae. c eived by any Custom-housé Omfcer or .VOfficers atý Saint.Jolies ,aforesaid, fo'r. suc h,

report, nor for'.thé report. entry, clearance, pass or permit', .isitation or. sea.rch.*of
*any vessel, boat, canoe, raft, waggon, cart.. traifý, sleigh,. carriole or other sumnmer,;
or vwiniter conveyance, or a.ny article therein Icfll pas'it orotoft1
Province, by or throiùghthc Said port of. SaiÙIL Jolns, unesthat'theýsaidvessel:,or

*boat shall be of the biürthien of teu tons or 'upwards, inwhich ca 'se the said C'us-
tom-bouse Officer or Officers., shalt be entitIed'to demand and, receive for the
enitry iriward of such vessel or' boat of the burthen' of ten tonsor upwards two
shillings and six'ence.currency- and -no morev' and' for, the clearance. outwvardof'

*such vessel or boat, a-like sun and- no, more.

ReguaIinS L' And be itfurtber eriacted, by the same authority, thatal vses boats,
Regulations 1 noes, rafts, carriages and convyances of hat passiÏg reflas-
be obse-rve-d ai
sst. by ortbrough Saint Johns aforesàid, shah be reported, at the Customouse

therea andt e subject to visitation and séarcl by the Officer or Officers of the Cus,
torn-house ait the said -port, 'and shall le dispatched withou deay

oao IV. Ad vhereasthepermissiootom bring Tobacco into thi Province from t.
Tobacco fro neigb. bouring couutriestfr re-exportation bas notbegn productive o? any advaüm,
lfitedi -11 tage, but aytendto give hafacility ofentroducing ad uhing thsProvef

tne econunptie odrein; ge it therefore further enacted by the sameautority,
that no eobaeco f :ra . kired whatsoever shall bereafter d be brought into thi
Province fani the United -States, y watever route.or communi asi upon
pain' of forfeitureof all such tobacco so brought,. togethér ýWith- the hogshbeads,-
casks, chests ases ort oter packares corntainingth same,.and aiso o? the vesah,

boat,, canoe, raft, aon, cart, slih, trai n, carriole or other conVeyance, adalso.ail the sdoses anrtcatte emplyed i Sbingi o thns uless d taid veer

Custo'-house Officer or Officersis an are hereby utorized .to rmke seizures
accrdingly.; asd every.pereson who haol, e-assisting or otherlwice onwerned in
bringing such tobacc intothisProvineorto w osebands-the sanié shalcn
knowing that it wasim ported. Contrary to this Adt, shah forféitt the ustom-house
thèreof to be estimated and computed according to fheibest price that u -
bacco bears in the twn of Quebec, at teisame t e such offenc esa be

miVt. AdweesteprisotobigTbcitths Prvnefo.h

V. Provided alway, and it a heriby n ted that nothing adm erein or ae af
Vesle. t cC. other Act orb Ordinane contain ehal beconstrueda'toeed teo authrie tyh

paLinr'or forfeiture of aà article not bôntraband, ogeich iay tje aany dss,
boat, canoe, raft, waggon, cart, -sleigh, train, carriole sr other conveyance con-

alsoall he orse an catle mploed n brngigthèsam andallang
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11. Et pour:encourager la communication- allouée par la loi entre cette Pro-
vineet les pays contigus icelle, qu'il soit de plus statuépar la me" autorité, de.'officierde
q'ili ne'séra demandé, exigé ou reçu -par, aucun Officier ou Officiers de -Duane
à Saint Jean:susdit, aucun honoraire, don ou récompense quelconque pour tel rap- s
port, ni pour le rapport, entrée, expéditiôn, passe-port ou permis, visite ou re-
cherche d'aucun vaisseau, chaloupe, canot, radeau, chariot, charette, traine, ca-
~i6eròu autre7 'voiture d'été ou d'hyver, ou pour aucun article y contenu eèt en-

trantlégalement dans cette Province, ou sortant d'icelle par le dit port de Saint
Jean, à oins que le dit vaisseau ou chaloupe ne soit du port de dix tonneaux
ou au dessus, dans lequel cas l'Oflciér ouOfficiers de Douane aura droit de de-
mander:'et recevoir pour'l'entréedetelvaissean ou chaloupe du port de dix ton-
neaux ou au dessus, deux chelins et 'demi courant et- pas plus ;-et pour l'expédi-
tion de tel vaisseau ou chaloupe une pareille somme et pas plus.

'IL. Et q'il soit de plus statué par la meme autorité, qu'il sera fait une décla-
ration àlaDouane de Saint Jean susdite: de tous vaisseaux; chaloupes, canots,
radeaux et autres voitures de quelque espèce qu'elles soient, passant. et" repasý- à's J'ea.

sant par le dit port, lesquels seront sujets. àla visite et recherche de l'Oficier ou
dës Odfièiers 'deDouane et seront expédiés sàa 'd'lai.'

V. Et vu, que la. permissioni d'apporter du Tabac en- cette, Province des pays
voisins pour lJexportér de nouveau, n'a produit 'rièn d'avantageux, et pe 'e

tendre à la facilité de 1'introduire et l'entrer frauduleusement' -pour la consom- r
mation d'icelle qu'il, soit, donc de plus statué par la mme autorité, qu'aucun
Tabac d'aucune, qualité quelconque ne sera ci-après apporté dans cette,Province
des Etats-Unispar quelle route ou'communication qué e soit sou peine decon-
fiscation de tout tel Tabac ainsi apporté, ainsi que des barriques, futailles, coffres,
caisses ou autres paquets qui les contiendront; et aussi 'du vaisseau, chaloupe;
canotradea'u, chariot, ,chirrette,,,traine, cariole ou .autre voiture, et»de'tous
chevaux et bestiaux employés pour l'apporter; et tous les Officiers de "Douane
sont par le présent autorisés et requis'de-faire les saisies en conséquence'; ettoute
personne qui aidera, ou en aucune autreimanière sera intéressée-dans l'importa-
tion de telTabac-dans .cette Province- ou entre les mains de .laquelle le dit',Ta-
bac pourra venir, sachant qu'il est importé en contravention à cet Acte, payera
trois fois la valeur d'icelui, à être. estimé et compté au plus haut prix que tel
Tabac pourra -se vendre dans.lavilleýdeQuébec au tems que telle contiavention
sera commise.

V.ý Pourvu toujours et qu'il soit-de'plus statué, que rien ici contenu ou dans
aucun autre Actè ou Ordonnance; ne sera construit de manière à s étendre 'à u-
toriser la.saisie ouconfiscation daýucun article qui -ne sera pas de·contrebande,

-qui pourroitètredans.aucun vaissea;chaloupe, canot, radeau char'ot char-
rette,



140 C. 6. Anno tricesimo quinto Georgii III. AD. 75.

Every person
alliwed twO.
pounde for 111u
private uO.

taining any Tobacco, or other prohibited goods subject to seizure and forfeiture;
provided also, that nothing in this Act shal be construed to extend to forfeit aay
Tobacco imported.or brought into this Province from the United States by any
person for his or her private use if the same shall not exceed two pounds weigbt
for every such person.

1
Leaf Tobacco VI. Provided further, and be italso enactedbythe same authority, that nothing
may be in- in this Act shall extend or be construed to extend- to prohibit leaf Tobacco -in
pnried uo'il 

-

it 8epiember packages containing each four hundred and fifty pounds weight net, at the least,
net, iffor re. from being from henceforth until the first day of September next, imported or

brought into this Province from the United States by land carriage or, inlaçd
navigation as aforesaid, nor to authorize the seizure or fôrfeiture of the samebe
fore that period, if due entry thereof shall be made at, the Custom-house of Saint
Johns aforesaid, and bond be there given for the re-exportation of such leaf To-
bacco, in which case such bonds shal be void upon proof by certificate or other-
wise, of such re-exportation, any thing therein contained to the contrary net-
withstanding.

Fines h toVII. And beit further enacted by the Same authority,that the said forfeitures
be recovered. by this Act infdicted shall and naybe sued for and prosecuted n any of his Majes-

ty's courts of record,, or i.n .any court of .Admiralty or vice Admi;alty, .having
jurisdiction within this Province ; and the same shall and may be recovered.aid
divided in the same manner and form, and by:thesame rules and:regul.aions In
ail respects as other ,penalties and forfeitures for offences against.the lawsfrelagtig
to the custorns and trade of.his Majesty's.colonies in America, shall or may:be,
by any Act or Acts of Parliament sued for, prosecuted, irecovered and diyided.

VIII. And be.it further:enacted by the same authority,4hat the Act or Ordi-
Act 28ib Geo: nance passed.the thirtieth day of April, in the year ofour Lord one thousand seYen
Vit. Ch. hundred and eighty-seven, intituled ".An Act. or Ordinance for, theimnportation
pealed. "qf Tobacco, Pot and Peari Ashes sinto this Province by the inland communication

of Lake Champlainand Sorel," he, and the same:ishereby repealed.

IX. And be it further enacted bythersame authority, that if any action er suit
shall be brought against any Custom-house Officer or Officers, for anythigdene

Litatin cf by virtue of this Act, every such action or suit shal be commenced within six
actions. months next after the,;factlhasgbeen committed.and not afterwardsý,.and the de-

fendant or defendaitsin anysuch action or:suit, shall and may plead:the geieel
issue and give the-special matter and this Act ini evidence.; andifthe plaintif or

Generan ..... plaintiffs shall be nonsuited, or.discontinuechistor her:>aetion:.or.suit.afteretheAe-
fendant
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re4e, trgne, cariole ou autre yoiture contenant dµ pp.c ou autres marchan-
dises 'rohibées sujettes à la saisie et confication ; pourvu aussi que rien dans cet,
Acte ne sera construit de manière à s'étendre à cgfisqqeF aucun Tabac importé
ou apporté dans cette Province des Etats-Unis, par aucpne .personne pour. son
propre usage, si la quantité n excède pas deux livres pesant pour c aque personne.

VI. Pourvu de plus et qu'il'soit aussi statué par 'la meme autorité, que rien.
dans cet Acte ne s'étendra ou ne sera entendu s'étendre à prohiber le Tabac en
feuille dans des paquets.contenant chacun quatre cens .cinquante livres pesant
net, au-moins, d'être depuis ce 'our jusqu'au premie jour de Septembre prochain,
importé ou apporté dans cette Province des Etats-Unis, par terre ou par la. na-
vigatiQn intérieure comme siidit, ou- à autoriser la. saisie ou confiscation d'icelúi
avant la fin.de cette période 'e faiant 'l'eatrée légale d'iceui à la Douanede
aint Jean susdit, et'passant la- une obligation pour exporter de' nouveau tel

Tabic en feuille ;' dans lequel cas les obligations seront nulles, sur preuve par
cettificat'ou autrement de telle nouvelle exportation, nonobstant aucune chose
ici contenue à ce contraire.

Pourvu aus-
mi*uil sera

permiyi à *aàùe
rune personne
d'apporter a-
vec elle deux.
livres de Ta.
bac.

Le Tabac en
feuille peu!
être importe
jusqu'au pre
mier de -Sept.
si c'est pour
'eporter.

VI. Et qu'il soit de plus statué par lainême autorité, que les dites confisca- Maniére de
tions infligées par cet Acte seront ét potrrront être demandées et poursuivies dans recouvrér les

aucune des Cours de récord de Sa Majesté, ou dans aucune Cour d'Amirauté ou amene..

deVice-Amirauté ayantjurisdictiondans ette Province ;;et elles seront"ët pour
ront être recouvrées et'diiidées dans les même manière et forme, et par Jes mêmes
règles et réglemens à tous ards que les autres pénalités et confiscations pour
contraven*tions-aux loix rel. t.iyesauDones etcomme rce des d oloies de Sa
Majesté en Amérique, Aeçnt et pouriont e tie demandées, pourspivies, reepu-
vrees et divisées en vertu d'aucun Acte ou Actes de Parleme .

VIII. Et qu'il soit de plus statué parla même autorité, qqe 1'Acte ouOrdon-
- . , . /,y · ' :.o; , .w M . '...'a . Acte de :la

nance passé le trentième jour d'Avril dans l'ahnne de Nôtre Seigneur mil sept 28. Geo. 11.

cent, quatre-vingt-sept,:intitûlé, -¿·te ou.Ordonnance pour, limportatiozdu'á a

bac-et des 'Potýses clarißées.ou non-clarifées dans cette Province par 1*i4terie
communicatiot du: Lac zCham lain et dé. Soret,"' soit, et Iý dit Acte est par le

présent rappeHé.

IX. Et qu'il soit de plus statué..arla même autorité, que si aucune etion ou niaeion
poursuite est intentée contreiaucun Officier de .Douanepour ;aucune-échos' faite d'*acio.
en vertade;etActetelte action opoursuite.seracommencédan!s sixmois après
que le 'fait- aura-été commis, et'non après ;. etle défendeur ou les défend'eurs, dans
telle action ou. poursuite. plaidèrontit pourront plaider l'issue générale et dOn-
nerla.matière spéciale et cet Acte en évidene;-et.dans le cas: o le déMandeur
du Ies-demandess seront déboutésop'discontinueroûtson ou leur action ou*pout rai.

suite,
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fendant or defendints'shall have appeared, or if judgment shall be given agains;

re.. the plaintif or plaintifs, the défendant or defendants shall have treble cots, and
have the like remedy for the same as the defendant or defendants·bath or have in
other cases to recover costs by law.

CAP. VII.

An ACr to amend and make perpetual an Act passed ii the twentieth year
of his Majesty s reign, intituled " An Ordinancefor regulating ail such
persons as iceep Morses and Carriages to let and hire jor the ac-
commodation of travellers commonly called by the name of Maitres de
Poste.-

* [(Repealed.)

C A P. VIII.

An ACT for granting to his Majesty Duties on Licences to hawkers, ped
lars and petty chapmen, and for regulating their trade; andfor granting
additional Duties on licences to persons for keeping houses of public
entertainment, or for retailing wine, brandy, rum or other spirituous lia
quors in this Province, and.for regulating'the same; and for repealing
the Act or Ordinance therein mentioned.

MOST GRACIOUS SOVEREIGN,

E yo ur Majesty's most dutiful and loyal subjects the Representatiëvs of
Wrerne ~ your people of the province of Lower--Canada inLegislature assembled,

towards raising the supplies which;.we have freely and voluntarily granted toyour
Majesty in this Session of the Legisiature, have resolved to give and grantunto
your Majesty the several new and additional Rates and Duties upon licences
herein after nmentioned.; and dotherefore most humbly bëseech your Mjesty
that it may be enacted, and be it enacted by the King's most excellent Majesty,
by and with the idvice and consent of the Legislative Council and.House.ofr As-
sembly of the province of Lower-Canada,. constituted and assembled -by virtue,
of and under the authority ofan Act.passediin:the Parliament of:Great Britain,
intituled, " Au act to repeal certain parts of an Act passed in the:fourteertli ear

ofhis Majesty's reign, intituled d An Act for smaking:more efectual prooision
for



A~. D. 1795. Anhi t icesimo quito.Georgii H C 6-7S14à

suite, après4ue le défendeurOn les. défendéurs-aùront coniparu, ou quë le juge-
ment'sera rendu-contre le demandeurou detmandeurs,le défendeur ou les défen- e-

deurs auront triple -dépens et auront le-mmeeremède pour iceux qu'ilest accor- penu
dé au défendeur dans d'autres cas pour recouvrer les dépens par la. loi.

CAP. ViI.

ACTE qui amende-et rend perpétuel un Acte oà Ordonnance passé dans la
vingtième année du Règne de Sa Majesté, -intitulé," Ordonnance gui

règle loutes telles personnes qui tiernent des chevaux et voitures de
"loudge pour la facilité des toyageurs, cômmunément appelIées et con-
nues sous le nom de Máîtres de Poste."

(Rappelé.

b C A P VIII.

ACTE. pour accorder a Sa Majsté des IDoits sur les Licences de copor-
teurs, porte-cassetes e petits marchnds, et pour régler leur trafic ; et

pour accorder une augmentation de Droits sur les Licences de personnes
qui tiennent des maisons publiques,,ou qui détaillent d:vin, de P'eau-de-
vie, rum ou aucune autre liqueur forte dans cette Pro:ince et pour les
régler ; et pourabroger un Acte ou Ordonnance y mentionné.

TRSGRACIEUXSUEAN
OUS les tès-fidèles et loaux suetl de votre Majesté,, les représentans de Prambule

votre peuple de la 'rinced as-Canada assemblés .n rslia'turypour
ever.les aide*s quie flous. avonsiibrementetivolontairement.accordées aggtre Ma-

jesté,däns cette Session de. aLégislatur,; avonsgersolu dyl onner ta*ccorder à
vôtre Majesté sur les licencesies différenstTaux et Droits.nouveaux et additionels
ci-après mentionnés; ete Årconsequence pri9ns ès u lernient votre aesté.

qu'il puisseere sa tu, et. qi itaéa laTrsFEcell et
Roi par et de l'avis etcnetMadjneilégst d 'semledBa .ýfsë,îe-,s-ata, consituu 'eté, 41 ssrbedu
la Province. du Bas-Canada,.const ues et assembles en v'ertu de et sous 'autorité
dunpActe assé dans le.Parlement deJarande- Bretagne, intitulé, Acte qui

egIertainepagtestorzerepas au ggee
S Majesté, intitulé "cte g pourvoit plus efficacement pour le Gouverne-

ment
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After the 6fth et for the Oovernment of the Province of Quebec 'n Not1 .4M
lof A pril. 1'95, ctý a
everyihawker, tbir proviion for the Government of the'saidPron ;":
&c. to pay a
duty of Iwo enacted by authority of the same, that there sha be taised, levied, collected and

oudand paid Unt and for the use of bis Majestyf his eirs and Succèssors thesevèràl and
wine, &c. threspective dutis erein after mentioned'for and*upon the severa1 and respective
like âutn..

licences,, ta 'be taken out. in, mariner. and -by the persons hierein -after mentioned,
that is- ta say, on or before the fifth, day of, prit, oe. tha 'sa'd seven hundre dý
and ninety-six,, there shall be taken Out a licence by every hawker, pediar, petty
chapmnan, and every trading person or- persons. going- from, town'to Lown or tôe

Sother ienrs bouses, and t ve
er.wise wi.thin this Province carryingto Gsi or xsig t sale D. 1
or meGrchandizes t for which Picence there shai be paid th ser of two.pounds
current pmioney of this Province at the time such licence shan be takn eut;

sand on or before the aid fit day of A pril,. one thusandseven hundred and
aninety-six, there shal be paid by every person or ersyonà hwhoer, pe otty
license'fer keeping, a bouse or any other place of publi entertainment, or for re-
tailingwine, brandy, rum orotherspirituous liquorswithin tis Province, in a
lessquantity than tree gallons at one time, under the Act of the Pariament of

*Great Britain, passed in the fourteenth year of bis Majesty's reign, chaàpter'eightyý-
reight, the su of two pounds rrent money of ths Province, over andabove

the'duty rnow payable byhim, -ber or themn for such licence.under. the. said. Act.of
Priad o nt, a rd such additonhl sum s hal be pid h bforetn sve su andinety-sicxnc , trided allays, t at persons inpersn ' sha liae ota

out more than one'licence 'in any earf o t her r i ' f
public entertainyent, or for hrtaising wi l wneithn oths Pron i

* qorsas aforesaid;,,but that 'no one licence which shalibe granted, 'shalltauthore
ize or empower any tperson or; persons to w om the same sa h-be grantéi to
carry. on bis, ber or, their said business in m ore than one. lbouse or -place by, bimself,
Gerself or themselves, or by anty persan or prson'semploed i, chterr them.

eIl. And beit frther. enactéd by the athority aforvaidn, otvat ail and ave
their pe duty o payabe byhim htake out any such lienes -a dfor said Adct.r
Perli ired take ota frsum sha n b before theut div lir of April in
every year, before he, she orthey sonai presëmrspt travelnt rade, or okeep¶
ahouse orany other-place public enterttinment,or tforrerailiwine ra dY
run or'other spirituous liquors as aforesaidn ich sae renewgta ch

licence fro iyearr tyear, payin idown elike sum e or ace ry hisela
renewed licence , as is by thisn Aert reqpired serthe b fist litheem

II. And be it further enactéd by the authority aforesaid, tiat alliend sbhh1
be granted to any'person or persnas ftrhkeepiaa kony ays h usene aothesird is. d
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"m tdela Province dé.Québec dans lAmérique Septentrionalé;" Et qui pourvoit
pluaamplement:pour le Gouvernement de ladite Provincer;"et il est parle pré.

sentstatué par la~ mme autorité, qu'il sera perçu, levé, recueilli et payé à et pour
l'uage de Sa Majesté,ses héritiers:etisùccesseurs les différens droits respectifs ci- 1ars pr5a le

après menti'onés pour et sur- les différentes licences respectivement quisront
prises dans la r-anière et par les personnes ci-alprès mentionnées;c'ést-àdire ; le
ou avantfle nquièiejour;dAvrri, mil sept cent quatre-vigt-seize, il tsea priset toute
une licence par chaque colporteur, porte-cassette, petit marchand, et par chaque
personne ou personnesfaisant trafique et allant d'une villeà l'autre, ou de-maison b Pl
en maison,et voyageant soit à pied ou:avec un ou plusieurs chevaux ou autrement Parile som.
dans cettet Province, portant pour vendreou pour exposerenvente; aucuns effets
ou marchandises, pour laquelle licence il sera payé la somme de deux Mlvres mon-
noie courante de cette Province, au tems où la licence sera ainsi prise; et le ou
avant le cinquiène jour d'Avril mil sept cent quatre-vingt-seize, il sera payé par
chaque personne:ou.personnes'qui prendronit "une licence pou tenir une maison
ou autre place publique; ou pour détailler du vin, de leauw.devie, du: runm ou
autres1iiqueùrs fores eue cette Province, par. quantité moindre que trois gallons
d -apfoisipassé dans la quatorzièmeannée 'soit, eni vertu de-'Acte du Parlemeat

dlasGrrandeBretagn'e du Regnede: Sa:Majestép chapitre 'quatre-vingt.huit, la
somme; de dex livres monnoie courante de cette- Province, en'suse et outre le
droit maintenant -payable parlui ele on eur pour:tellelicenceen vertu dîr dit
Acte du Parlement ; et tellesomme additigéelle sera payée avant la livraison de.
telle licence. Pourvatoujours que desîpersonnes en société'ne-seront point té-
nues de preucdre plus d'unedicence para chaque année, pour' tenir maiso. ou autre'
place pb:i4ue; ôu pour détailer du ingdeleaue-vie de ruao o-'autres& liî
queurs fortes comme susdit-mais q.uiaueune-lieence:qui-ser&acscordéesautorise-
ra ni ne donnera pouvoir à aucune personne ou personnes à qui elle aura été accer-
dée, de détailler dans plus d'une maison ou place, soit par li-merme elle-m&ne ou
eux-m&mesou par aucune perso nedOàiapersónnisemployées;par la ilteàou eux.

* ..

I Et qu'il soitdplus stsatité'susite; que toteset ehaqwper Et de
sone ou 'personnesi qù preàdreot: aucunete»eicencé comme su dit esti et sont
par le présent reqqises de-endre e nouvelle icence le ou: avant' lé' 'cîinq me
jodri dAvri·daDs éhaqelàinéèÇ avant que lui e«èloueem àprésmet de oyager
et de; trafiquev aiusi, ou dettenir me maisonoeIadtreplaeei publiqe ou'de'd-
taillendu vingde leau-deŽvies du; rnm.euautëstliqueursifArtes c6monesusdit; et
dans la mdmie:mnirede renoueHertelle4idence d emp-
tant la. mmeàdmmepour chaque nouveller liceneesu licences rénouveMéés ter
qu' estare uis par ct Acte pour las rmitreicence -

IK Et qu'il soit de plus statué par l'autorité suditer q' e serorpeint aa- .
cordé de licence à aucune personne ou personnes pour tenir aucune maison ou ou ai-

17 autre
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llf411 ip lie, e .ntertain ment witbin the cities of ýQuebec, or. Montreial,,or the .town of Thre.-
liblic enter Rivers or thesuburbs or banlieue'of any of lhem respectivel until the;person

tain.nent if) be,. '.
app;roved or or, persons applying for the sanie,.,shai have, been.approved of. by two or more of

b% %oJusice. bis Majesty's Justices of the Peace,- in their General'Quarter, or' Spe cial ,Sessions,.[
te Peace.

as a fit and proper 'person. for, keeping such bouse or other place' of :Public! enter-.
taimentb and that no licence sha be grante for keeping panysuch hous -n .ày
éther part of the Pro'vince; 'unless'that the person or.-pe'r-s .ons.applying .for the.
sanie, shall produce.a certificate under the bands "of three. respectable house-bol.d-
ers of the parish, one. of -wbicb sabeaCrc.Wdethreof'weesc
bouse- is intended to-be kept, c'ertifying, that.the person- or.persons..50o applying jeï
or'are fit and proper persons for, keeping sucli house or. other. place. of, public en-;.
tertainnient.

AnM ta g.ÎY IV., And be, it further ènacted by the authority. aforesaid, that, no -licence shadh
bo 'nds ukcep be granted for ke'eping any such bouse or other. place of public entertainmnict tiil
an orderlyh&ouse. the person or personsapplying for'the saie shah have enteredinto bond before

twoor more Justices of the Peace, in the sun .of.tenpounds:current.ýmoneyof
this Province, with two sureties; inthbe sum of five.pounds of the sarneê currency. each,

oto do bis or ber utmost te keep the peace andan orderly bouse' and not.tovend
any spirituo.us liquors during, divine. service on, Sundays o-r holy'-days, 'except for
the usethfthe sick or travellersae nor to sui-er ny seaen, soldiers, apprentices r
Sservants to emain tippis in hi, beror theirg bose after nine .clock i theentinwinter, or afterten in the eveningin smmer,. or util a certifcate
fron t erk of the Peacp frte saucha bond being entered into sha be produed
to the Secretary oftis Province, or to hie eputy or Agent.

Everyr hawker V. 'And be it furtber. enadb h'uhrt.aoeid",taevr-ôpesn eor n0e sake the aubrt frsil t.t vry person o
as af fitandprecr person .bis ber or their licence under this Act as a hawker, ped-
lar, or petty chapman, or underthe aforesaid..Act -of .Parliament, for. keepièg a,

mbousen or ather place of publ erment sha l ke and subsch ins an
*General Quiarter or. Special Sessions .of'the Peace forth -ititlàwih.e h

or they shall reside, the oath of allegiance to bis Majesty .r.equired .by l1aw; which,
oatb the Justices of the Peace insuch Sessionsare herebr smpowerecand , re-

mquie sto adrnister, and for grantin a certificate thatsuchoath as been-taken
the Clerkiof t e Phce shall be entbitled t d andand receiv the su ch f oDe
shilling crrene toney aforesaid, and no more; provided always, thatiorder t
av.oid he unecessary repetition of oathsif anysuch person bal.l'baveionce sken-
such oath on receivinga licence, be or she shal not be reqired:to take the sfaoe
again on receiving a rnewed licence.

VI.
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autre place publique dans les cité de Québec ou Montréal, ou dans ,a ville des b, e " .
Trois-Rivières ou dans les fauxbourgs, o banlieues. d'aucune d'elles respective- ass *
ment; jusqu'à,ce que la personne ou les personnes -qui se presenteront pour l'ob- Juse

teniry ayant été approuvées- par deux our plus des Juges à Paix de Sa Majesté dans
-eurs Sessions de Quartier- Générales ou Spéciales,- comme :personnes propres et
convenables pour tenir felle maison ou autre place publique, et qu'il ne sera
point accordé de licence pour tenir aucune -telle maison dans aucune autre par-
tie de la Province; à moins que la personne ou les personnes qui se présenteront
pour l'obtenir ne produisent.un certificat sous le.seing de trois domiciliés de
bonne réputation, dont'un d'euxi sera Marguillier de la Paroisse où telle maison
est-pour être, tenue, certifiant que la personne ou les personnes qui se présentent
ainsi est ou sont propres et convenables pour tenir telle -maison ou autre place
-publique.

IV Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, qu'il ne sera point accor- ri de paser

dé de licence pour tenir aucune maison ou place publique,.jusqu'à ce que la per- lne obia

sonne-ou-les -personnes quise .présenteront pour-l'obtenir, aient -passé-une obliga-. maison g
tiondevant deux Juges à Paix ou plus de la somme de dix livres,: monrioie cou-
rante de cette Province, avec-deux cautions pour la somme de cinq livres même
cours, chacune par laquelle elles et- chacune d'elles s'obligeront à faire -tout leur
.possible-pour tenir la. pix; etune ,maison réglée, et à ne vendre-aucune liqueur
forte pendant le service -divin, les Dimanches ou jours de fêtes, excepté pour
l'usage des malades -oU des voyageurs, et -à ne souffrir aucuns matelots, soldats,
apprentifs -ou domestiques s'amuser àboire dans sa. ou leur maison après neuf
heures-du-soir pendant 'hiver, ou après dix heures.du soir pendant l'été ; et jus-
qu'à ce qu'un certificat du Greffier de la paix, que telle obligation a été passée,
-aitété produit au Secrétaire-de la Province ou à-son Député ou Agent

V. Et qu'il- soit de plus statué par l'autorité susdite, que chaque personne ou cbaqeCoi-
personnes-avant de recevoir sa-ou -leur licence-en-vertu de cet Acte, comme col- rlermet

porte.ur, porte-cassette ou petit marchand,-ouen vertu de l'Acte du Parlement d'allég.eauce.

-pour tenir-une maison ouuutre-place publique, prendront et souscriront en Cour
danseles Sessions de Quartier Générales-ou Spéciales de la paix pour.- le - district
dans,lequel lui, elle:ou eux résideront le serment d'allégéance à Sa -Majesté re-
quis par la loi : lequel serment les Juges à paix, dans telles Sessions, sont. par le
présent autorisés-et requis d'administrer : et le Greffier de-la paix pour donner
un certificat que tel serment .a été prêté aura droit de demander et recevoir un
chelin monnoiecourante susdite, et pas ýplus ; pourvu toujours, qu'afin d'éviter
une répétition inutile- de sermens,lorsqu'aucune -personne aura -une fois ainsi
prgté serment enrëcevant une licence; il ou elle ne sera pas obligé de le preter:de

-nouveau en renouvellant sa icece.

Vi.
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VI. And be it: further eacted by the authority aforesaid, that the licences
S gran c herein before mentioned, shall be grantedby the Governor Lieutenant Governor

or Person administering the Government for the time being; and for every such
licence that shall be delivered at Quebec, there shall be paid by the person or
persons applying for the same to the Secretary of the province for coùntersigning
such licence to be granted under the aforesaid Act of Parliament or under this
Act, and for delivering the same, ie sum of .five shillings current money of this
Province, and no more, over and above the sum to be paid unto and.for the use
of bis Majesty, his Heirs:and Successors for such licence: and for every such i-
cence that shall be delivered at the citv of Montreal or town of ThreelRivers, or
at any place within the inferior district of Gaspé, which licences the said Secreta-
ry is hereby required.to deliver by himself or his Deputy or Agent at such city,
town or place respectively, if demanded, for the accommodation of those who
shall reside within the districts of Montreal or Three Rivers, or inferior district
of Gaspé, there sha be paidby the person or persons .o applying to the said
Secretary, or bis Deputy or Agent, and for iwhich.Deputy or Agent the;said
Secretary shal be responsible, for countersigning such licence as aoresaid, and
for delivering the. same at such ity, town or place, the sum.of seven shillings and
six-pence current money aforesaid, a.nd no more, over and above the sum 'to be
paid unto and for the useof his Majesty, his Heirs and Successors for such licence.
And there shah also by everyperson or persous so taking Out a licence for keeping
a house or other place of publicentertainment, be paid to the Clerk of the Peace
for entering the bond to be by nuch person or persons entered into, for granting
a certificate thereof,, and for-any entry he may make concerning the same, the
su m of two shillings and six-pence current money aforesaid, and ne more

enaty on 'VII. And be it further enacted by the authority aforesaid, that if aiy snhc
ndisg wth- hawker, pedlar, petty chapman or other trading person. travelling as afOresaid,

shall, from and after the said fifth:day of April, one thousand seven. hundred4nd
ninety-six, be found travelling, as aforesaid, withoutfirst taking out such licence,
and renewing the same yearly, as aforesaid, or contrary to or ýotherwise than as
shall be alowed by siuch licence or renewed licence, every. such person shalifor
each and every such offence, forfeit the sum of tetI pounds current:moneyafore-
said, to be recovered and applied as heróià after men~tioned; sd thatiany per-

refusing to son 50 travelling under and byvirtue of, any licence or renewed Iic~nce tohim:or
her granted, as aforesaid, upon: demand beingmade by any Justîceeof the Peace,
Odier of militia, Constable or Peace officer of the district, countytowa or place
where he or she shall so trade, shall refuse to produce andshewhisor:'er licence
or renewed licence for so trading, as aforesaid, or shahL not have.bis :or br licence
or renewed licence for so trading. as afecesaid, readyto produce andshew xnto
such Justice of the Peace, Officer of Militia,:Constable or Peace odiceyskt
then the person so refusing or not having his or her licence or renewed licence,

shahl

f -
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V. Et qu'il soit de plus statuépar l'autorité susdite, queles licences ci-dessus *erc *
mentionnées seront accordées par le:Gouverneur, le Lieutenant Gouverneur ou la p
Personne ayant :l'administration 'du Gouvernem'ent pour le tems d'alors-; eti pour
chaque telle licence qui sera délivrée à Québec, ilsera payé par la personne où
les personnes qui se présenteront pour .icelle au Secrétaire de' la 'Province, po'ur
contresigner telle. licence ainsi à &tre accordée err vertu- de l'Atte du par'
lemenit susdit ou n vertu de: cette Acte, et 'pour la délivrer, la somme
de cinq chelins imonnoie courante de cette Province, et 'pas plus, en sus
eté--par dessus la somme- à tre payée' et pour 1'usage de Sa Majest, ses
héritiers et successeurs: pour telle licence et pour chaque telle licencequi seraz
délivrée dans la cité de Montréal, ou ville des Trois-Rivières ou à aucune place
dans le-district Inférieur de Gaspé, lesqelles licences' le dit' Secrétaire est par le
présent requis de délivrer'par lui-meme ou par son Député ou Agent à telles cités,
villes ou places respectivement; lorsque -pour leur commodité ceux qui demeurent
dans.les districts de Montréal ou Trois-Rivières ou dans le district Inférieur de
Gasp'é, les denianderont,, il sera payé par la personde ou les personnes qui se pré-
senteront ainsi au dit Secrétaire ou a so'Depu.é ou Agent, et pour-lequel Dé-
puté ou' Agent le dit Secrétaire sera responsable, pour contresigner telle licence
commesagdit, ét'pour la délirer'à'telles cité, ville ou place, la somme de sept
chelins et demi, monnoie courante suilite et pas plus; en sus et outre la somme à
être payée à et pour l'usage det Sa Majesté, ses héitiers et successeufs pour telle
licence : etî1:sera ausi payé par chaque personne ou personnes prenant ainsi une
licenèè pour tenir une maison:ou autre plate publique, au Greffier de la ..paix
pour dresser l'obligation qui doit tre passée par telle personne ou personnes pour
accorder un certificat d'icelle et pour aucune entrée q'il pgourra fairé-à ce sujet
la somme de deux chelins et demi, monnoie courante suidite, et'pas plusi.

'p'
lés cOlpor

VII. Et qu'il soit de pluastatu'é par lPautorité sugdîte, qu si. auar te côl- -ers q Ira.
fiqueront sans

porteur, porte-cassetter petit marchand ou autre personne en traf i jageâtf icC.
comme susdit, est 'trouvédeiis etaprès'-le dit cin4iieu. jur d'Avrit iil èpt
ceus ,quatreýingt-seizeïtrafiquant comme gusdit, sans premièrmentj Ïpidïe une
telle licence.ou- la renouveller annueHément comme essdit, ou en' contravention
o'.autrement à ce-quisera·aHotépar tellé licenoe ou ë liencet renoéllée; éhaque
telle personnepour toute et chaque telle contraaéjtic&n ecourra et payera; la'
somme de dix livresmonuoie courante susdite, qui serareouvée etappliqué efuat
ainsi qu'il est-ciagrès'nentionnégat:que ai aucune:pers einsi trafiqatÏ delaproduirs.
vertu? de tellelicence onlicencéreouvellée k lui' èuà elle accordée coniqù s.-
dit,-mur demandeâJlui:en à-elle faife par an-u'Jùge' pix, Oiciër deMlice
Connétable ou.Oflcier det paix dir district comté, ville ci place oui ou ele.
trafiquea aaisii efuse de produire et. montr'er sa-licence ou licence-renôrrvelléè
pour trafiquer ainsi comme susdit, ou n'aura pas sa licence ou licence renouvel-'
lée pour trafiquer ainsi comme susdit, prate à produire et montrer à tel Juge à
paix, Officier de Milice, Connétable ou Officier de paix, qu'alors la personne qui

refusera
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shall forfeit thesum of ten pounds cgrrent money as aforesaid, to be recovered
and applied as herein after mentioned ; and that if any person orpersons after the
period aforesaid, shall. keep any housé or other place of public entertain ment, or
shall retail any wine or spirituous liquors as aforesaid, in a less quantity than
three gallons at one time, without baving paid the additional duty or sum of two
pounds cur-ent money aforesaid, imposed by this Act upon licences to be gianted
under the aforesaid Act of Parliament, every such person shall, for every such of-
fence, forfeit the penalty of ten pounds sterling money of Great Britain, imposed
by'the aforesaid Act of Parliament upon any person for keeping any such house
or place of entertainment, or retailing any such liquors without such licence.

Hlawker may VIII. Provided always, and it is hereby enaèted, that nothing herein contained.mi*oy a ser- shall be.construed to extend to prohibit or prevent any such hawker, pedlar or
petty chapman from having and employing a servant to accoinpany him or ber
for the sole purpose of carrying or assisting to carry his or her package or pack-
ages of goods wares and nierchandizes, without taking out or paying for a licente
for any such servant so accompanying him or her.

Hawkere. . And be it further enacted by the.authority aforesaid, that it shiall and may
may be de-. be lawful for any Officer of militia, Constable or Peace Officer, to seize and de-iiaiard iil he

."bise" tain any such hawker, pedlar, petty chapman or other trading person as aforesaid,
who shall be found trading without a licence cont rary to this Act, or who being
found trading, shall refuse or neglect to produce a licence according to this Act,
after being required so to do.for a reasonable time, in- order to his or her being
carried, and they are hereby required to carry such perçons so seized, unless they
shall in the mean time produce théir respective licences, before two of bis Majes.
ty's Justices of the Peace, the nearest to the place where such offence or offences
shall be committed ; which said two Justices of the Peace are hereby authorized
and strictly required, either upon the confession of the party offendino, or due
proof by witness, other than the informer, upon oatb, which oath theyae hereby
impowered.to administer, that the person or persons so brought before them had
so traded as aforesaid without licence, and in case no such licence shall be pro-
duced by such offender or offenders before such Justices, by warrant under thëir
hands and seals directed to a Constable or Peace officer, te cause the said sum of
ten pounds, with reasonable costs,.to be forthwith levied by distress and sale of
the goods, wares or merchandizes ofsuch offender or offenders or ofthe goods
with which such offender or offenders shall be found trading as aforesaid, ren-
dering the overplus, if any there be, te the owner orowners thereof, aftfr
deduction of the reasonable charges for taking the said distress, and out of the
sale te pay the said respective penalties and forfeitures withcosti aforesaid.

x.
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refusera ainsi, ou qui n'aura point sa licence ou licence renouvellée, encourra et
payera la somme de dix livres, monnoiecourante susdite, qui sera recouvrée et
appliquée, ainsi qu'il est-ci-après mentionné et que si aucune personne ou per.
sonnes, après la période 'susdite,'tien'nent maison ou autre place publique, ou .dé-
taillent aucun vin'ou liqueurs fortes comme susdit, par quantité moindre quetrois-
gallons à la fois, sans avoir payé le droit ýadditionel, ou la somme de deux livres
monnoie courante susdite,.imposée par cet Acte sur les licences à atre accordées
sous et en vertu de l'Acte du 'Parlement susdit, chaque telle personne pour
chaque telle contravention encourra une pénalité de dix livres sterling monnoie
de la Grande-Bretagne,. imposée par l'Acte du Parlement susdit sur aucune per-
sonne qui tient aucune telle maison ou place publique, ou qui détaille aucunes
tellesliqueurs sans telle licence.

VIII. Pourvu toujours et il.est par le présent statué, 'que rien ici contenune C
sera construit de manière à s'étendre à prohiber ou empêchier aucun tel- colpor--. pourrontIli-

petitrvieu macaddeae'tepoe gagerun trteur,.porte-cassette ou petit marchand d'engager et employer un serviteur pour ir.
l'accompagner à l'effet seulement de porter ou de l'assister à porter son 'ou ses
ballots ou paquets d'effets ou marchandises, sans qu'il soit tenu à prendre ou
payer une licence pour aucun tel doméstique qui l'accompagnera ainsi.

IX. Et qu'il soit de plus statué par, l'autorité susdite, qu'il sera et-pourra etre , pev,,c
loisible à aucun Officier de Milice, Connétable ou Officier de la paix, d'arréteret sire ienus

jusqu'à' ce
retenir aucun tel colporteur, porte-cassette, petit marchand ou autre personne qu'ite aient
trafiquant comme susdit, qui sera-t rouvé trafiquer sans une licence en contraven- &.,i.lu
tion à cet Acte, ou qui étant trouvé trafiquer, refusera ou négligera de produire
une licence conformément à cet Acte, après en avoir été requis pe'ndant un tems
raisonnable, afin de l'amener' et ils sont -par le présent. requis d'amener 'telles
personnes ainsi arrêtées, à moins que dans le mrne tems elles ne produisent leurs
licences respectives, devant 'deux des Juges à paix de Sa Majesté 'les plus 'à proxi-
mité du lieu ou tellé:offenseou offenses seront' commises, lesquels dits deux Juges r

à paix sont par le présent autorisés et strictement requis, soit sur la confession de le Colpor-

la partie contrevenante, ousur preuve légale par serment d'un témoin autre que ,q a isré
le dénonciateur, lequel serment ils sont par le présent autorisés d'administrer, 'que
la personne ou les personnes ainsi amenées devant eux, ont' ainsi trafiqué comme
susdit sans licence ; et dans le cas où telle licence ne sera point produite par tel
contrevenant ou contrevenans devans tels Juges à paix, par warrant 'ou ordre
sousdeurs seings et'sceaux adressé à un Connétable "ouOfficier de la pai , de.faire
prélexer immédiatement la.' dite somme de dix livres avec les frais raisonnables
par saisie, et vente des effets et marchandises de tel contrevenant ou-contrevenans
ou des effets aiec lesquels tel contrevenant ou contrevenans seront trouvés tra-
fiquer comme susdit, rendant le surplus, s'il s'en 'trouve, au propriétaireou pro-
priétaires d'iceux,.après déduction faite des frais raisonnables pour la levée do-la
dite saisie, et de payer avec le produit de la vente les dites pénalités et confisca-
tions respectives avec les frais susdits. X.
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X. And be it further enacted by the a.uthority aforesaid, that if any person or
l persons wbatsoever shall forge or counterfeit any licence or licences by the afore-

said Act of Parlianent, or by this At required to be granted or shall travel with
Iav d a res. or have in bis or ler possession such· forged or counterfeited licence or licences

for any of the purposes aforesaid, knowing the samàe to be forged or couter-
feited, every such person shall for every such offence, forfeit the sum of fifty
pounds current money aforesaid, to be recovered and ,pplied as herein after men-
tioned.

t ibn XI. And be it further enacted by the authority aforesaid, that in case apy per--
son shall let out to hire or lend any licence to him or her granted as aforesaid, or
shail so trade, keep a house or any place. of public entertainnent, or retail any
wines or spirituous liquors with or under colour of any licence grantedi to any
other person whatsoever, or of any licence in which his or her own -real name
shall not be inserted, as the name of the person to whon the same is granted, the
person letting out to hire, or lending any such licence, and the person so trading,
keeping a house or retailing as aforesaid, with or under colour of any licenee
granted to any other person, or any licençe in which his or her own real namé
shall not be inserted, as the naine of the person to whom the same is granted,
shall each of them forfeit Ihe sum of ten pounds current money of this Province,
to be recovered and applied as. herein after. mentioned.

XII. And be-it further enacted by the, authority aforesaidi that if any:pesson.·
heawkers for having a licence so' to trade or keep a ho'use'or -place. of publiýc entertainJ»en2,

A shall be convicted in a.ny of bis Majesty's courts of King's Bench in thisr Province,
of holding seditious discourses, uttering treasonable words, maliciously spreading
false news, publishing or distributing libellious or seditious papers, written or
printed, tending to excite discontenit in the mindsi and to lessen tbe affections:of
his Majesty's subjects, or to disturb the peace and tranquility o? this Province,
such, his or her licence shall be fron henceforth- forfeited and void,. ad he or
she shail be utterly incapable of having any licence agaia granted to him or hér
for so tradiog, or for keeping a house:or place of public entertainment, and shall
also be subject to such other penalty or punishment as by law may be inflited
for such offence..

This Act not o xiii. Piovided always, and itfis hereby enacted, that nothing iu this Act co.
S oci tained shall extend or be construedto extend to prohibit any person or persons
o f.' froua selling any Act& of the Legislature, prayer booke or church catechismes,
vi gr~ouds. inor proclamations, gazettes, alanacs or other prnted papers that shall be licensed
Waàr<le bv lte 

4e
makers i berc. by authority. 'or any fish, fruits or victuals nor t6 hinder any person or persons

" e".'who are lhe real makers or workers ofany gods, wares or manufactures, or fhis
or
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X. Et qu'il soit de»plug statué par l'autorité susdite, que si aucune personne ou.

personnes quelconques forgent ou contrefônt aucune licence ou licences o.données teqifior-

d'être accordées par PActed Parlement susdit, ou. par cet Acte,. ou 'voyagent Cec.

avec ou ont en 4a, o\xleur possession telle licence où liences forgées ou .co'ntre-
faites pour aucue'de f Ains susdites, les connoissants pouretre forgées ou contre-
faites,:chaque telle personne- pour chaque telle offnce encourra, et payera la
somme de cinquante livres monnoie courante susdite, qui sera recouvrée et
appliquée ainsi qu'il est ci-après ientionné.

XIL Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que dans le cas ou au- ear
c npersonne louera ou prêtera aucune licence à lui ou à elle accordée comme ceux'qui pli-

susdit, ou trafiquera ainsi, ou tiendra maison ou autre place publique, ou détail- 'Ce.

.leraaucuns vins ou liqueurs fortes avec ou sous l'ombre d'aucune .licence accor-
dée à aucune autre personne quelconque, ou d'aucune licence dans laquelle son
nom propre ne sera pas inséré, comme le nom de la personne à qui elle'est accor-
dée,la personne qui louera ou pretera.aucune telle licence,, et la personne qui'
trafiquera ainsi, tiend'ra une maison, ou.détaillera comme susdit, avec ou sous
l'ombre d'aucune licence acordée à aucune autre personne, ou d'aucune licence
dans laquefleson nom propre te sera pas inséré, comme le nom de la personne à
qui elle aura été accordée, encourront, chacune d'elles, et payeront la somme de
dix livres, monnore courante de cette Próvince, qui sera recouvrée et appliquée
ainsi qu'il est ci-après mentionné.

XiI. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que si aucune personne Pdaahir

ayant une licence pour trafiquer ainsi, ou pour tenir une maison ou autre place pu- tienront

blique, est convaincue dans aucune des Cours du Banc du:Roi de Sa Majesté dans des discôur,

cette Province,'Ae tenir des discours séditieux, de proférer des paroles de trahi-
son, répandre malicieusement de fausses nouvelles, de publier ou distribuer des
libelles ou pàpiers-séditieur écrits ou imprimés,.tendants à exciter du méconten-
tement dans lesesprits, et à diminuer l'affection des Sujets de Sa ýMajesté, ou à
troubler la paix 'eta' tranquiité de cette Province, la licence de telle personne
sera dès lors forfaite et deviendra nulle, et lui ou elle sera absolument incapable
de pouvoir obtenir de nouveau une ficènce pour trafiquer ainsi ou pour tenir une
maison on autre place publique; et sera aussi sujette à telle autre pénalité ou pu-
nition qui par la loi peut tre infligée pour telles offenses.

XHI. Pourvu toujours et il est par le présent statué, que rien dans cet Acte Cet' ace'
contenu ne s'étendra ou ne sera entendu de manière à s'étendre à prohiber aucune pas la Pente
personne ou personnes de -vendre aunus des Actes de la Législaturè, livres de la *rsltu

prières ou catéchismes de l'Eglse, proclamations, gazettes, almanacs ou autres ;iueie1
papiers imprimés et autorisés, ou aucuns poissons, fruits ou victuailles ; ou à em- rassra,

de telles ma-
pcher aucune personne ou personnes-qui sont les vrais ouvriers d'aucuns effets auractures, ci

18 ou
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And nt <tie r tieir children, apprentices, agents or servants. to such real workers: or:makers
goodinanim of suclîgoods, wares or manufactures only, from carrying abroad, exposing toannaec. sale and selling by. retail or otherwise, any .of the said>goods, wares or, manufac-

tures of his, her or their own making, in any part of this Province; ;nor any
tinkers, coopers, glaziers, harness menders or other persons usually tradingtia
nending kettles, tubs, household goods or harness whatsover, from going about
and carryi¶g with him, ber or them, proper materiais for mending the same,
vithout having a'licence as aforesaid ; provided also, that this Act shal not be

construed to extend to prohibit bucksters or persons having stalls or stands in the
Markets in the towns within this Province, from selling or exposing to sale with-
out having a licence as aforesàid, any fish, fruits, or victuals or goods, ware and
merchandizes in such staIls or stands, they complying with such rules and regu-
lations of police as by the Justices in their General Quarter Sessions of the Peace,
are or may be established in such towns respecting such stalls and stands.

nam XIV. And be it further enreted by the authority aforesaid, that all pecuniary
*t penalties which shall be incurred under this Act, of a greater sum than ten pounds
ie recovcrcd. current mnoney of this Province, shall be recovered together with cosis of suit, in

any of his Majesty's courts of Record in this Province by action of debt, bill,
plaint or inforniation.

SPenaliisby XV. And be it further. enacted by the authority aforesaid,· that in all cases
hs Act tnder where the pecuniary penalty by this Act imposed, doth not cxceed the sum of

or ten pounds current money aforesaid, or if imposed, by the aforesaid Act of Par-
Act (if parli liament, vhere the same doth not exceed the sum of ten.pounds sterling, it shall
Mnent under le be recovered with costs of suit before any one of his Majesty's Justices of the
*rnf. ow go be courts of Kings Bench, or any Provincial Judge in the circuits of their respec-

· tive districts, by law directed to be made, or before any two of his Majesty's
Justices of the Peace of the district wherein the offence shall be committed, in
the weekly sittings of such Justices directed by law to be. held at the cities of
Quebec and Montreal. and town of Three Rivers, except where it is otherwise
provided ; on proof of the offence either by voluntary confession of the.party
or parties accused, or by oath of one or more credible witness or witnessese, other
than the informer, which oath all and every of the said Justices and Judges are
hereby empowered to administer, and in all cases of non-payment, shall.be-levied
by distress and sale of the offender'sgoods and chattels.by warrant.under-the hand
and seal of such Justice of the court of King's Bench, or Provincial Judge, or
under the bands and seals of such Justices of the Peace directed to a Constable or
Peace Officer, and the overplus of the money raised after deducting the penalty
and costs of.suit, with the expences of the distress and and sale, shall be returned

to
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eu manufactures,' o son;ou ses ou leurs enfants, apprentifsagens ou domestiqus
de telsr vrais ouvriers de telseffets ou manufactures seulementý,de transporter. ex- chaudaronenier,

poser en vente et vendre en détailiou autrement, aucuns des dits effets ou manu- °o"eiere.
factures de son ou' de·leur propreouvrage dans aucune- partie de:cette Province,
ni aucuns chaudronniers, tonneliers,iers, ers,raccommodeurs de barnois ou autres
personnes faisant ordinairement métier de raccommoder des chaudières, cuves,
ustensiles etimeubles de'ménage ou harnois,quelconques, de courir les ctes,et de
porter avec lui, elle ou eux le màtériaux propres pour raccommoder-iceux, sans'
avoir une'licence comme susditt; pourvu aussi que cet Acte ne sera pas entendu
de manière à s'étendre à prohiber. les revendeurs ou revendeuses ou: personnes
ayant.des étaux ou bancs sur les marchés dans les villes de cette Province, de
vendre ou. exposer en vente, sans avoir une licence comme susdit, aucuns poissons,
fruits ou victuailles, on effets ou marchandises dans tels étaux ou sur des bancs en
se conformant à tels règles et règlements de police qui sont ou pourront &re faits
dans telles villes par les Juges à Paix dans leurs Session Générales de Quartier de
la Paix, à l'égrd de tels étaux ou bancs.

XIV. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que toutes les pénalités ce( Acte
pécuniaires 'qui seront encourrues en vertu de cet Acte, excédant la somme de n'empéchera1

dix livres, monnoie courante de cette Province, seront. recouvrées ensemble avec d'aucus ef-
les fiai'de ttéfets sur Iesles frais de poursuite, dans aucune des Cours de Record de Sa Majesté dans c Mace u

Province par action de dette, bill, plainte on autrement. .blics,&c.

XV. Et qu'il 'soit 'de plus statué par lautorité susdite, que dans tous les cas'ou Manière de
la pénalité pécuniaire imposée par cet Acte n'excédera pas la somme de- dix livres recouvrer Ilea

monnoie courante susdite, ou lors qu'imposée par l'Acte du Parlement susdit, elle e::usde di.
n'excédera pas la somme de dix livres sterling, elle sera recouvrable avec les frais
de poursuite 'devant aucuns des Juges à Paix de Sa Majesté des Cours du Banc
du Roi, ou aucun Juge Provincial dans les tournées de leurs' districts respectifs
ordonnées d'être faites par la loi, ou devant aucuns deux' des Juges à Paix de Sa
Majesté 'du district 'dans lequel l'offense sera commise, dans les Session hebdoma-
daires de'tels Juges à Paix ordonnées par la loi d'tre tenues 'dans les cités de
Québec et Montréal et ville des Trois-Rivières, excepté dans les cas'.où il est au-
trement pourv epar cet Acte, sur preuve de l'offense, soit par confession volon-
taire de 'la. partie ou des parties accusées, oupar, le serment d'un ou plusieurs té-
moins .dignès de foi, autre que le dénionciateur, lequel serment tous. et chacun
des dits Juges et Juges - Paix sont par le présent autorisés d'administrer, et dans
les cas où il y aura défaut de payement, elle sera prélevée par saisie et vente -des
meubles et effets' des contrevenants par warrant ou ordre sous le seing et sceau de
tel Juges de la:Cour du Banc du Roi ou Juge Provincial, ou sous le seings et
sceaux de tels Juges à Paix, adressé à un Connétable ou'Officier de la Paix, et le
surplus de l'argent prélevé, après déduction faite de la pénalité et des frais de

- poursuite
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to the owner ;,and for want of sufficient distress; the: Qffender shall be sent by
such Justice, Judge or Justices of the peace to the nearest goal for such ti'Me
not exceeding six months, nor. less than one month, as sueh Justice, Judge or
Justices ofthe Peace shall think most proper.

XVI. Provided always, and it is hereby enacted, that no suit or action shall be
ac;ïont. brought or cormmenced agaiust any person or persons for any penalty.by this Act

imposed, that shall not be brought or commenced within twelve months after the
offence or offences respectively committed.

. Persans ne-
grieved may

Penalty on
witneszes for
lion.appear
ance.

XVII. And be it further enacted by the authority aforesaid, that if any person
or persons shall find himself, herself or themselves aggrieved by any judgment by
anyý Justices of the peace given in pursuance of this Act, then .Ie, she or they
shail and may, upon giving security to the amount of the value of such peiialty
and forfeiture, together with such costs as shalI be awarded in case any such
judgment be affirmed, appeal to the Justices of the Peace at the next.General
Quarter Sessions of the peace for the district; but if such Quarter Sessions.are to
be held within ten days, then the appeal may be to the General Quarter Sessions
of the Peace following, who are hereby empoweredto summon and examine wit-
nesses upon oath, and finally to hear and determine the same ; and in case the
judgment of such Justices be affirmed, it shall be lawful for the Justices in such
General Quarter Sessions, to award the person or persons to pay such costi, occa--
sioned by such appeal, as to them shall seem meet.

XVIII. And be it further enacted by the authority aforesaid, that if any per-
son or persons shall be summoned as a witness. or witnesses to give.evidence before
any Justices of the Peace touching any of the matters relative to this Act, and
shal ncglect or refuse to appear at the time and place for that purpose appointed,
without reasonable excuse for such neglect or refusal, to be allowed of by s.eh
Justices, or appearing, shall refuse to be examined on oath and to give evidence
before suclh justices of the Peace, before whomn the·prosecution shall bedepend-
ing, that then every such person shall forfeit, for every -such offence, the sum of
ten pounds current money aforesaid, to be levied, recovered and paid in such
manner and by such means as are herein directed as to other penalties.

XIX.

Ce.s
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poursuite avec la dépence de la saisie et vente, sera remboursé, au propriétaire,
et sur le manque d'une saisie suffisante, le contrevenant sera envoyé par tel Juge,
Juge Provincial ou Juges à Paix à la. prison la plus voisine pour tel tems qui
n'excédera pas six- mois, et qui:ne sera pas moindre qu'un mois, ainsi que tel
Juge, Juge Provincial ou Juges à Paix le trouveront plus à propos.

XVI. Pourvu toujours et il est par le présent statué, qu'aucune poursuite ou
action ne sera intentée ou commencée contre aucune personne ou personnes pour
aucune pénalité imposée par cet Acte, qui ne sera pas intentée ou commencée
dans douze mois après la contravention ou contraventions -commises respective-
ment.

XVII. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que si auune per-
sonne ou personnes se trouvent lésées par aucun jugement d'aucuns Juges à Paix o

rendus en conformité .à cet Acte, alors lui, elle ou eux interjetteront et pourront t
interjetter appel en donnant caution pour le montant de la valeur de cette péna-
lité et confiscation, ensemble avec tels.frais qui seront adjugés en cas que tel ju-
gement soit confirméauxJuges à Paix aux prochaines Sessions Générales de Qpar-
tier de la Paix pour le district, mais si telles Sessions de Quartier sont pour être
tenues dans dix jours, alors l'appel pourra etre aux Sessions Générales de Quar-
tier de la Paix suivantes, lesquels sont par le présent autorisées de faire assigner
et examiner, les témoins sur serment, et d'entendre finalement et déterminer ice-
lui,.et dans le.cas.où le jugement de tels Juges à Paixsera confirmé, 'il 'sera loi-
sible aux dits Juges à Paix dans telles Sessions Générales de Quartier de condam-
ner la personne ou les personnes à payer tels frais occasionnée par tel appel, ainsi
qu'il leur paroîtra convenable.

XVIII. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que si aucune per-
sonnne ou personnes sont assignée comme témoin ou témoins pour rendre témoi-
gnage devant aucun des Juges à Paix touchant aucune des matières relatives à cet
Acte, et ,'négligent ou, refusent de paroître au.tems et lieu qµpi seront appointés
pour, cet effet, sans une excuse raisonnable pour telle négligence ou refus qui sera
approuvée par tels. Juges à Paix,.ou.paroissant, refusent d'être examinés sur ser-
ment ou de rendre témoignage devant tels Juges à Paix devant lesquels' la pour-
suite sera pendante, qu'alors chaque telle personne encourra. et payera pour
chaque telle contravention la somme de dix livres monnoie courante susdite, qui
sera levée, recouvrée et payée en.telle manière et par tels moyens qui sont par le
présent Acte dirigés pour les autres pénalités.

Pro vistu.
Limitation

d'action.
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XIX. And be it further enacted by the authority aforesaid, that all the monies
nmy ,< be arsing from the rates and duties herein before mentioned, shall be paid bythe person

R'ctiver or perons receiving the same, into the hands of his Majesty's Receiver General of
apl bthis Province for the time being, and the moiety of every pecuniary penalty.or

forfeiture by this Act iniposed, shall belong to his Majesty, bis Heirs and Succes-.
sors, and shall also be paid by the person or persons respectively receiving the
same into the bands'of the said Receiver General, and shall be applied to the pur-
poses appointed in the Act passed in this Session of the Legislature, intituled,
"An Act for granting to his .Majesty additional and new duties on certain goods,

wares and merchandizcs, and for appropriating the sane towardsfurther defray.
"ing the charges of the administration of Justice and support of the civil Govern-

ment within this Province, and for other purposes therein mentioned," and the
due application of such monies according to such appointment, shall be account-
ed for to bis Majesty, bis Heirs and Successors, through the Commissioners of bis
Majestys treasury for the time being, ini such mainer and,form as Majesty, his
Heirs and Successors shall direct : and the other moiety thereof shalt belong to
the person or persons who shall sue or prosecute for the same.

XX. And be it further enacted by the authority aforesaid, that if any action
1.i:nii;atiun of or suit shall be brought or commenced against any person or persons for any thing

done in pursuance of tihis Act, such action or suit shall, be commenced within six
nmonths next after the matter or thing done, and not afterwards'; and the defen-

cieeal 1- this Act and the special matter in evidence at any trial to be had thereupon; and
if afterwards judgment shall be given for the defendant or defendants, or the
plaintif or plaintiffs shall become non-suited, or discontinue his, her or their ac-
tion or suit-after the defendant or defendants shal have appeared, then such de-
fendant or defendants shall bave treblecosts awarded to hin, her or them, against
such plaintiff or pla.intiffs, and bave the like remedy for the same as any defendant
or defendants hath or bave in other cases to recover costs at law.

XXI. And be it further enacted by the authority aforesaid, that an Act or Or-
m28.rien. dinance passed in the twenty-eigbth year of his Majesty's reign, intituled, ".An

.4ct or Ordinance for the better security qfthe revenue arising on the retailing of
d.l wine, brandy, rum or other spirituous liquors," be and the sanie hereby is,-from

-and after the fifth day of April, one' thousand seven hundred and-ninety-six,
repealed.

CAP.
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XIX. Et qu'il soit de plus statuépar lantòrité susdite, que toutes les mo s.. e mnn
noies provenantes, des 'aux et droits mentionnés en cet Acte seront payés par les " R.

pe-s s..uvccu d!êll~~re vantb iisèIlesd~entree iles maiàdReceuÎ.-G è. n
náralde:Sa hjesté e<cette<Prxin ce>p.óur:lè·tema: d'rl'ors,.ea biVtiéde cimaque

pénlt.6,cu ero.û epnfi.c4jpn imposés;pa 9et Aetq 4ppa-iëndañ a Ma-
jesté,çs H.éritiçrà-t .Succe.ssurs, et sera,ausspayéepar la:personne ouJsles per-
sonnes respectivement qui les. recevront entrefes mains du dit .Receveur Général,
et seront appliquées aux fins dirigées danl et" êssé'de s nètte Session de la
Législature, intitulé ' Acte qui accorde à Sa Majestées droits u eau Manière

et additionels sur certaines marchandises et effets; 4ùîl"s aproprién' a lfou
eny .s amles e défrayer. les épensesde I tice.et au soutien

euuss.l.Usereg, e Pi-dvn.e a te effqtsog:niention
n su ,à ei np.. a a,-Î. l4àje 8 é " itierstêceeurs par la.

pdes ommiss tresuTrod Sa Ma e r;lä teis d alrs pour la
vraie apication dételles monnosie, càp rmemen elledirection en téllés
mniaière et fdiüm e4 Reé ."S e ' i'$ èù'cesséarst 'óIdonnron't îet"
,autr'e moeitié d' -eIIe partiendra pel6rsope sonon4t~s perso n nes. qulen fer

. X.Et'4u' de pit ge atu epar l'autorîte susdîte qesacn c no~de'~Sii '~ LimitationXXot~ -týý'u une a'Oln,0 d'actions.
pour.ue nt u'commenl . ntre>aucune personne ou personnes pour.

aupunec î elrleouel lesfaité en confoùrit eacet Act telle action ou
pourauite comi enrdans es six mois, rchin a res la~matiere ou ose fa te
etnonapes. dfedeur ou les déféndeurs. dp ns teleacion ou poursuite
pourront lar sue generle, et donnér cet :Acte et la i ie en Issue Géné.

eviden a.aucunproces.ui sera fait sur icelui ; .et apres jugement est rendu
en faeardu défendeur ou dfeddui-s, -ou sil demandeur ou les demandeurs sont

dosso oinen son.leur action on.pursuite, rès que le défen-
de ,iou i defn ieu auùnt copari, àlorstel defiendeur &oéfendeurs auront

~~~~~~~~~>~~~~~~T ~''srcu" côir'tE.d~adiodx ta-Tile dépens.rip1e pes qu "i s ,ircqou:viont contre edmandeur.,oy dlemandeurs ela. . *ronl mne moyen pour icede qucu deur ou défendeurs a ou ont lans
dtates:aspour recouvrer desdépensparlåa

XXI.E É soi * s it .P té , sdite u n Acteu fr- e.l .
donnance p 'sse.dans ,à vingt-hiitiême aneïe du ne de Sa a'esté intilié , u - ,..

Acte- ou Ordonnance qui assure d'avatnagetles revenus enant du détail des 1796.
vins, i ude-vie, rums et autres liqueurs fortes," soit et.la dite Ordonnance

est parule pesent, m terduinquién e o d'Avril mil sept cent quatre-
vingt-seize rappeléeet;abroge.

CAP.



Ç. 9. Anno tricesimo quinto Georgii HI.

C A P. IX.

A. » 179

AN ACT for granting to is Maesty au additional. and'new Dutieson
certain goods, wares and merchandises, and for appropnating the same
towards further defraying the charges of the Adrnstration of Justice
and support of the Civil Governient within this Province, and for
other purposes therein mentioned.

MOST GiUcIoUs SoVEREIGN

WE .your Majesty's most dutiful and loyal. subjects the representatives of
V your people of the Province ofLower Canada, in Legislaturea ssenbled,

towards raising the supply granted to your Majesty in the Session of the Legis-
lature, for further defraying the charge of the Administratiçn of Justice and thë
support of the Civil Governient in this Province and for other purposes hav
freely and voluntarily resolved to give and grant unto your'Majesty the severalad-
ditional and new rates and duties herein after mentioned, and'in uch ianner and
form as herein after expressed. And therefore most hunbly beseech your Maesty
that it may be enacted, and be it enacted by the King's most Excellent Majesty,
by and.with the advice and consent of the Legislatiye Councit and Asseimbly of
the Province of Lower Canada, constituted and assembled by virtueof 'ndunider
the authority of an Act passed in the Parliament of Great Britain, inti'tld,

An. Act for repealing certain parts of an Act passed irtheefourïeeth year of
His Majesty's Reignintituled, 9 An. .dct for naking more effectual eromvstop

" for the Government of the Province of Qzebec in Norti& .neica *eand to
" make further provision fQr the Government of the said.'Province," ndà is
hereby enated by the authority of.the same, tha from and after thepa!'singof
this.Act, there shall be raised, Ievied, collecte aId'paiîtond for the use

oods, HisMajesty, his Heirs an& Successqrs for and uon the rse e goods, wars
Sirnpurted i His Maesy ul L.er r .reùe

and merchandises herein after metined, whicIshan'be'impoedor b¼ought
into any part ofcthis Province ,frn any paèe or píeíltms"henc ihe meg
iay be lawfully imported, over. andl bove ah otie l ii"lis nowdharg'eda.I

payable thereon in this Province by any ctor Acts efühPäiirnt ufGreit
Biritain or of the Legislature of this Province, the several rates and duties.fol-

The dutie. owing, that is to say : lst. For everyr gallon, Enlish .wie mea»re of.Fozeign
brqndy or .other spirits, of Foreign manufactür, tïree'pence, -W For everY
gallonlike measure, of rum or othr spirits, three pènce, edept Brišishau-
factured spirits iripprted.frwm Gret Britain or :1rélarïd. For evezy gaffon,
like measure, of molasses Ôr syrI ps', three pence" WFör evé,y a.nli ke
measure, of Madeira wine, two r pence 51 For evergyallon e measUirÇoi
every other kind of wine, one penny. 6. Forevery pouùiF ävoiidjiijo
weigbt of loaf or lump sugar, one penny. 7. For every pound, like weight, of

Muscovado
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CA. X

Aca giii ccod,~ àes des Dioitsndivèaux ét additionelssur cer-
äiés<faaliandsés"é Effet; iles a ietfournir des moyens

plus amples de défrayer les dépenses de l'admi o de là Justice
et au soutien du Gouvernement Civil de cette Province, et à d'autres
effe tst Y entionnés.

N OUS les très fidèles.et loyaux sujets de Votre Majesté, lés Représientants dé Préambule.
votre Peuple de la'Province du Bas-Canada, assemblésen Législature pour

loter lieaidesiaccôrdéés à. Votre: Mjesté dans. cette Session de la Législatu-e,
pour Iérayier plus amplement la charge de l'adinistration .de la Justice et le.
soutièn du G~êuvernement Civil dás.eetteeProvinte, :et poir autres effett, avons
librement etivolontairement résolu de.donner etaéccorder à-Votre Majesté les dif-.
férents. Taux et. Dròits nouveaux et idditionels ci-aprèsulentionnés -et dans telles'
manière et forme ci-après désignées.: et prions en conséquence très-humblement
Votre Majesté qu'il. puisse être statué,.et.qu'il sit-statué par la Très-Excellente
Majesté du. Roi; par èt de l'avis et conseitenient 'du Conseil Législatif et de l'As.
semblée de:la Province du Bas-Canada,. constitués et'assemblés 'en vertu et sous
l'autorité d'un Acte passé dans le Parlement de 'l, Grandé-Bretagne, intitulé,

"Acte qui rappelle certàines paTtiesd'un.Acte:passé dans la quatorzième année
du Règne de Sa Majesté, intitulé, " Acte qui pourvoit plus ecacement pour

" le Gouvernement de la Province de Québec, dans l'Amérique Septentrionale ;"
" Et:qui pourvoit pluk amplément pour le Gouvernement de la dite Province ;"

Et ilest parle présent statué par la mime autitrité, que depuis et après la-passation Droite addifo.
de cet Acte' il sere levéperçu,. recueilli.et payéà et pour l'usage de Sa'Mvjesté, ' sur cor-
Ses Héritiers et Süccesseurs, -pour ét sur :lês Marchandises et Effets respectifs c i brtie

après mientiônnés, qui seront importés oaapportés dans aucune partie de cetteýPro- ie Provice.'
vince d'aucune place ou places d'ou'iceuxpeuvent-etre légalementimporités, en;
sus et par.desus tous autres droits maintenant imposés et payables sur iceux dans
cette Pr:ovine, en vertu d'aucun. Acte ou -Actes du Parlement de la Grande-
Bretagne ou de la Législature de ,cette-Province, les différents Taux et Droits
suivants, c'est-à-dire: 1. Pour chaque gallon (mesure angloise de vin) d'eau-de- Droit&
vie étrangère ou autrès liqueurs fortes, de manufacture étrangère, trois déniers.
2. Pour chaque gallon, m4me mesure, de melasse et sirop, trois deniers. &
Pour, chaque gallon, mieme mesure, de vin de madère, deux deniers. ' 4. Pour
chaqie gallon, même mesure, de toute aütre qualité de vin, un denier. 5. Pour
chaue livre, dite avoir du pois, de sucre en pain, un denier. 6. Pour-chaque

g,, -livre
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Muscovado or clayed sugar, one half-penny. -8. For every pound, like weight,
of coffee, two pence. 9. For every pound, like weight, of leaf tobacco, two-
peac. 10. For every pack of playing cards,..two-pence. - 11 ...For every.
minôt of salt, four-pence. Ard after those rates, for any i
ty of such goods rcspectively - ;

Sait landed bc' Il. Provided always, and it is herebyenacted,-that ifschsalt sha and-
imiexempt-, ed in any part of this Province below the East bank of the River Saguenay on the

ed froin duty. North shore, and the East bank of the River of GreatjMitis; onthe-Southhord-
of the River Saint Lawrence, no duty shall be charged or payable thereon, an
thing hèrein co«tained to thecoitrïry notwithstanding'.:

.oaids. . III. And be'it further enacted by.thè authorityaforésaid' that.if 'any goode;
ianded aboie wares or: merchandizes shall bé.landed.from any ship orvesseb coinAing<ffom'sa,
and not enoer- above,the' isid.Iimits -of the:East.bankiof the Rivér Sàguenay:andWdesb Mitisr
ed nt file Cus-

to oue beforethe sà.me shal be'entered:at:the. Custorn Hou'se atQuebec;'and if annysafi!
Mjehis perimitted'by-this Act:to be.anded àŠaforesaid Duty.free, shal hé afterw.rdà..t .

on board..any ship, vessel,:boat or othérconveyàncé, and.-be carried:abovéther
aforesaid limits and ;there relanded:without being f.îstentered at tlie'Customv
House at Quebec, ad.the. Duties:thereon:paid or-secured to ,e .pid. as'herei,{
after directed; the said.goods,,wàre:and.merchafidisés oîa salt shall be-forfdited1
to His Majesty,His Heirs;andiSuCcessors, and shall-be éued'forg/recdVeèdesud
divided in the-same mannei as other forfeitures under this Acte ïï

Drawback on IV. And'be it further enacted by the authority afr.esaidg tht there ihbalIeb
ret'tain ari. . allowed·and: paid-by the Collecto'rofithe Customs out 'of-he'Dutiesi.hveli:sliila

bé byhim:rècéived under this ,Àct;-a.datback-of fourpence!for evérymi'nòt-of

salt which.shail be exported fromithé ortof.Quelleedoany:Portor a'e
*.yond. or. below the x limits hereirinbefore rmentîôneds, aùd>ýthere sha'l.l:b'e:allowed4:
and paid by the said Collect6riseven penceforn ery tierce;ofsåltedlsaknóià,'andv
'four-pence for.every barrel 6f salttd :beef o :por- t ocof :altedfishefPIany'kind;
and so in prolortion for any :greateror- lessJpickage:e ported -fromilie P8rtuof
Quebeè to any Port or place:but- of thiiý,Piovincei. > .. c

V Piovided always and it is.he'reby enacted thati> :order to·entitie thd'exe î>>rterobJ
serves the rua porter of expofters, or his, her or their agent:or:agents to- thé benefit ofthe'sidl

i.d .drawbàck~orallowanes on.any sucF aiticles,:he she- orthey shhl, previous:t.
putting or.loading the saré on tboard.of 'any ahiop or, tessel for. erportation- 'givé
notice to -.the Cllector or Superior Gfficer.:of the ustois where the -sanmecra-in
tended to be shipped. of his, lier or their intention-to export the same as afore-

said
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li.vre,, Irmemes pidsde cassode corminune 7 ou.afinéé.un:-denii deùier. :7.
Pour -.cha4qe-iire, m nedpoidsdá ïcafé,. deux'. deniers. ; Pourch'àque
livre; metma p:oids,>dq4abacks feuffle;cdaux deniers. 9. 'Poùr2 haquejeu de
carfe- deux den.lërsi î1O ..Pour chaqùejninoi ide:.sel;i qaatre! deniers;! etsuivant
ces.Taux;pouraucune quantitê plus ou noins:grnde de tels articles-re'pecfive-
ment.*

Il. Pourvu toujours, et il est par le présent statué, que si tel sel vient à être
débarqué dans aucune partie de cette Province au dessous du rivage Est de la n- Le sel, qui

vière-Sagusaye,,du cOté !d4 rd,:et:dairivigei Est. de laiivièée du Giand Mitis, i
du-¿té:du:Sud'dufleuveaintlaurent, aucun-droit ne sera imposé ou -pagable
surticelui- nonostant.aucunechose; iCbCQRtenue ai cotraire. î u

. Etgutil.soisade!plùs s. uéiparlLaütorité: nsditepque-si auèunseffettOU Les erets dé-
mnarchanssisont déargés diauc,ún ire ao-:vaisseaudvena't.de; lameä ds dsea de

dessus Est:des riYièrës-du Saguènaßetdt Gränd^Mi' taineS limite,-
tis' ayapt<.yoireté préalablenebt déclaréàe la:Douane :de;Québeeget sau tr décaréeàl
sel, dont la décharge comme susdit, est permise par cet Acte exemtedeidrit a pr-f
est après ce la mis a bord d'aucun navire ou vaisseaux, bateau ou autre voiture, .
et est porté'au dessus des.dites limites, et là encore déchargé sans avoir été préa-
lablemeQtAé..larée ué. i su'r 'celui aient
é p .ditégé,. lësl ditseffets,
marchandisesi*o sel!seWI etfisuégauiproâtride- Sa .- Majesté Seè Héritiers etz
Suçcessepirsjetserontspoursuivish rscoqé etädvséshdav laï nieme maniès que
les autrsrçQn;fiscatfios en ivertu;e, cet îAçe. - :iŽ i

Y.. sEtqp tte ai:lautoritsusdite; quil seraaloué,et pay, ï
par:let Ç4l.ec.te.ur des.Doa!nesrucre&droits 4uliseront aluizeçus-eñ ertu de> t. u
cetiActe,!..urabair lel quatre.deniersapourn'chaque:sfdiht dersel,4isera exporté
du: Ert dPort :enbas des li-mites'ci-ddviit
mentionnées! et ieilloué'et-pypar dOolectionseptenie'poùelia-
que: Tierçon de- Saiimot Bsalét a e pq a e foò-de
Lard :sa.lé, ou- 5dePoisson salé diaticuneespèce,:et-.ainii en'proportion> p'or une

plus grande ou une noindre'qua'titéáqui sera éportéeidi Port-xle- Qiébecà au
cun PortouPlace horsde,cette Pro:,ince. b

1V., Pourvu-toujourset il estpar-de .préset4 statué -qu'afr -e dnneir droit ""'uil, . . eu u x.!
celui- ou à, ceux.qu..exporteu4 oubi sonfu onsu-es et -au bénéice:des uits ra- p

bais;ou allouançes'sui; aucuns ,telsarticles, il; ou.-ils seront tenus:avant:de lesfaire crises" par cet
mettre à hord:d.an'cun :navire: ou .vaise'.pourlesî exporter, !deCdonni- avis au '
Collecteur ou.:.e rfficiera deslBouan.es: dualiéti ou -ils se: proposet de
faire tel.embarqueinent,-: de son ou de. leùrintetioz-de -les éxportericomme-sus-

dit,
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VII. And be it further enacted by the authority aforesaid, that from and after
tiaies. the passing of this Act, there shall be allowed and paid ini manner hereafter .di-'

rected, on all roll and carrot.tobacco maiufactured within the cities of Quebec
and Montreal and Towa of Three Rivers and the respecti#e Suburbs and Ban.
lieues of the said Cities and Towns, an àllowance for or abatement of duty of

Provided tat one penny half-penny. on the pound weight avoir-du-pois. Provided. always
the inanufac- that ail and every person or personsso manufacturing tobacco, shal from time
t ," °ei ober. to time enter or cause to be enteredin as-book or on a paper, to be, for that pur.
erabed by ibis *ose only, by him, her Or them provided the quantity of roll or carrot tobacco;

w.hich shall have been by him, her or thein completely manuifactured and fie
nished for sale in the course of the day preceding such entry ; and, every snch
manufacturer or manufacturers shal produce the said book or paper before His
Majesty's Justices of the Peace, in the General Quarter Sessions, to be by them
held in their respective Districts, inthe months of April and October, in every
year, and make oath before them that the' same is the original book. or paper 'by
him, ber or them kept for that purpose of entering in confc:mity to thedirec-
tions of this Act, the roll or carrot t obacco by him, her or th am manufàctured,
and that the diferent quantities of roll or carrot tobacco therein entered were
bona fide manufactured from leaf tobacco on which the duty by this Act in-
posed had been paid or secured to be paid; and further that the said manufac.
tured tobacco has been sold, or is intended; to be sold in such ma;nufactured state,
and has not been made or ground; nor is intended to be made or ground ioto

snu',

said, and of the quantities thereof, and before' the same shal- be cleared out at
the Custom House at Quebec, oath shall be made by the exporter, bis or their
agent before the Collector or Comptroller of the Customs, (which oath they or
either of them are lereby required and authorised to administer) that he or she
verily believes that the duty of four-pence per minot by this Act irposed was
paid for the saidsalt, and that the said salted beef, pork or flsh, so to be exported
as aforesaid, was cured with sait on which the said duty had been paid.

ed atso
nd be ' Ad provided also and it 1g hereby enacted, that the. eprter. or exporà
clea ters, or his, ber or their agent or agents, -shall before receiving piayment from

'ndc'" the Collector of drawbacks and allowances aforesaid, enter into' bond with good
and sufficient surety to the satisfaction of the Collector and Comptroller, in a
sum of double the amount of such drawbacks nad allowanes, that such sait
shall. not be relanded above the limits aforesaid, and that sUch salt beef, pork or
fish shall not be relanded in this Province, and every such bond shall be deemed
null and void, if no suit or action shall be had thereupon in three yeara from the
date thereof.
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dit, et de la quantité d'iceux, et avant que les expéditions soient livrées à la
Douane à Québec, serment sera preté par celui ou ceux qui exportent, ou par
son ou leur Agent, devant le Collecteur ou Contrôleur do la Douane, lequel
serment ils, ou.un d'eux sont par le présent requis et autorisés d'administrer,
qué lui ou elle croit véritablement que le droit de quatre deniers par minot im-
posé par cet Acte a été payé sur le dit Sel, et que le dit Bouf, Lard ou Poisson
sale pour être exporté comme susdit, a été salé avec du sel sur lequel le dit droit
a été payé.

155

VI. Et pourvu aussi, et il est par le présent statué, que celui ou ceux qui ex- 'Piirv au.bi
portent, ou son ou leur Agent ou leurs Agents, consentiront, avant de recevoir " uti*du Collecteur, le payement des rabais et allouances susdits> à une obligation que les ditoai.sý e, a 1 ua à es usdts auneoblLvaiénarticles ne te.personnelle avec bonne et suffisaute sûreté par une caution à la satisfaction.des n, roat pas d-e
Collecteur et ContrÔleur, de la somme double. du montant de tels rabais et ai- n.ueu n
louances, que tel sel ne sera pas débarqué de nouveau an dessus des limites sus- cette Provin-
dites, et que tel BSlf., tard ou Poisson salê ne sera pas, débarqué de nouveau
dans cette Province; et chaque telle obligation sera regardée nulle et d'aucun
effet, si aucune poursuite ou action en vertu d'icelle n'est commencée dans trois
années de. la date 4'içelle.

VII. t qu'il soit de plus statué par 1'gtarité susdit que depuis et après la Allouance ur
passation de cet'Acte, il sera acqdé et payé dans la ;manire ci-après dirigée, ... I L-

sur tout Tabac en r8e ou carotte nînufaçtjié, das lea Cités de Québec et Mont-
réal, et dans la Ville des Trois.Rivières; et dans les Feubourgs et Banlieuesdes
4itea Çités et Ville:respectivement, .une allouance ou- reais de droit. d'un denier
et dririi par livre dite avoir. du pos. Pourvu touju-r. que toute et chaque pe. Pàurvu quper-
sonne ou personnes mapufaçturant ainsi du tabac,, fassent ou fassent. faire Une oberve les
egtrée de tems eatems sur un livre Qu sur un papier tenu par lui,. ele ou eax
pour cet usage setlement, de la quantité.de tabac en rôle on carotte qui aura Acte.
été par 1i4, elle ou eix coinpletqpent. factujrée, faite et, parfaiteï en état
4'être; rendue dans le coqra dg- jowe qui précédera tel-leentrée: et tous tels ma-
nufacturiers qu auçpn d'u.çx produ.iýot le diA livre Qupapir devaat les Juges
Paix de Sa Majesté dans les Sessions Généralep de Quartier qui seroat par eux te-
nues dans leurs Districts respectifs dans les mois d'Avril et Octobre de chaque
année, et fera ou feront serment devant eux que le dit livre ou papier est l'origi-
nal tenu par lui, el;le ou eux à IeIet dy. ent*er, sowent le. retons de cet
Acte, le tabac eu rôle ou ç-ergtte .rauuftaar6 :par ellei ou eux ; et que,,es
différentes quantits de tabac, en gie. ou çarotte qu y sonat enkRtes ont été.de
bonne foi manufacturées;avec du tabac eu. fu.iIle sur lequel leidoit imposé par cet
Acte a été. payé ou assuré d'treh payé,.et,,4 plus que le dit tabac; manufacturéa,.
été Vendu ou est destin apoux trq vedn dans.tel;étstide manufacture, et n'a. pa#
été fait og r4duit.,.u n'est:pa> desti-é p.ourt.tra foitou éduit!en, p.dre pas .l

elle
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snuff, by him, lier or them, nor:to the best of his, ber or their bèlief b'y a:yótlier
person or persons for sale, ahd the said manufacturer or -niariufâcitrrs shall at
the saine time 'prove by one or niore credible witness --or witnessés,-by hirú,' her
or théni .cinilnyéd in tlie àfôre7aid manufacture of tobacèo, b.*'otlh made [before
tlhé afoiesaid Justice., (which oath they are reiluired and :atlidrizd-t id dmiiis-
ter) that the bôookr pape'r tien: produccd isfhe original lik'o -paper whicli
had.been used for maki'ngte*tlientries, required by,-this -Act, of-tbäccoranùfa.
tured by suci niaufacturCr or manufacturers, and that the said witness.or wit-
nesses doth or do verily believe the different entries therein made to be just and

-ruel;.and thesaidbook or.palplr with the aforesàid'oaths' mad before the Jus-
tices aforesaid,,certified:under:the bands ofthe said'Jùstices ôr any twio or moré
of them being produced to and deposited with the- Collector'of the-Cüstoms àtý
Quebec,:the said Collector-is hereby authorised and irequired, ouit of any-nionies:in
his hands arising under this Act, to pay to'the said-manufacturer or manufac-
turers; his, ber ortheir lawful Attorney or Attornies, the amount of the alloiv-
ance or abatement, taking an acquittance or discharge for tlfe same.

nue ii

a'n v

paya.. VIII. And be it fnrther enacted by the authority aforesaid, that the said ratës
i t'lm and duties charged and imposed by this Act, and the drawbacks and allowances

Stbereby granted, shall be'deemed and are hereby'declared toe be current money
nilerdu- of this Province, andshall bé collected, !recovered and paid at the rate of 'five

I shillings' the Spanish millèd dollar, -or in' other silver or gold coin at the rates
fixed and established' bythe laws of this Province, enacted or that shall-be enact-
ed: for.that purpose; and shall be raised, levied, collected, recovered and paid,
in, the same manner and form, and by such rules, ways and means, and- under
such-penlties and forfeitures, except-in such, cases where any alteration is made
by this Act, as any other duties payable to His Majesty upon goods imported into
any British Colony or Plantation in America, are rai.ed, levied, collected, paid
and recovered by any Act or Acts of Parliament now in forceas fully and.effec-,
tually to all intents and purposes as if the several clauses, powers, directions pe.
nalties and forfeitures relating thereto, were particularly repealed and again
enacted in the body of this present Act.

IX. And be it furthér enacted by the authority aforesaid, that the said penal-
teerable. · teg andforfeitures by this Act inflicted, shall and may be suedz for in any of His
Majesty's Courts of Record or in any Court of Admiralty'or Vice Admiralty
having.Jurisdiction in this Province, and the same shall and nmay be recovered
and-divided in the same manner and foni, and by the same rules and regulations
in aU respects as other penalties and forfr'ures for offences 'against the Laws re-
lating to the Custoins and trade of His Majesty's Colonies in America, may by

any
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elle ou eux, ni à sa meilleure croyance, par aucune autre personne ou personnes
pour être vendu; et les dits manufacturiers ou chacun d'eux prouveront ci
même tems par un ou plusieurstémoins dignes de. foi employés par lui, elle ou
eux dans la manufacturé de tabac susdit, par serment prêté devánt les'Juges à
Paix susdits, lesquels sermens ils sont requis et .autorisés d'administrer, que le
livre ou papier alors produit est le livre ou, papier original 'qui a été employé
pour faire les entrées requises par cet Acte, detabac manufacturé par tels -manu-
facturiers ou aucun d'eux, et que le dit témoin ou les témoins croit ou croyent
véritablement que.les différentes entrées qui y.sont faites sont justes et véritables;
et le dit livre ou papier, avec les serments susdits.prêtés devant les Juges à Paix
susdits, certifiés sous le seing des dits Juges à Paix; ou de deux ou.plus d'entr'-
eux, étant produits au Collecteur des 'Douanes à Québec, et déposés entre ses
mains, le dit 'Collecteur est par le présent autorisé et requis de payer aux dits ma-
nufacturiers ou à aucun d'eux, ou à son ou leur procureur ou procureurs légaux,
sur aucune des monnoies entre ses mains provenantes de cet Acte, le montant de
la dite allouance ou rabais, prenant une quittance ou décharge pour tel paye-
ment.

VIII. Et qu'il soit de plus statué par. l'autorité susdite, que les dits Taux et D*ro' &c.
Droits chargés et imposés par cet Acte, et les rabais et allouances .accordés.par
icelui seront entendus, et sont par le présent déclarés être de la monnoie cou. . rce
rante de cette Province, et seront recuillis, recouvrés et payés à raison de cinq eteculIis
chelins la piastre d'Espagne, ou en autre espèce d'or ou d'argent, suivant les ruui droite. . 1. ayiblaaa Sa.Taux fixés et établis par les Loix de cette Province qui sont statuées ou.qui se- s
ront statuées' pour cet effet-; et seront perçus, levés, recouvrés et .payés dans les'
même manière et forme, et par tels règles, voies et moyens, et sous telles péna-
lités et conffscàtions, excepté dans les cas ou il est fait quelque changement par
cet Acte, ainsi que tous les autres Droits payables à Sa Majesté sur les Marchan-
dises importées dans aucune des Colonies ou Plantations Britanniques en Améri-
que, sont perçus,'levés, recueillis, payés et recouvrés en vertu d'aucun Acte ou
Actes du Parlement, maintenant en force, aussi amplement et efficace ment, à tous
effets. et intentions, que si- les différentes clauses, pouvoirs, directions, pénalités et
confiscations relativement à iceux, étoient particulièrement répétés, et de nou-
veau statués dans le corps de ce présent Acte.

IX. Et qutil soit de plus statué par l'autorité susdite, que les dites pénalités et aneain

confiscations infligées par cet Acte, seront et pourront être poursuivies dans au- Z' japnalités.
cune Cour de-Record de Sa Majesté, ou dans aucune Cour d'Amirauté, ou de
Vice-Amirauté ayant Jurisdiction dans. cette Province ; et elles seront recou-
vrées et divisées dans les mêmes manière et forme, et par les. mêmes règles et rè-
glements à tous égards, que les autres pénalités et confiscations pour contraven-
tions aux Loix relatives aux Douanes et au Commerce des Colonies de.Sa Ma-

jesté
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any Act or Acts of Parliament now in force be sued for, prosecuted, recovered
and divided.

eX. And be it further enacted by the authority sforesaid, that from the gross
* citit on c weight there shall be deducted by the Collector for the tare of packages contain-

ing goods subject to the aforesaid duties by weight as follows, viz : 12th, On
coffee in bags or bales, three pounds on every hundred pounds, coffees in casks,
twelve pounds on every hundred pounds. 13th. On Muscovado and clayed sugar
in casks or boxes, twelve pounds on every hundred pounds. 14th. On loaf and
lump sugar in casks or boxes, fifteen pounds on every hundred pounds. 15th.
And on leaf tobacco in casks,. welve pounds on every hundred pounds. And an
allowance shall be made for leakageon all wines, spirituous liquors and mclasses -

of three gallons on every hundred gallons'; and for the waste of articles subject
to the aforesaid duties by weight, an allowance shall be made of three pounds on

Allowance o every one h'undred pounds; and on sait an allowance shal be made for Waste of
duay. three minots on every hundred minôts thereof, which said allowances shall be

respectively dedticted by the Collector from the true and real gauge or nett
weight or measure of the said goods respectively, at the time of' their being
landed. Provided always that where the original invoice af any of the aforesaid
articles shall be produced and sworn to by the importer, or importers, consignee
or consignees or his, her or their agent, (which oath the Collector, or in bis
absence the Comptroller of the Customs.is hereby authorized and empowered.tô
administer,) it shall in sucfr case be lawful to deduct the tare or tares according
to such invoice from the real gross weight of such goods respectively instead of
deducting the aforesaid allowances for tare af packages.

made payable XI. And be it furtier enacted by the authority aforesaid, that beÉore the un-
tor.tbeCoIIec lading of any goods, wares or merchandises on which any rates and duties aïe by

this Act or any other Act %of this Legislature imposed, thesaid rates; andduties
shall be paid or secured to be paid to the Collectoi of the Customs of the Port
of Quebec in. manner following, that is to. say, where the amount o'f the diies
on goods wares and merchandises imported in any ship or vessel on account..ofor
consigned to one person only or several persons jointly interested, shall not e-
ceed twenty pounds currency, the sameshall be immediately deposited in money,
and-where the said amount shall exceed the sum of twenty pounds currency,
the same may at the option of the proprietor or proprietors, or, his, ber or their
agent or agents be either immediately depôsited in money, or secured ta be paid
by bond to His Majesty, his Heirs and Successors, payable ta the said Collector
of the Customs for the time 'being, with condition for the payment:of so much
as such duties shall be found to amount unto (when the same shall be ascertained
by the return or certificate of the proper Officer who shall gauge,.weigh, mea-
sure or tell the said·goods, wares and merchandises so subject bo the payment of

duties,)
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jesté en Amérique, peuvent en vertu d'aucun Acte ou Actes du Parlement main-
tenant en force, :etre demandées, poursuivies, recouvrées et. divisées.

X. Et qu'iLsoit de plus statué par l'autorité susdite, qu'il sera déduit par le DMeton d
Collecteur du poids en gros, pour la tare des emballages contenant des effets su- poids en gros
jetsaux Drois àusdits à la pesée comme.uit, savoir': 12. Surle café en sacs ou
ballots, trois livres par chaque :cents livres. 13., Le 'café en futailles, douze
livres par chaque cent livres. 14. Sur la cassonade commune et.affinée, en
futailles ou caisses, douze liv'res par chaque cent. livres. 15. Sur le sucre en
pain, en futailles ou caisses, quinze livres par chaque cent livres. 16. Et sur
le tabac en feuille, dans des futailles douze livres par c.haque cent livres.; et
une allouance sera faite pour le coulage sur tous les'vins, liqueurs fortes et me- Aousuc.

lasses, de troisgallons sur chaque cent gallons. 17. Et pour la diminution pour la coula-,

ou perte des articles sujets aux droits susdits à la pesée, une allouance sera faiteg
de trois'liv-res sur chaque cent livres. 18. Et sur lé sel une 'allouance sera faite
pour la diminution ou perte de trois minots sur chaque. cent minots dicelui ;
lesquelles allouancès respectivement seront déduites par le Collecteur du jau-
geage vrai et réelou du poids ou de la mesure nette des dits effets respectivement
au tems-de leur décharge. Pourvu toujours, que lorsque. l'original de la fac-
ture d'aucuns des articles susdits .sera produit, affirmé sous serment par celui
ou ceux qui .importent, ,par -le Facteur ou les -Facteurs, ou son Qu leur
Agent, lequel serment le Collecteur, ou en son absence, le ContrOleur de la
Douane, est par le présent autorisé et a pouvoir d'administre r, il sera en pareil

as légal de déduire la tare ou les tares suivant- telle facture, du poids juste en
gros de tels effèts respectivement, au lieu de déduire les allouances susdites pour
tare des emballages, 'futailles ou:caisses..

XI. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, qu'avant la .décharge, Tie."

d'aucuns effets et narchandises sur lesquelles des taux-et droits sont imposés par sur- es efets

cèt/Acte oupar aucun autre Acte de cette Législature, les dits taux et droits se- à Cioelpateu

rcont payés ou assurés d'tre payés au Collecteur de la Douane du Port de Québec de Québec.

eIàa manière suivante, savoir- lorsque le. montant des droits s.r des efets et
-michandises inportés da;ns aucunnavire ou vaisseau pour le compte. ou l'adres-
se a'une personne seulement ou de plusieurs personnes conjointement intéressées,.
ù*#Icélera pas vingt livres monnoie còurante, il. sera immédiatement déposé en
arent et lorsque le di montantexcédera ~la somme de vingt'livres courant,

pourrall'option du propriétaire o des propriétaies,:de -son ou leur Agent
'ou Agents etre immédiatement déposé en argent ou assuré d'être payé, par obli-
gation à SaMajesté- Ses Héritiérs et Successeurs, payable au dit Collecteur des
Douanespour le:tems d'alors, avec·condition de payer le montant de tels droits
ainsi qu'il se trouvera 8tre lorsqu'il aura été déterminé par le retour ou certificat
du propreOfficier q.i jaegèra,pésera, .mesurera ou comptera les dits effets et
marchandises ainsi sujets au payement des droits, dans quatre mois de la date de

2 telle
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duties,) in four months from the date of such bond, if the same shall be dated
on ôr before the first day of September, or if dated after thé first day of Septem-
ber, then with condition for the payment thereof as aforesaid on the firat day of
January next following, which bond shall be executed-by the proprietor or*pro-
prietors, or his, lier or their agent or agents, and one or more sureties to the sa-
tisfaction of the aforesaid Collector of the Customs. And the Officer or Officers
who shall gauge, weigh, measure or tell such goods, wares or* merchandises
whereon the Duties have been so deposited in money or securçd, to be paid, shall,
if required, give to the proprietor or proprietors thereof, or to his, her or their
agent or agents, without fee or reward, a duplicate of tlie return or certificate
he shall, make of such gauge, weight, measurement or tare ; and the Duties shall
be calculated agreeable to such return or certificate, the allowances for leakage,
waste and tare, as herein before enacted, being first respectively deducted, and
the am'ount thereof shall then be indorsed by the Collector on the bond so given
for such Duties, which indorsation shall cancel and make void the surplus of
such bond, and if the Duties shall have been deposited in money, such return
and certificate shal entitle the proprietor or proprietors, or bis, ber or their
agent or agents to demand and receive back the overplus, if any there be, ofthe

cr.edit uaol Rloney so deposited for suclh Duties ; but if tlie Duties, when~so calculated,
chiaigid. shal be found to exceed the amount so deposited in money or secured to b'e paid,

such excess shall be immediately paid to the Collector accordingly; provided
alvays and it is hereby enacted, that no person or persons whose bond for the
payment of any Rates or Duties shall be due and unsatisfied after the time there-
in limited for payment, shalH be allowed, a future credit for Duties, until such
bond shall be fully paid and discharged.

Dsob XII. And be it further enaicted by the authority aforesaid, that when any shipa
" or vessel shall be entered at the Custom House at Québec, on board of which there

shail be any goods, wares and merchandises, subject to Duty by this or any
other Act or Acts of the Legisiatureof Pthis rovince, and on whichtheDutie:
shall have been paid,-deposited or secured to be paid, and that thereafter.the
said goods, wares or merchandises.shall be lost or destroyed before the same sballl
be landed from such ship or vessel, or from any vessel. or craft employed to de-
liver orlighten such ship orvessel, either at Quebec, o'r in the voyage .to- Mont-
real, that then, on proof being made upon the oath of one or more credible wit-
ness or witnesses, before the Collector of the Custonisfor the time being, which
oath he is hereby authorized and required to administer, that such goods, wares
or mercliandises or any part thereof, specifying the same, have been so-lost or
destroyed before the landing of the same, the duties on the whole e or thepart
thereof;so proved to be lost or destroyed, shall, if the.,same shal: have been paid
or deposited, be repaid or returned to the owner or his agent, or if secured to: be
*paid, the security,.or a proporfionable part thereof, as the case may be, shall be
cancelled and discharged accordingly. XII.
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telle obligation, si elle est datée le ou avant le premier jour de, Septembre,. ou si
elle est d*atée après le prediier jour de Septembre, alors avec condition"de payer
icelui comme susdit, le premier jour de Janvier lors prochain, laquelle obliga-
tion sera exécutée par le propriétaire ou les propriétaires, ou son ou leur Agent
ou Agents, avec une ou plusieurs cautions à la- satisfaction du susdit Collecteur
des Douanes : et l'Officier ou les Officiers qui jaugeront, pescront,1 mesureront
ou compteront tels effets et marchandises; dont les droits auront été ainsi déposés
en argent qu, assurés d'être payés, s'ils en sont requis, donneront au propriétaire.
ou propriétaires d'iceux, ou à soi ou-leur Agent ou Agents, sans honoraire ni ré-
compense, un duplicatadu retour ou certificat qu'ils feront de tels jaugage, pesée,
mesurage ou calcul; et les droits seront calculés conformément à- tel retour ou
certificat, les allouances pour coulage, perte et tare, compne ci-dessus statué, étant
premièrement et respectivement déduites, et le montant d'iceux sera alors endossé
par le Collecteur sur l'obligation qui aura été ainsi donnée pour teli droits;'lequel
endossement annullera et rendra d'aucun effet le surplus de telle, obligation ; et
si Jes droits ont été déposés en argent, tels retour et certificat mettront le pro-
priétaire ou'les propriétaires, son ou Iur Agent ou Agents-en droit de demander
et recevoir -le surplus' s'il s'en trouve, de l'argent ainsidéposé'pour tels droits;
mais si tels droits lorsqu'ainsi calculés, sont trouvés excéder le montant déposé
en argent ou assuré d'6tre payé, tel sur plus sera immédiatement payé au Collec-
teur en conséquence. Pourvu toujours, et il est par le présent statué, qli'aucu-
ne personne ou personnes dont loblgation pour le payement d'aucuns taux ou
droits sera due et restera sans être satisfaite, après le terme qui y sera fixé, n'au-
ront crédit à l'avenir pour.des droits, jusqu'à ce que telle obligation ait été en-
tièrement déchargée et payée.

XII. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que lorsque les entréesi
auront été faites àla Douaneà Québec daúcun navire ou vaisseau à bord duquei redu en cer
y aura des marchandises et effets ujets à payer des droits en veit de cet Acte ou <"

d'aucun autre Acte ou Actes de la Législture de cette Province, et sur lesquels
les; droits auront été payés déposés ou assurés d'êtr.e paés, et lorsque par la suite,
les dites marchandises et effets seront perdus ou détruits avant d'etre déchargés de
tel'navire ou vaisseau, ou d'aucun vaiseau ou barque employé pour décharger
ou alléger tel .navire ou vaisseau, soit à Québec ou'sursa route pour Montréal,
alors, sur, preuve faite parle serment d'un ou plusieurs témoins dignes de foi de.-
vant le Collecteur de la Douane,. pour le-tems d'alors, lequel serment il est par le
présent autorisé et requis d'administre'r, que telseffets et marchandises-ou aucune
partie d'iceux, en les s'écifiant, ont été ainsi. perdus ou détruits avant d'être dé-
chargés, les droijts sur le tout oupartie d'iceux ainsi prouvés avoir été perdus ou
détruits, s'ilà ont été payés.pu déposés, seront renboursés et rendus au propri-
étaire ou à son Agént, ou s'ils ont été assurés d'etre payés, le cautionnement ou
une partie proportionnée d'icelui, ainsi que le cas écherra, sera annullé et dé
chargé en conséquence.. XIII
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Bond %hen XI. And be it further enacted by the authority aforesaid, that where any
e " bond for the payment of Rates and Duties shall not be satisfied on the day, it

shall become due, the Collector shall forthwith cause a prosecution to be com-
menced for the recovery of the money due thereon, by action or suit at law in
any of His Majesty's Courts of King's Bench of this Province,.

In what cases XIV. And whereas as agreements may have been made before the first day of
adreuîent March, one thousand seven hundred and ninety-five, .by merchants or dealers in

athe articlesherein subjected to Rates and.Duties for the deliveryof the same at
ad by tihis Act a fixed price, without any stipulation therein inserted respecting future duties,

be it therefore enacted by the authority aforesaid, thai the person or -persons
supplying any such article at a fixed price, in pursuance of such former agree-
ment or contract, shall be alowed to add the duties hereby imposed upon such
articles, to the price thereof so fixed by agreement or contract, and shall be en-
titled by virtue of this Act to be paid the same accordingly, provided that the
articles be supplied on such former agreement or contract, were not imported
into this Province before the passing of this Act:

Cùoodi damg XV And bei utereadb
edanXV. And be it further enacted by the authority aforesaid, that ïf any goods,

n made. wares or merchandises on which Duties are payable by this Act. and.whic shall
be imported into this Province after the passing thereof, shal receive any da-
mage by salt water or otherwise during the course of the voyage after such
goods, wares or merchandises shall have been laden or shipped in foreign parts,
and before the same shall be unshipped or discharged from the shipor vessel in
which they shall be imported into this Province, so that the owner or owners
thereof shall be prejudiced in the sale of such goods, wares or merchandises, the
two principal Officers of the Custons at the place where the same shall be
landed, if there are two, otherwise the principal Officer shall have power to
choose three indifferent merchants experienced in the value of such goods, wares
and merchandises, who or any two of whom, upon viewing the same, shall certify
and declare upon their corporal oaths, first administered by the said Officers or
one of them, who is and are hereby authorised and empowered to administer the
same, what damage such goods, wares or merchandises have received, and how
much the same are lessened in their true value. by such damage, in relation toi
the Duties imposed on them by this Act, and thereupon the principal Officers;of
His Majesty's Customs at Quebec, whereof the Collector for the time being
shall be one, shaill and they are hereby authorised and required to make a pro-
portionable allowance to the merchant by way of return or repayment out of
the Duties due or which shall have been actually paid for the same.

The CoHlec-tor
XVI. And be it further enacted by the authority aforesaid, that an account

of
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XiI. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que si aucune obliga Droit de pour-
tion pour le payement des taux et droits n'est pas satisfaite le jour ou elle sera 'e'.r. °our
payable, le Collecteur.fera immédiatement poursuivre pour recouvrer l'argent el°,,";a,"a
du sur icelle, par action ou poursuite en loi dans aucune des Cours du Banc du hle.
Roi de Sa Majesté de cette Province.

XIV. Et vu que des conventions peuvent avoir été faites avant le premier Dans qus
jour de Mars mil sept cent'quatre-vingt-quinze par des négociants ou marchands cas Iesperpon-*
des articles sujets par le présent à des taux et- droits pour les délivrer à un prix couvents s
fixe sans aucune stipulation y. contenue touchant les taux ou droits futurs, qu'ils Îavls t:
soit à.ces causes statué par l'autorité susdite, que toute personne ou personnes par
fournissant aucun tel article à un prix. fixe, conformément à telles conventions
ou contrat ci-devant passés, pourront ajouter les droits imposés par le présent
sur tels articles aux prix d'iceux, qui aura été ainsi fixé par conventions
ou contract, et auront droit, en vertu de cet Acte, d'en etre payées en consé..
quence.. Pourvu toujours que les articles ainsi fournis en consequence de telles P
conventions ou contrat n'aient pas été importés dans cette Province avant la pas-
sation de cette Acte.

XV. Et qu'il soit de plus statué par la susdite autorité, que si aucuns effets au In
marchandises sur lesquels les droits sont payables en vertu de cet Acte, et qui se- dé
ront importés dans cette Province après la-passa.tion d'icelui, reçoivent -du dom- en
mage par l'eau salé ou autrement pendant le cours du voyage, après que tels ef-
fets du marchandises auront été chargés ou embarqués hors de cette Province, et
avant qu'ils soient déchargés ou débarqués.du navire ou vaisseau dans lequel ils
auront été importés'dans cette Province, de. sorte que le propriétaire oules pro-
priétaires d'iceux souffriront dans la vente de tels effets ou marchandises' les deux
principaux'Officiers de-la Douane au lieu ou tels effets seront.déchargés, s'ils
-sontdeux, autrement-le principal Officier- aura pouvoir de choisir trois négo-
ciants désintéressés, se, connoissant à la valeur de tels effets ou marchandises, les-
quels,, ou deux d'entr'eux, sur l'examen qu'ils en feront, certifieront et déclare-
ront sur serment qui leur sera administré sur le saint Evangile par les dits Offi-
ciers ou un d'eux, qui est ou.sont par le présent autorisés -et ont pouvoir de l'ad-
ministrer, quel dommage tels effets ou marchandises ,ont reçu, et de combien ils
sont diminues dans leur vrai valeur par tel dommage relativement aux droits im-
posés suriceux; -et là dessus les principaux Officiers des Douanes de Sa Majesté à
Québec, dont le Collecteur pour le tems-d'alors sera un, feront et ils sont par le
présent autorisés et requis de faire une allouance proportionnée au marchand,
par moyen de retour ou remboursement des droits dus ou qui auront déjà été
payes pour iceux.

XVI. Et qu'il soit de plus statué par l autorité susdite, qu'un compte de L
toutes

iera accor.
un rabais

or les effets'

e collecteur
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(O make up hh. of ail the moies which shall arise by the aforebaid Rates and Duties, shall be
made up quarterly by the Collector of the Customg, and comptro11ed by the
Comptroller thereof, and signed by both of them, and swora to by tie Collee.
tor, before the Governor, Lieutenant Governor or Person Administering the
Goverament, and to him delivered, and all sucb maonies shall be paid at the end
of every quarter into the hands of His Majesty's Receiver General of'this Pro-
vince, without deduction, excepting only such sum or sums as shall have béen
paid by the Collector for the drawback on salt and, the allowances on the ex-
portation of salted beef, pork aud fish, and excepting also. such sum or sums of
money as shall have been by him repaid or returned for Duties on goods, wares
or merchandises which shalt hàve been lost, destroyed or damaged before the
same were lauded ; and also such sum or sums of money as shall have been paid
for allowance or abatement of ·Dty, on tobacco manufactured in this P-ovince,

s herein before directed; and there shall also be made up quarterly an account
of the incidents incurred, and the same shall be signed 'by the -Collector -and
Comptrolter, and sworn to by the said Collector in manner before directed,
wlich account shal also -be delivered to the Governor, Lieutenant Governor ýor
Person Administering the4 Government, and being by him approved in .is Ma-
jesty's Executive Council, a warrant shall issue directed to the Receiver Gene.

at for the pay ment thereof to the said Collector.

A Oui XVI.' And be it further enacted by the authority aforesaid, that out of the
pnràd b(il; monies which shall arise by the Rates and Duties granted by this, Act,

sad by the Duties granted by an Act passed in this Session of the
Legisture, intituled, " An Act for granting to His 'Majesty Duties on licences

to Hawkers, Pedlars and Petty . chapmen, and for regulating their
trade ; and for granfing additional Duties on licences to persons for
keeping bouses of public entertainrment or for the retailirng winc, brandy, rurm
or any other spirituous liquors in Ibis Province, and for regulating the sanie,
and for repealing the &ct or Ordinance therein mentioned'' anUd further

wbich shall arise by such part or parts of the penalties and forfeitures incurred
under all or either of the said Acts, as by all or either o them, is or are direct-

Ille wi;d eut d to be paid tO and for the use of His Majesty, his Heirs and Successors, :thère
theMilitafy shall be issued and paid the sum of two hfundred and eleven pounds, fifteen shl.

-ings and two-pence current money of this Province; toreimburse the like sum
borrowed from His Majesty's Military Chest, to. discharge a balance due, on the
twe'aty-fiftx day of December'last, on the warrants issued by the Govern'orfor

opayment f the salaries of the-Offieers of the Legislative Council and Assemàbly
and the contingent cxpenses thereof ; and there shall aiso be issued and paid.the

t o suin of four hundred and ninety-eight, pounds eight shillings and four-pence
te 1 in *current noney of this Province, to niake good the like sum' expended*by order

i§«dbv cieA siil ,is'la-u .of the Governor on the repairs of the House in which the Asseibly sits, n pur-
suante
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toutes les monnoies qui proviendront des taux et droits susdits, sera fait par quartier
parle Collecteur de la douane et contr-lé par le Contr8leur d'icelleet signé par eux fera, s
deux,..et-afUrmé:par le Collecteur devant-ie 'Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur q
ou la Personne 'ayant l'Administration du Gouvernement, à:qui il sera délivré:
et toutes telles monnoies seront payées à la fin de chaque quartier entre les mains
du Receveur-Général de Sa Majesté de cette-Province sans déduction ; excepté
seulement telle somme ou sommes qui auront été payées par le Collecteur pour le Ecepion.
rabais sur le se) et pour les allouances sur l'exportation d.i boeuf, lard et poisson
salé, et excepté aussi telle somme ou sommes de monnoie qui auront été par lui
payées ou remboursées pour droits sur des effets ou marchandises qui auront été
perdus, détruits ou'endomnagés avant leur décharge, et ainsi telle somme où
sommes de monnoie qui auront été payées par allouance ou rabais sur le droit
imposé sur le tabac manufacturé dans cette Province, ainsi qu'il dst ci-devant
dirigé,; et il sera aussi fait par quartier un comte des incidens encourrus, lequel
sera signé par les Collecteur et Contr8leur, dans la. manière ci-dessus dirigée, le-
.quel compte sera aussi délivré au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou à la
Personne ayant l'Administration du Gouvernement, et-tant par lui approuvé
dans le Conseil Exécutif de Sa Majesté, un: ordre sera émané, adressé au Rece-
veuir-Général pour le payement d'icelui au dit Collecteur.

XVIl Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que des mon- asr
noies qui proviendront des taux et. droits accordés par cet Acte et des droits ç;pir T
accordés par un Acte passé dans cette Session de· la Législature, 'intitulé, sont r

Acte pour accorder à Sa Majesté des droits sur 'les licences de colporteurs, mSj4?Dk.
porte-cassettes et petits marchands, et pour règler leur. trafic, et pour
accorder une augmentation de droits sur les licences de personnes qui
tiennent des maisons publiques ou qui, détaillent du vin, de l'eau-devie,

" du rum .ou aucune autre liqueur forte dans cette ~Province, et pour Irs
régler, et pour abroger un Acte ou Ordonnance y mention né." et de plus qui

proviendront de telle partie ou parties .des pénalités et confiscations encour- ,
rues en vertu de tous ou d'aucun des dits Actes comme par tous ou aucun d'iceux, . ,. .n-
elle est ou elles sont ordonnées d'etre payées à et pour l'usage, de Sa Majesté, l

Ses Héritiers et Successeurs, il sera déboursé et payé la somme de deux cent onze 31
livres, quinze chelinsi et' deux deniers, monnoie courante de cette Province, pour -
rembourser pareille somme empruntée de la caisse militaire de Sa Majesté pour
acquitter une balance due le vingt-cinquième jour de Décembre dernier, sur 'les 48si. 4ds.

ordres émanés par le Gouverneur pour le payement des salaires des Officiers du pirele..
Conséil-Législatif et de l'Assemblée, et des'dépenses contingentes d'iceux: et il -ediense

r ae* îue du
sera aussi déboursé et payé le montant de quatre cent 'quatre-vingt-dix-huit 'li- eoaverneur
vres, huit chelins et quatre deniers, monnoie courante de cette Province, pour à li7dres-ie

rendre pareille somme dépensée par ordre du Gouvernement pour les réparations d'Assmblée.

de
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suance of an address of the Assembly bearing date the twenty-ninth day of May,
the Assem- One thousand·seven hundred and ninety-four ; and there .shall also be issued and.

paid the sum of three hundred and thirty three pounds, four shillings and'two.
SSS 4s. 2d. pence said currency, to the. Province of Upper-Canada, being the amount due' to
,,a a° thesaid Province for their proportion of Duties imposed and levied on wines in

the years one thousand seven hundred and ninety-three, and one thousand seven
hundred and ninety-four, as established. by a provisional agreement entered
into at Montreal, on the eighteenth day of February last, by Commissioners on
the part of the said Provinces ; and confirmed by an Act of the Legislature of

per.Cana.. this Province passed in this Session ; and in. pursuance of the said pro.visional
annually t9 agreement, there shall also be issued and paid- annually to the Province of Up-

o the per-Canada, one eighth part of the nett produce of the Rates and Duties im-
des iimpos
on go"° posed by this Act or any other Act of this Legislature, on goods, wares and mer-
orted'to chandises which shall be imported into this Province on or before the thirty-first

day of December, which will be in. the year one thousand seven hundred and.
ninety-six, the expence of levying, collecting, receiving and paying the same

55511s. bei.ng first deducted ; and there shall also be issued and -paid-annually the sum»
"nted for lie of five thousand five ihundred and fifty-five pounds, eleven shillings and one

port of te penny and one third of a penny, current money of this Province, being, equal.to
uît.of this five thousand pounds, sterling money of Great Britain, towardsfurther defraying;

he expences of the Administration of Justice, and of the support of the Civil
Government in this.Province, and ail andevery the monies so appropriated shal
be paid by the Receiver General of this Province upon such warrant or war~
rants as shall be from time to time issued by the Governor, Lieutenant Governor
or Person Administering the Government of this Province for the time being,
for the purposes before mentioned, and no otiher, and the residue, -if any there
shall be, of the monies arising froni the aforesaid Rates and Duties, and also
from such part or parts of the.aforesaid penalties or forfeitures as shall be paid
to the Receiver Generai for the use -of His Majesty, shall remain and be reserved
in the hands of the said Receiver General,. for the. future disposition of the Le-
gisiature of this Province, and the due application of all such nonies pursuant
to the directions of this Act, shali be accounted for to His Majesty, his Heirs and
Successors, through the Lords Commissioners of His Majesty's Treasury, .in such
manner and form as His Majesty, His Heirs and Successors shall'direct.

The sum due XVIII. And be«it further enacted by the authority aforesaid, that the mnonies
Uper-cana- herein before directed to be issued and paid to the Provincè of Upper-Canada,

teeras shall be paid from time to time to such person or persons.as shall be autherised
1hised t by the Government of that Province to receive the same; provided always that

no such payment shall. be made until an Act shall be passed by the Legislature of
the said Province, to ratify, and confirni the provisional agreement herein be-
fore mentio ned, any thiig herein contained to the contrary notwithstaiiding.

XIX.
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de la Chambre-dans laquelle l'Assemblée siège, conformément à une Adresse de £333. 4s- sd-
l'Assemblée,, portant date le vingt-neuvième jour de Mai, mil sept cent quatre- à°'a rovine

vingt-quatorze ; et il sera aussi déboursé et payé la somme de trois cent trente- nd.a tca.
troislvres, quatre chelins et deux deniers, même monnoie, à la Province du
Haut-Canada, étant le montant du à la dite Province pour sa proportion des Le HauCa.

droits imposés et levés sur les vins dans les années mil sept cent-quatre-vingt- annuelement

treize et mil sept cent quatre-vingt-quatorze, ainsi qu'il est établi par un accord partie des
provisionel fait à Montréal, le dix-huitième jour de Février dernier, par les ° .its
Commissaires-de la part des dites Provinces, et confirmé par un Acte de la Légis- importé. dans

lature passé dans cette Session : et en conformité dudit accord provisionel ainsi e
confirne-, il sera aussi déboursé et payé annuellement à la Province du Haut-
Canada, une. huitième partie du produit nette des taux et droits imposés par
cet Acte ou par aucun autre Acte de la Législature sur les effets et marchandises
qui seront importés dans cette Province, le ou avant le trente-et-unième jour de Id. courant,

Décembre qui:sera dans l'année mil sept cent quatre-vingt-seize, la dépense de «cordes pour

lèver, recueillir, recevoir et;payer iceux:étant premièrement déduitet: et il sera e
aussi -déboursé et payé annuellement la somme de cinq mille. cinq cent v Paé.

c.inquante cinqlivres, onze chelins, .un denier et un tiers de denier, .monnoie
courante de cette Province, étant égale à cinq mille livres sterling monnoie
de la Grande-Bretagne, pour contribuer plus amplement à défrayer les dépenses
de l'administration de la Justice et le soltien du Gouvernement Civil dans
cette Province ; et 'toutes et chacune des monnoies ainsi appropriées seront
payées par le Receveur-Général de cette Province sur tel ordre ou ordres
qui seront de tems en tems émanés par. le Gouverneur, le Lieutenant Gou-
verneur ou la Personne. ayant l'Administration du Gouvernement de cette
Province pour le tems d'alors, pour les fins ci-dessus mentionnées et pas
d'autres : et le restant, s'il s'en trouve, des monnoies provenantes' des taux
et droits susdits, et aussi de telle partie ou parties des susdites pénalités et con-
fiscations qui seront payées au Receveur-Général pour l'usage de Sa Majesté, de
meurera et sera réserve entre les mains du dit Receveur-Général pour la dispo-
sition future de la Législature de. cette Province, et il sera rendu comte à Sa
Majesté, Ses-Héritiers et Successeurs par la voie des Lords Commissaire du Tré-
sor de Sa Majesté, de la vraie application de toutes telles monnoies conformé-
ment aux directions de cet Acte; en tellés manière et forme que Sa Majesté, Ses
Héritiers et Successeurs l'ordonneront.

XVIII. Et qu'il soit dé plus statué par la susdite autorité, que les monnoies dammedue
ci-devant dirigées par cet Acte d'être déboursées et payées à la Province du Haut- à la Province.

Canada, seront payées de tems en tems à telle personne ou personnes qui-seront au- nada .ela
torisées par le Gouvernement de la dite .Province de les recevoir; Pourvu tou- l a
jours, qu'aucun tel payement ne sera, fait jusqu'à ce. qn'un Acte ait été passé par séýdela rece-

la Législature de la dite Province, pour ratifier et confirmer l'accord Provisionel
ci-devant mentionné, nonobstant aucune chose ici contenue à ce contraire.

XIX
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XIX. And be it further enacted by the authority aforesaid, that any person or
persons who shall be convicted of wilfully taking. a faIse oath in any of the cases
in which an oath is require'd to be taken by virtue of this Act, shall be liable to
the pains and penalties to which by law persons are liable for wilful and corrupt
perjury.

~imitation of XX. And be it further enacted by the authority aforesaid, that if any action
actioe. or suit shaIl be brought or commenced against any person or persons fot any

matter or thing by him or them done or executed by virtue of and in pursuance
of this Act, such action or suit shall be commenced within six months after.the
matter or thing done, and not afterwards, and the defendant or defendants in

GuDeral isae. such actionr suit shall and may plead the general issue adive this Act and
the special matter in evidence at any trial to be had.thereon, and that the same
was done in pursuance of and by authority of this Act; and if afterwards jud'g-
ment shall be given for the defendant or defendants, or the plaintiff or plaintiffs

Treble cos. shall become nonsuited, or shall discontinue his, ber or their action or prosecu-
tion after the defendant or defendants shall have appeared, then such defendant
or defendants shal and may recover treble costs, and have the like remedy for
the saie as any defendant or dëfendants hath or have to recover costs in Other
cases at law.
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XIX. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que toutes personnes
ou chacune d'elles, qui seront convaincues d'avoir sciemment prêté un faux ser-
ment dans aucun-des cas dans lesquels serment est requis d'être pris,-en vertu de,
cet Acte, seront sujettes aux peines et pénalités auxquelles les personnes sont su-
jettes par la lot pour parjure délibéré et corrompu.

Les per,,on-
nes qui feront
un taux ,cr.
mentg, serotit
sujettes aux
peines. mli- -
gee'. pour là
parjuredelibe.
ré et Corrome

XX. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susdite, que si aucune action ou
poursuite est intentée ou commencée contre une ou plusieurs personnes, pour au- a

cune matière ou chose par elles ou chacune d'ellés faite ou exécutée en vertu de
et conformément à cet Acte, telle action ou poursuite sera commencée dans six
mois après que.la matière ou chose aura été faite, et non après ; et. le défendeur
ou les défendeurs dans telle action ou poursuite, plaideront et pourront plaider
l'issue générale et donner cet Acte et la matière spéciale en évidence dans aucun ae

procès qui sera fait sur icelle, et qu'elle a été faite en conformité et par l'autorité i

de cet Acte ; et si ensuitejugement est rendu en faveur du défendeur ou des dé-
fendeurs, ou si le demandeur ou les demandeurs sont déboutés, ou discontinuent
son ou leur action, ou poursuite après que le défendeur ou les défendeurs auront
comparu, alors tels défendeurs ou défendeur pourront recouvrer et recouvreront
triple dépens, et auront les mêmes moyens pour iceux que les défendeurs ou cha-- Triple

cun dieux ont pour recouvrer lés dépens dans d'autres cas en loi.
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rbeHEREAS by an Act passed in the last session of thë Legislature, intituIed
'reambe.A" n Act for the division of the Province of Lower Canada, for amending
"C the Judicature thereof, and for repealing certain Laws therein mentioned," it.is
amongst other thingsenacted, g that two or more Justices.ofthe Courts of King's
" Bench respectively shall hold in-the city of Quebec, for the district ofQuebec,

ii.chali.6. and-in the city of Montreal for the district'of MontreaI, four superior Terms
of the said Courts in every year, that is to say, on the first twenty.juridical days
in the months of February, April, June and October ; and that the said courts
<shall continue to be held every day, Sundays and holydays excepted, during the
said several terms';" and whereas the Superior Term.ofthe'said court, vhich by

the fore-cited Act, ought to have been held at Montreal in.February last, was
not held ; therefore, to remove any doubts that may arise.respecting the validity
of proceedings in the subsequent Superior.Terms of said court, on suits andac-.
tions renaining undecided in the former court of Common-Pleas, and transmit-
ted into the'said court of.King's bench in pursuance of the aforesaid Act,'and
vhich, by reason of the aforesaid February Term not having been held, were sus-
pended; be it enacted by the King's most excellent Majesty, by and with the
advice and consent of the Lgislative Council and Assembly of the Province of
Lower-Canada, constituted and assembled hy virtue of and under the authority of
an Act passed in the Parliament of Great Britain, intituled, ' An Act to repeal
certain parts of an Act, passed in the fourteenth year of bis Majesty's reign, in-
" tituled, " An Act to provide more effectuail provisionfor the Government of the

Province of Quebec, in North America," and to make further provision for the
"Gover'nment of the said Province," and it is hereby enacted by'the authority of

uits.&c. su the same, that ail and every suit and action which shall have been transmitted as
h ig . aforesaid, shal be and are hereby continued, and alil proceedings which shall have

heFerro" been bad, or that may hereafter be had thereon in the. Superior Terns of the
iturt of King aforesaid court Of King's Bench, shall have the same force and effect to ail intents
on4afcon.. and purposes, as if the aforesaid Superior Term of such'court had bcen held at

icued. Montreal in February last, as by the fore-cited Act directed, any Law, Statute,
Usage or Custom to the contrary notwithstanding.

Ct
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C AP. X.

ACTE pour lever les doutes qui pourroient s'élever touchant la validité de
certaines procédures dans les Termes Supérieurs de la Cour du Banc du
Roi à Montréal.

171

U que par un Acte passé dans la dernière Session de la Législature, intitulé, Fréambule.
V Acte 'qui divise la Province du Bas-Canada, qui amende la Judicature d'i-

ce celle, et qui rappelle certaines Loix y mentionnées," il est entr'autres choses
statué, " que deux ou plus des Juges des Cours du -Banc du Roi respectivement
tiendront dans la cité de Québec pour le district de Québec, et dans la cité de
Montréal. pour le' district de Montréal, quatre termes supérieurs des dites Cours

" par chaque A.nnée, c'est-à-dire, les premiers vingt jours juridiques dans les
"-mois de Février, d'Avril, de Juin et d'Octobre, et que les dites Cours continue-
" ront à être tenues chaquejour '(les' Dimanches et Fêtes exceptés) pendant, les

dits différens termes ;". et vu que le terme supérieur de la dite Cour qui par
l'Acte ci-dessus mentionné auroit dû être tenue à. Montréal en Février dernier,..
n'a pas été tenu'; afin donc'd'ôter tous les, doutes qui pourroient s'élever, quant
à lavalidité des procédures dans les termes supérieurs subséquens de la dite Cour,
sur des procès et actions restant sans avoir' été décidés dans la ci-devant"Cour des
Plaidoyers Communs, et transmis dans. la dite' Cour du Banc du Roi conformé-
ment à l'Acte'susdit,. et qui ont resté indécis 'par le défaut de la tenue du susdit
terme de. Février ;' Qu'il soit statué par la Très-Excellente Majesté du Roi, par
et de l'avis et consentement du Conseil Législatif et de l'Assemblée de l Pro-
vince du Bas-Canada, constitués et assemblés en vertu de et sous l'autorité d'un
Acte passé dans le' 'Parlemeit. de la' Grande-Bretagne, intitulé," 'Acte qui rap-

pelle certaines parties d'un Acte passé dans la quatorzième Année du Règne de
Sa Majesté, intitulé, ". Acte qui pourvoit plus efficacement pour le Gouvernement
de la Province de Québec dans l'Amérique Septentrionale"; Et qui pourvoit plus

«'amplement pour le Gouvernement de la ditè Province;" et ilest par le pré-
sent'statué par la même autorité, que toute et chaque action et procès qui auront Continuationset'ttéprl0eea ,qe e u des procès qui
été transmis comme susdit, seront et sont par le présent continués, et' toutes pro- ont up-

cèdures qui auront eu lieu, ou qui ci-après pourront avoir, lieu sur icelles dans faaela te-

les termes supérieurs de la Cour du Banc du Roi susdit, auront les mêmes force nue du termeAeFévrier e
et effet à toutes fins et intentions, comme si le susdit terme supérieur de telle a Cour du

Cour avoit été tenu à Montréal en Février dernier ainsi qu'il est dirigé par l'Acte. Banc du Roi.

ci-dessus mentionné, nonobstant aucune loi, statut, usage ou coutume à ce con-
traire.'

CAP.
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C AP. XI.

An AcT for continuing certain parts of an Act passed in the last Session
of the Legislature, intituled " An Act for establishing regulations re-
"specting. Aliens and certain subjects of his Majesty who have resided in
"France, coming into this Province, or residing therein ; and for em-
"powering his Majesty to secure and detain persons charged with or
"suspected of High Treason, and for the arrest and commitnent of all

persons who may individually, by seditious practices, attempt to disturb
the Government of this Province.

(EEpired.]

C A P. X.

ACTE pour continuer certaines parties d'un Acte passé dans la, dernière
Session de la Législature, intitulé, " Acte qui. établit des réglemens con-

cernant les Etrangers et certains sujets de Sa Majesté, qui, ayant ré-
sidé en France, viennent dans cette Province, ou y résident et qui
donne pouvoir à. Sa Majesté de s'assurer et détenir des personnes

e accusées ou soupçonnées de haute trahison :'et pour' 1'arrêt et em-
prisonnemnent de toutes personnes qui peuvent individuellement, par
des pratiques séditieuses, tenter de troubler le Gouvernement de cette
Province.'

[Expiré.J.


